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«STaru Y36exucron: Unmuii TaAKUKOTIIAP» MaB3yCHIATH PECIyOIMKa 67-KyII TapMOKINM HIMHH MacohaBUi OHIAWH
koH(pepeHus Marepuantapu tymiamu, 31 asrycr 2024 iiwin. — Tomkent: «Tadqgiqot», 2024. — 97 Ger
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3aMOHABHU FOTYKJIAp, HAaTIKagap, MyaMMoJiap, €YMMuHK KyTaérraH Basu(amrap Ba mwmM-(paH TapaKKHUETHHHHT
HMCTUKOOJIOArH Peykallapy TaAXTHJI KWIHHTAH KOH(epeHIusicH.
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XYKYK ®PAHJIAPUHU PUBOXJAHTUPUII UYJIUJIATH
TAJIKUKOTJIAP

TPACOJIOTUK DKCHEPTU3AJAPHU S"’IKASI/IIHI[A 3AMOHABUU
NMKOHUSATIAPIAH ®ONUJTAJTAHUII

3ya¢pykopoB AdayBaxod AGAyMATHK YFIH
NHNB Axanemusicu KpuMUHaIUCTUK SKCTIEpTU3AIAP
kadenpacu goueHtH 10.¢.0.¢.a. (PhD), moneHT

AHHOTauusi: Makonasa TpacoJOTUK OSKCIEPTU3aJapHH YTKa3WIIa 3aMOHaBHA axOopot
TEXHOJIOTHsIIapUAaH (HOHIaTaHU Il UMKOHUSTIAPHU Ba aXaMHITH KypuO unkmirad. Coxara oua WiMHAn
a1a0uETIapHUHT Ba SKCIEPTIMK aMaJIMETUHUHI TaxXJWUIapura acociaaHuO, Cyl 3KclepTH3acura
OWJI TYLIyHUYAJap: “‘Cya-dKcmepT (GaoauaTuaa axoopoT TEXHOJOTHsUIapu’, “pakamiii Monuen” Kadu
aTaMaJlapHUHT TyLIyHYacu EpUTIiIrat. TpacoJoruk SKCepTU3aHUHT TaJAKMKOT OOHEKTIapUHU TAAKHUK
KWJIMIIAA, XyCyCaH, Mos03a1 W3JIapUHMHI TPACOJIOTHK TaJKuKoTiapuaa 3J[-TexHoiorusiaapuaan
¢oiifanaHuIl XyCycUsTIapu, LIYHUHIZAEK, HcOoTnam »kapaéHuJa OJIMHTAH MabJIyMOTIapAaH
¢oiifanaHuI UMKOHUSTIAPH 040 OepuiIraH.

KamuT cy3nap: ax00poT TEXHOIOTUSIIAPH, CyI SKCIEPTH3ACH, CYA-IKCIEPTIUK (HAOTHITH, CY/-
TPacoJOruK 3kcnepruszacu, 3JI-mukpockonus, 3J[-ckaHep, AacTypuil TAbMUHOT TU3UMIAPH, CYI
9KCHEPTH, CYA-IKCIEPTIMK (HaoausaTHIa aXOOpOT TEXHOIOTHSATIApHU, HKCIEPT XYJIOCACH, paKkaMilu
Mozed.

XO03Upru BakTAa axOOpOT TEXHOJIOTUSIAPH MHCOH Xa€THHUHI Oapua coxajapura KuUpubd Oop-
MOKIa. Mamnakarumusaa, yMyMaH OyTyH OyHENA WIMHNA-TEXHUK TapaKKHET TEXHHUK BOCHTAJAp,
TYPJIU TETUILIN AACTYPH TAbMUHOTIApAAH caMapain GolgaraHUIITa UIMKOH OepMoKa, Oy aca ¥3
HaBOaruJa QoiananyBUUIAPHUHT UIIUHU TAKOMILIAILITHPAIN

Ba MEXHAT YHYMJIOPJUTMHU olupuinra épram oepaau, Oy sca ¥3 HaBOaTH1a KMCKA BaKT MUK
sIHaJla AXIIUPOK HaTH>KajJapra SpUIIMIITra UMKOH Oepaju.

Hly Oumnan Oupra, X03Upru KyHAa MHCOH (DAOMUATH KYT JKUXATIaH axOopoT TEXHOJIOTHUsUIapH-
naH (oiiananra Xojaaa MabIyMOT OJMIITa OOFIHK OYIu0 KoIMoKaa. AXOOpPOT TEXHOIOTUSIIAPUHU
KYJUTAITHUHT TON3apOIUTy 1aBJaT Japakacuja Xam SSKKoJI HaMo€H OYIMOoK1a, 1y cabadiu, KaMusIT-
HUHI aX0OpOT PUBOXKIIAHUIINTA OaFMIIJIAHTaH [aBJIaT JacTypiaapy KaOya Kuiuuau [1].

V30ekucron PecnyOmukacu Ipesupentununr 2020-iun S-oxkradbpaaru [IO-6079- con @apmo-
HU OmnaH Y30ekucronaa “Pakammu Y36ekucton — 2030 Crparteruscu TacIUKIaHAW, Y MamIIaKa-
TUMHMM3/1a aXOOpOT >KaMUSATHHU PUBOXKIIAHTUPHILIA, paKkaMiId MKTUCOAMETHH IIAKIUIAHTHPUILTa,
MWIINHA MaH(paaTIapHu TabMHUHJIAILTA Ba CTPATETUK MUJUIMHN YCTYBOPJIMKIIAPHU aMalira OMIMPHILTa
KapaTtwiral axO0opoT TEXHOJOTHIAPUHU KYJIJIall COXacuJaru WYKU Ba TAallIKU CUECATUHU amalra
OLIMPHIITHUHT MaKcaJIapy, Ba3udanapu Ba yopaiapuHu oenrunaiiau [2]. XKymnanan, axoopoT Tex-
HOJIOTHSUTAPUHU Xa€THUHT Oapya coxajlapura MHTErpaTCUsUIaHalIyBH KapaéHu XyKyKHH Myxodasa
KWJIUII OpTraHJIapuHUHT (HaoNusATHHU XaM 4eriald yTMaau, xo3upaa Oy coxajga XaM WIMHNA-TEXHUK
BOCHTAJIAp, yCIyOnap Ba TEXHUKAJIAPHUHT apCEeHAIN TaKOMUJUIAIMOK/IA.

HlyHuHraek, sHru ax0opoT TEXHOJIOTUSUIADUHN KPUMUHAINCTHKA Ba CyJ SKCIEpTU3acura MHTe-
rparcus KWJIMac/aaH, )KUHOSTIAPHU OYMII Ba TEProB KWIMILAA KYJUIAHUIAJUraH TEXHUK BOCUTAIAp
Ba YCIIyOIapHHM TAaKOMHJUTAIITUPHUILI MYMKHH 3Mac.

bunoGapuH, WIMHN-TEXHUK TapakKUET Ty(hailinn Cya-dKCHepTIauK (HaomusTHHU axOopoT Ba yc-
TyOuil TAabMUHOTH CaMapaJOpJIUIMHU OLIMPUII BOocUTAacH cudaruaa axO0poT TEXHOJIOTUSIIapUAaH
(doilTanaHUIIHUHT SHTH yCYIIapy naino 0ynau, Oy ca yIapHUHT Cy[I-OKCHEPTIUK (HaoTUuSITUHUHT
TYpJIU coXajJapura MHTErpaTcusjallyBUra SpUIIHII 3apypIUTHHNA TaK030 3TMOKAA.

Xo3upru BakT/Aa CyI-TPAaCOJOIUK SKCIEPTH3ACH SHI KYI TaWMHJIAHAIMTaH aHbaHABUH CYI SKC-
nepTuzanapuian Oupu XucoOnaHaau Ba Y30€KHCTOH JaBJar Cyj SKCIEPTH3a MyaccacalapuHUHT
(xkymnanaH, Y36ekucton PecryOnukacu Muku umap Ba3UpIUTH 3KCIEPT-KPUMUHAIUCTHKA XU3-
Maru) Uil GaoTUATHHUHT TaXJWLIapura Kypa, Oy Typaard sKCrepTu3a CYHITH Oenl Wil nauaa yT-
Ka3WiraH TaJKUKOTJIap COHM OYiinya aHyaruHa 0KopH YpuHHU sramiaian (2023-iwiHuar 12 oitn
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naBOMHIA DKCIEpT- KPUMUHAIMCTHKA OYIMHMATAPH TOMOHHIAH GaKapHIraH dKCIepTH3amap. Y3-
6exucton Pecnybnukacu UMB DxcnepT-kpuMHHAIUCTUK boll MapkasMHMHT HHIUIMK XHCOOOTIa-
pu. DKCNEepT-KpUMUHAIUCTUKA OYIMHMAaIapy Uil (GAOJUSATHHY TAIIKWI 3TULI Ba CyJl SKCIIEPTHU3AaCH
TaIKUKOTIAPUHH YTKA3UII TApTHOU TYFpucuaaru auomra 18-Mnosa, 2->xansan). bupok, yTkazunran
TPACOJIOTHK dKCTepTU3alapHuHT 85,3 Gomsuaarnaa mxooui xymocanap Oepwirad. byHnan ramka-
pH, Cyad SKCIEepPTH3acH, Iy >KyMJaZaH TPACOJIOTUK TAAKUKOTIAp OOHEKTIapUHH TaJAKUK KUJIMIIAA
ax00poT TexHoNorusIapuaan GoiaanaHui OuiaH OOFNIMK XyKYyKUH, TalIKWIMKA Ba yciayOuil mMaca-
Janap TaKOMWUIAIITUPWIMIIMHKA Tanad kuwiagu. by 6opaga C. HypymOGeroBa “XyKyKHH Kyuaii
aMaTUETUHUHT TaXJIMIH PECIyOIMKaMH3 SKCIEPT-KPUMUHAIUCTHKA OYIMHMANapuIa TaiuHIaHTaH
TPACOJIOTHK dKCHepTH3aIapHUHT 6up Kuemu (2017-iimnna — 2567 tacuman 2259 tacu, 2018-innma
— 1520 tacunan 1364 tacu, 2019-itmnga — 1100 tacunan 782 Tacu) amanga yTka3wIMaraHuHu Kyp-
catnu” ned €3ran [3].

Typau skcniepTu3a TaAKUKOTIAPUHM, LIy KyMIIAJIaH CyA-TPAacOJIOTHMK SKCIEPTU3aCH TaJKUKOT-
JapuHM YTKa3UI1a axO0pOT TEXHOJIOTHsIapuaad GoWJaTaHUIIHUHT XYKYKUH MyaMMOJIApUHU Xall
KWJIMII MMKOHUSTIAPUHYU YPraHUII Ba CYUMHHHU H3N1all X X- aCPHUHT UKKWHYM IpMUAA (Haosialim,
Kymianas, PecyOinrkaMusa TpacolOTUK KCIIEPTU3ATIAPHUHT )KUHOATYMIIMKKA KapII Kypariara
axamuatu F.A. AOgymaxunos, P.A.AnmumoBa, A. Hop6oes, A.C. 3akytckuii, K.T. Cyspos, T.E. Opu-
noB [4], .P. Actanos [5; 6], Y.M. Hocupos [7], I.®. Hukumun, M.M.JIlykmonos [8], 3. Yypskos
[9], A.b.bazapoBa, A.A.Mup3aiies, I.3. Tynaranosa, C.U. Jlarunos, b.X. Xamunos, [./{. Hypymon
Ba

AJ1. Ymaposnap [10] romonunan ypranwirad. MoHorpaduk napaxana ymoy myammonap C.A.
Hypymb6erosa [3], A.A.3yn¢yxopos [11] Ba 6ormika omuMIIapHUHT acapiapuaa Kypud YMKUITaH.

Kypub unkuna€rran Myammora OaruIlIJIaHTaH WIUIAPHUHT TaXJIWIM IIYHU KYPCATAUKH, XO3UPTU
00cKHYa CyI-TPACOJIOTUK KKCIepTU3acuaa ax0opoT TeXHoNorusuapuian GoiiagaHuil — Xycycu-
atnapu, Macanas, 3JI-mukpockonusi, 3/[-ckaHepiani, JaCTypuil TABMUHOT TH3UMJIapUaaH (oiiaa-
JAHWII Macajanapu TYIUK YpraHuiMmaraH, HIYHUHTAEK, Oy Typlard sKCcIepTH3aJdapHU YTKa3uIlaa
3aMOHABMI TeXHOJOTHsUIapAaH (oiJalaHraH X0JJla OJIMHIaH MablyMoTiap Oyinua mpoTceccyal
TyCAard MyaMMoJiap XaMm yupal TypuIlY aHUKJIAHTaH.

Makosna noupacuiaru TaJKMKOTHUHI MakCaJu CyA-TPACOJIOTMK AKCIEPTH3a Ba TaJAKUKOTIApHU
YTKa3UII1a 3aMOHABHH TEXHOJIOTUsIIapAaH (O TaaHuIT MMKOHUSTIIAPUHY TaX T KHJTUIIL, Wi OYii-
nya Janui cudaruia pakamiid Mojesiiad GpoianaHuiira ousl TakaudIapHu acociaamaup.

Cyn sKcrepTU3aCHHMHT MIAKIIAaHUIIK Ba PUBOKIIAHUIIM (DaH Ba TEXHHUKA COXACHUIArd IOTYKIap
Ounan y3Buil Oormukaup. Cya SKCriepTu3acu Tapuxuia oiuj CyUIOBHUHT (paH Ba TeXHUKA EpaMura
MypoXKaaT KMIMIIN Kaiia 3Twirad. XyKyKHH Myxogaza KQUIyBYM Opratjiap XoauMiaapu Oup Katop
MacaJlaJapHH XaJl KWIUII yU9yH UITHUHT TYpJIM XOJaTJIapUHU aHUKJIAIIra Koaup Oynran Maxcyc Ou-
JMMIIM Iaxcliap — MyTaxccuciaapra Mypoxkaar Kujiaaumiap.

Cyn-akcnepTiuK (GaoJUITUHUHT XO3UPTH PUBOKIIAHUII OOCKUYKA aXO0POT TEXHOJOTUSIIApUHI
camapalii Ba KEeHI Kyiulanl OuiiaH OOFJIMK paBHILA CyJl SKCIEPTU3ACUHUHT TYpJIM OOMEKTIapuHU
TaJKUK KWINIIIA TaKTUK BOCHTAaNap, yciIyOnap Ba TEXHUKaJap TaKOMUJUTAIITHPUIMOKAA. PUKpH-
MH34a, 3aMOHABUI MIAPOUTIAPAA CY/A IKCIIEPTU3ACUHUHT YMYMUN Ha3apHsicUra axoopoT TeXHOIOT -
SUTAPUHHU KOPHM 3TUII HMKOHMSTH Ba 3apypaTd MaBxKyl.

Wnvuii OMnuMIIapHUHT Typli coXajapuaa axOopoT TEXHOJOTHsUIApU TYIIyHYACHHUHT KYTIad
TabpudIapu 6epuiraH.

Ymly TyuryHUYaHUHT Typiau ToudalapuHu KYpud YMKUO, Cyd-dKCIEpPTINK (aoausThaa axoopor
TEXHOJIOTUSJIAPUHUHT TabpU(DUHU TaKIU( KUIMOKUYUMU3, STBHU, CYJ- SKCTIIEPTIUK PaoausTiia ax0o-
POT TEXHOJNOTHsUIapH Oy — TEKIIMPUIAETraH XoAucara o1l XakuK|il MablIyMOTIapHU (XOJaTiIapHH)
aHMKJIANl YYyH JacTIa0Ku MabIyMOTJIApHU TYIJall, cakiall, KaiTa MIUIan Ba TaxJIMil KWJIMIIra
KapaTwiral JacTypliap, Maxcyc 3KCIEpTIMK BOCUTAJIapH, yCIIyOlapu Ba yCyJUIapy MaXMyHUAUP.

Ymoy tabpud acocuaa Kyinaaru BazuajapHu akpaTuil MyMKHH:

— Ba3u(amapHUHT OUPUHYH TYPYXHU — IKCIIEPTIINK (HaonuaTy OnnaH OOFIMK Ba MaBIyMOT OJIUIITA
KapaTWIraH;

— Basu(aJapHUHT UKKUHYU TYPYXH — axOOpOTIapHU TETUILIM HA0Opajap Ba IIaxciapra y3aTHIll
OuiaH OOFJINK;

— Bazu(aIapHUHT YUUHYU TYPYXH — CyJ SKCIIEpPTU3aJapuHU ax00poTra OOFIUK X0j1/1a YTKa3HUIL-
HUHT TEXHOJIOTUK CaMapaJopiIUruHi TaAbMHUHJIAII OnIaH OOFIHK.

Ymly makomana 3/[-ckaneprnam €paaMuaa mosio3ai U3NapuHA TAIKUK KWIHII XyCyCHSITIapUHA
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kypub unkamus [12; 13]. Cya-Tpacosoruk sKcnepTu3acuaa TaAKUKOT OOHeKTIapH, KyMilaaaH Io-
s103aJ1 M3JIAPUHUHT Y4 YII90BiIM 3/[-MOAEINHM ApaTuill OMp KaTop JaBiaTiapaa MaBxXy, )KyMiaaaH,
Poccus ®eneparcuscuna “BT JIACEP nopratus ckanep €paamuaa pakamiau 3J-moaemnap uiiad
gukwiran” [14].

3/1-ckanep €paamua moaid3an U3MHHU TPACOIOTUK TAAKUK KWIHMLIAA CyJ SKCIEPTUHUHT MILLIAIl
aNrOpuTMH Kyugaru 6ockuuiapiaa udoaananan: Taéprapiauk 00CKUYHM, acOCU amaluii O0CKHY,
TEXHOJOTMK OOCKHUY Ba SIKYHUH O0CKHY.

Taiiéprapnuk 6ockuuu. Ymoly O0cKHyAa Cya SKCIEepTH OOWEKTHH CKaHepiall y4yH Taiépraimu
Kepak, ’bHU, OOHEKTHU Xap KaHJal nIoCcIaHuIIaH To3aall, OOMeKTHIHHT CKaHep KUJIMHUIIN YT-
Ka3WJIMIIU Kepak OYnraH cupTiapura, ymoly CHpTIapia CyBAa 3pUMaiUraH MyCTaxkaM KOIUIaM
XOCWJI KO KUMEBUH MTIUIOB Oepuiiaau (ymly skapa€H “‘cailkayari — MaTupoBaHue” 1ed arana-
1IN, IIIYHUHTIEK CKaHEepJIaIl TEXHOJIOTHSICH OOFIUK OyiraH (“‘reoMeTpus Oyinua” CKaHEPIOBUM EKU
“mapkepnap” €paaMuia CKaHepPJIOBYM) CKaHEP TaHJIaHAIH.

Keiiun, ckanepnain coxanapuau anukiam Ba 3 /[-ckanepuu kanuOpnam kepak.  3J[-ckanep 6up
€xu Omp HeuTa CKaHepIalll coxanapura 3ra 6yimumu MmyMkuH. [IIyHHHT y49yH CylI SKCTIEpTUTa TaAKUK
KIWIMHAETTaH OOMEKTHHUHT yIIdaMuTra Ba KepaKJId aHUKJIUK XyCycHsITIapura OOFIMK OYiran ckaHep-
JaI coXalapuHU TaHiam TaBcus dtunanu. lynunrnek, ymoy 60cKuyaa Cym SKCepTHra CKaHEpHU
KanuOpiamy Ounan Oupra, CKaHepIall CoXajJapyuHH TaHJaIIIa TAAKUKOT OOMEKTHHUHT Xap Oup TaH-
JIaHTaH CKaHepJall COXacu CKaHepiallJaH OJIUH KaauOpiamnl XaM TaBCcHsl dTUIaIu.

Acocwuii amanuit 6ockud. Yy 00CKHY TaaKUKOT OOWEKTHHUHT €Tapid MHUKIOPAArd pakamiiv
HycXanapuHu (Mofeiapu) onuin ounad TaBcudinananu. CkaHepiaiHu OONUTANIAAH OJIUH, Cy IKC-
MEPTUra HeuTa paKaMJII TAaCBUPHH (MOJICIIHN) Ba YJIapHU KaHail KYpHUIILIap/AaH OJUII KEPAKIUTHHU
OJIIMH/IAaH TaXMUH KWJIMII TaBCHs dTrinaan. Cy SKCIIepTH CKaHepIIaml kapaéHu1a pakaMiIl TaCBUP-
JapHUHT cu(aTUHU HA30paT KWIaau, arap Kepak Oyica, Xxapakariap (pakaMiu HyCXaJapHU OJIWIII)
siHa TAaKPOPJIAHUIITN MYMKHH.

Texnonoruk 6ockuy. YOy 00CKHUY/1a OIMHTaH paKaMJId TaCBUPJIApHU MaxCyc NAacTypHil TabMHU-
HOT KOMIUIEKII €praMuja KaiTa uiioB Oepuil — “Tukuir’ amanra omupuinaan. Cya sKCHepTura
ABTOMATHK E€KH SIPUM aBTOMATHK HUIIUIOB OCpUIII

— “TUKHII’1aH (oW JaIaHUII TABCHS TN, OyHUHT HaTxkacuaa 3/[-ckaHepiar yayH CTaHIapT
dopmar xucobnanran “CTJI (Crangapa Tpuanrie Jlanryare)” ¢popmaruaara Mozes Xocum Oyiramu.

SAxynuit 6ockua onmuuaran CTJI-monen HaTmxkanmapuau Kaidta unuiam Ounad taBcudmanaan. Cyn
SKCIEPTU OJIMHTAH Y4 YIIUOBIN paKaMIM MOAEITHU MaxCyc JacTypla ypraHaau Ba yH/a TypJH TErH-
UK YITYOBIAPHU aMaJira OLUIUpaIu.

Bynnan tamkapu, uaeHTu(GUKaTCUsABUIN Ba3u(PaHUHT HATHKAIAPUHU KYpra3maliy Tap3/ia TacBUp-
Jam yyyH jga0opaTtopusi MIapOUTHIA TAAKUKOTIa TaKIUM 3TUITaH MOs3al u3iapyu OmiaH ounan Oup
KaTop/a SKCIIepUMEHTAIT U3JTapHH XaM CKaHepiam Kepak. TaaKUKOTra TaKIuM STHIITaH Mos3all H3H-
HUHT OJIMHTAH pakaMJIM MOJIETH JTacTypJia CTaHaapT (eTajoH) cudaruaa Oenruiianaam XaMia yuoy
9TaJIOH AKCIEPUMEHTAJ M3J]aH OJMHIaH pakaMiu Mojesl OMIaH aBTOMATUK Tap3[a TaKKOCIaHAIH.
Hatmwxana xap MKky TakkocnaHa€TraH mojeiapiard (apKiapHUHT (OFUIILIAP) PAHINIM TacBUPH
(¥3apo MOC KeTyBYM CUPTIAp r03ajap S paHraa, MakcuMan (apkiap €Ky yeTIanmiriap Ku3ui Ba
KYK paHIiiapaa OenruiaHaan).

Xynoca Kb TabKUIJIAII KOU3KH, )KUHOAT MPOTCECCHIa 3aMOHABUI ax00pOT TEXHOIOTUsIIapH-
naH ToOopa Kynpok ¢oiinaranunaérran 0ynca-na, 3J-monemnamrupuigad GoigaaaHu HMKOHH-
ATH OunaH OOFJIMK aipuM Macananap, Iy *KyMiaJaH JadWlIapHd TaKIUM STHUIIra Ouj Macajiaap
OYMK KONMOKAa. MacayiaH, 9KCIIEPTHUHT XyJocacuaa OOMEKTHUHT TaAKUKOTIapuja KyJUIaHWITaH
ax00opOT TEXHOJOTUsIApH (MacalaH, yd YITUOBIN TEXHOIOTHUSIAP) aKC STTUPHIIUIINA Kepak.

ynnaii kumub, TpacoIoruK OOHEKTIIApHUHT TAAKUKOTIApUIA, SKCIIepTU3aHu yTkazumaa 3 J[-tex-
HOJIOTHSUTAPUHU KYIIIall Macaiaiapy Aoi3ap6o 6y Kkonmoka. by kaOu TeXHOIOrHsIapHy Ky Ilall
HaTWXacua y4 YI49OBIN paKkamiIu Moaen Xxocui KunnHaau. Ly cababnm, s1eKTpoH MIakiiaa OJMUHTaH
3JI-Monen SKCIepT XyJIOCACHHH aKC dTTUPYBUU Marepuan 0yia onoanu ned xucoobmaimus. Ly myHo-
cabar 6us1aH paKamJId MOJEJIHUHT MyaJTU(INK TabpUPUHU TaKIU( KUIMHMOKIA:

Pakammu Mozen — SKCIepTU3aHUHT aMauii Basudanapuau Oakapum yuyH 1 : 1 macmradaa sipa-
TUJITaH, OOMEKTHUHT (M3HUHT) (pU3UKaBUi Ba OOIIKA XyCYCUSTIIApUHH paKaMIi paBuIia udoaa Ku-
Jagurad, 00MeKTra HYHaATUPUITaH UKKU KU Y4 YII4aMIiIid MOJIEI.

Arap pakamii MOJETTHH CyJ SKCIEPTUHUHT XyJlocacura Kyprasmainu Matepuan cudatuaa Kupu-
THUIII UMKOHH OYIMaca, pukpumuzda, pakamin moaeHuHr “IIpunt Cepeen (kuckaua — [IptCep, [p-
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TCc éxu Ilpunt CcpH)” dyHKcuscuaan GoiaanaHrad Xouaa OJUHraH “CKPUHIIOTHHUA — KOMITIOTED
€k O0IIKa MOOMI KypHJIMa SKpaHUHHUHT TACBUPH — TAaKJUM 3THUII Makcaara MmyBopukaup. [y my-
Hocabar OWiaH, OJIMHTaH CKPUHIIOT TaJKUKOT OOMEKTH XaKuaa KepaKkii MabIlyMOTIapHH ¥3 MUUTa
0JIa/I1 Ba YHU pakamiM (poTocyparra TEHIIAIITUPUIT XaMa SKCIEPT XyJocacura Kypra3main niosa
— (OoTOXKAABATHUHT OUP KUCMU 710 XUCoOIaI MyMKUH 1e0 XxucoOmaimMus.
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XOTUH-KU3JIAPHUHI XYKYKIAPUHU XUMOA KWJINIITA ONJI KOHYH
XYKKATIAPUHU TAKOMUJJIAINTUPUIT NCTUKBOJIJIAPHU
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ropuank dannapu 6Vitnua dancada nokropu (PhD),
Kb Yunonszop TymaH cyau cyaps €paaMuncu
E-mail: zulxumor2021@mail.ru

AHHOTALMUSA: ma3zkyp Makonaga XOTHH-KH3JAPHUHI XaK-XYKYKJIapUHU HWIIOHWIN XHMOS
KWJIMIITa KapaTuiral KOHYHYWINKAArd Y3rapTUpHII Ba KYyIIUMYIap, IIYHUHIIEK KaOyln KUJIMHTaH
KOHYH Ba KOHYH OCTH XYXUKamIapuJa IeHAEp TEHIVIMIM TabMUHJIAHAETTaHJIMIY, KOHYHUMUJIMKKA
KUPUTWITAH Y3rapTUPUIIUIApra acocaH aéllapHU XyKyK Ba SPKUHIUKIAPUHH MyXxodazacu OuinaH
OOFJIMK XOJIaTlIap aKC 3TUO, CTATUCTUK MabIyMOTIIap aCOCH/A KUHOSAT Ba MAbMYPHil KOHYHUYMIIUTUTA
XOTHH-KH3JIap XyKYKJIapH, SPKUHIIUKIIAPH XaM/1a KOHYHUH MaH(aaTIapiHu UIIOHWINA XUMOSI KHITUTIT
TU3UMUHU SHAJ1a TAKOMIULIAIITUPUII MAaKCaAUIa alpyuM TakJIn(Q Ba TaBCUSJIAPHHU WITapH CYpPHUIITaH.

KAJIUT CVY3JIAP: owna, aén, TasHMK Ba 3yPAaBOHIMK, OMJIABHIl 3YPABOHIMK, HHKOX,
JUCKPUMMHALIMS, [IAXBOHUH IIMJIKUMIIMK, JYHIOCIANI,

MamakaTuMu3a YTraH KUCcKa JaBp MYMA XOTHH-KU3JIAPHUHI XYKYK, SPKHHIMK Ba KOHYHHM
MaH(paaTIapyuHU MIIOHWIM XUMOS KHJIHUINTa KapaTWiraH KeHT KYyJIaMiId HCIOXOTIap amanra
OLIMPWIIN.

By 6opana Y30ekucron Pecybnukacununr 2023 iun 11 anpennaru “XoTuH-Ku3nap Ba Oosanap
XYKYKJIapH, SPKHHJIMKIApH Xam[a KOHYHMH MaH(paarIapuHH HIIOHYWIM XUMOS KWJIMII THU3UMH
AHA/IA TAKOMUJIUIAIITUPUIIMIIE MyHOcabaT Ounan Y30eKuCTOH PecryOnMKkacCMHUHT alpuM KOHYH
XyXoKaTiapura y3rapTvil Ba Kymumuanap kuputuil tyrpucuaa’u YPK-829-con Konyn[1] kaOyn
KUJIMHTaHJIUTUHU XOTUH-KU3JIAPHUHT XyKYK Ba KOHYHUI MaH(aaTaapuHu UIIOHWINA XUMOS KHIHIIIA
MYXHUM Kazam OVIIm.

Yoy Konyn Ounan JKuHosaT xogekcu “OusiaBuii (Manmmii) 3ypaBoHJMK” 1e0 HOMIIAHYBYH
sHru 126'-mMomna Ounan TYIIUpuiInG, OnTaBuil (MaHIIHiA) 3YPaBOHINK KPUMUHAIH3AIUS KUTHHIH,
yHTra Kypa, XOTUHUTa (dpura), coOMK XOTHHMTa (COOMK spura), Oup py3rop acocuja OMpraauxaa
smaéTral maxcra €Ki yMymui Qap3anara sra OynraH maxcra HucOaTaH COAMp STWITAH MYIIK,
TaBJIUM OJIMIL, COFJIMKHU CakKJall Ba (€KM) MEXHATra ouJl XyKyKHHH amalira OLUMPUILITa TYCKUHIIUK
KWJIUIII, MOJI-MYJIKUTa Ba IIaXCUH aménapura KacagaH IHUKACT €TKA3UIl, XyIIU IIYHUHITIEK IOy
Iaxcyiap COFTIMFMHUHT €MOHJIAITYBHUra OIM0 KeJlraH Tap3a yJapHUHT MIabHU Ba KaJAp-KUMMaTHHU
TaXKHpJIAII, yIapHH KYPKUTHIN, SKWH KapHHIOUUIApHIaH axpartu6d kyium (KK 126'-moodacu)
YUYH XaM KMHOMH kKaBoOTapiaukK OesruiIaH/Iu.

Hly Ounman Oupra XOTHH-KU3JIap XyKYKJIapH, SpKUHIMKIApU Xamaa KOHYHUH MaH(aaTiapuHu
WIIOHWIM XMMOS KWJIMII TH3UMHHHU SIHaJa TaKOMIJUIAIITHPHIN MaKcaguaa alpuM Takiug Ba
TaBCUSJIAPHU WITApU CypUIl MyMKHH:

Bbupunuuoan, HMKOX €1IMra eTMAraH axCJIAPHUHT HUKOX MYHOCA0aT/Iapura KUPUIUTAHJIUTH,
0Ta-0HA €KH YIapHUHT YPHUHU OOCYBYHM IIaXciap TOMOHUAAH HUKOX €IIUra eTMaraH MaxXcHU 3pra
Oepra’iuru €xy/J yHIAHTHPraHJIUIU, HUKOX EIIMra eTMaraH 1axc OWiaH HUKOX TY3UIIra JOHp
AUHMIT MapOCHMHH aMaJira OMIMPraHJIUIH YYyH aMajJIaTd Ka30 YOPAJAPUHM Ky4aWTHpHUII
MakcaJira MyBOQuK.

Y0y XyKyKOy3apJIuK yqyH )a30 YopaJapUHUHT eHT ILTUT Y cababiu yoy Ty paaru XyKyKOy3apimk
Hunan iirtra omub 6opmokaa. Xycycas, 2022 iimnaa MKTKausr 47°-Moxiacu GUpUHYN KACMHU
(Huxox €mmra erMara maxc OWiIaH XaKMKarja HUKOX MyHocaOarinapura kupumuin) owmnan 151
Hadap maxc KaBoOrapjJMKka TOpTuiarad Oynca, ymoy kypcarkuu 2023 iinaga 290 nadapuu
TAIIKWI 3TraH.

2022 iimapa MIKTKHunr 47°-momnacu mkkunum Kuemu (Ota-oHa €KM yIapHHUHT YPHUHH
00cyBuH 11aXcaap TOMOHUAH HUKOX €LIMTa eTMaraH maxcHH pra Oepuil Exy/] yilllaHTUpHUIL ) OMIaH
125 nadap, 2023 iinaaa 204 nadap maxc ;KaBoOrapJuKKa TOPTHJITAH.

2022 iimiga MOKTKuunr 473-mommacu yunnum Kucmu (Hukoxu KoHyHIa OesruiaHra
TapTUOAa KAl STWIMaraH Iaxciap ypracuja, Iy *yMiIaJaH HUKOX €IIMra eTMaraH maxc OuiaH
HUKOX TY3UIIra JOMp IMHUI MapOCUMHHU amaira omupui) ouias 20 nagap, 2023 iinnaa 55 napap
11axc ;KaBo0rapJIuKKa TOPTHJITAH.
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Maskyp XykykOy3apiukiap yuyH 2022 — 2024 immnap naBomuaa KKuunr 125'-mopmacu
Ous1aH OGMpOpTa MIaXC KABOOTrapPJIMKKA TOPTHIMAraH.

HxkKkunuyuoan, MeXHAT COXacHIa KAMCHUTHULIAPDHMHI (JUCKPUMHHALMS) OJJAWHHM OJIUII
MakcaJuja aMajaaard KOHyHYMIMKKa Maxcyc }KaBoOrapJIMKHU KUPUTHUII MaKcaira MyBOQUK.

MexHar coxacuard KaMCHTHII XyCYCHSITUIa 3ra Tajadiaap KeATUPWITaH OV Wl YPUHIAPHU
TYFPUCHAATM MAabJIYMOTJIAPHU SKOWJAIUTUPHMIN €KY TAPKATHIL, [IYHUHIIEK XOJUMHUHT
TEHI MEXHAT yYyH TEeHI XaK OJIMINra, TeHI WIuad 4YMKapHIl Ba sIIAIl IIapT-IIapouTiapra
OViaran XyKyKuHM Oy3um OwiaH OOFJIMK MEXHAT COXacHJIaru KaMCUTHIUIAD YYYH MabMypHii
KaBOOrapJIMKHU KMPUTHII Ha3apaa TyTHUIMOKAA.

MexHar TYFpUCHAArd KOHYHUWJIMKHHA Oy3TaHJIMK yYyH MabMypHH >XKaBOOTApiIMKHH Ha3apjaa
TYTyBUM yMyMHUIl Hopma Oop O¥ica-ma, OMpOK MEXHAaT COXacuJa KaMCHTYBUM XapakTepra ira
Oyiaran MabIyMOTIapHU (pekjiamMa Ba IBJIOHJIAPHH) KOMIAIITUPTaHINK €KUM TapKATraHIUK Y4yH
XKaBOOTapIMKHU OENTUIOBYM MaxcyCc HOpMa MaBXKy/[l SMac.

Xoprxuid AaBiamiap Taxpuodacu ypraHuwiranjia OyHaail Xapakariap TaKUKIAHTaHJIUTU Ba Ka30
qyopanapu OeNrWIaHTaHJIMTMHA KYpUIl MyMKHH. XycycaH, Oy kabu Hopmamap Poccus (MXKTK
13.11.1-moxnacu), Kozorucron (MXKTK 90-monnacu) kabu naBiariapaa MaBxKy/l.

Iy makcanna MabMypuii 5kaBoOTapIIMK TYFPUCHIATH KOASKCHU KyHHIaru Taxpupaara 49°-moia
OuaH TYJIAUPUII MaKcaara MyBOQHK:

“49>-momma. MexHaT coxacuaa KAMCHTHINTA (IMCKPUMHHALMSA) WY1 Kyinu

MexHar coxacuIaru KaMCUTHII XyCYCHSITHra sra Tajadjap KeJTUpWIraH OVIl Wil YpuHIapH
TYFpPUCHJIarH MabIyMOTIAPHU JKOMIAIITUPUII EKU TapKaTHIL, —

(dbykaponapra 6azaBuii XxpcoOnamn MUKIOPUHUHT yu OapaBapuian Oemr OapaBapurada, Mancadbop
maxciapra aca - e 6apaBapuaH YH OapaBapurada MUKIOp/a ’KapuMa Couira cabad oymamm.

Xynou myHAal XyKykOy3apiuK MabMypHH jka30 4opacu KYJUITAaHWITaHUJAH KeHWUH Oup Mu
JTaBOMUJIa TAKPOPaAH COJUP ATUITaH Oyica, -

¢bykaponapra 6a3aBuii xucoOna MUKIOPHHUHT Oerr OapaBapuiaH ¥H OapaBapurada, MaHcab1op
mraxciapra sca - YH 6apaBapuaas yH Oemr 6apaBapuradua MUKJIOp/a )KaprMa conumira cabad o6ymasm.

XOMUMHHMHT TEHI MEXHAT YUYH TEHT XaK OJIMINTa, UTYHUHIZIEK TEHI WIIa0 YMKApHII Ba SIIAMI
iapT-mapouTiapra Oyaran XyKyKuHH, [y SKyMJIaJaH XOJUMHH TakIUM 3TULI OVHuYa Xu3Matiap
KYpcaTHuIll MIapTHOMAcH JOMpach/ia WIUIApHU Oakapuiga XyKyKHHU Oy3uil OwiaH udonagaHTaH
MEXHAT COXacHIard KaMCUTHIILUIApTa Ul OepyBUM TOMOHMJIAH MY KYHUITUIIH, -

6a3aBuii XucoOnam MHUKIOPUHUHI Oeml OapaBapuiaH YH OapaBapuraya MHUKIOpAA >KapuUMa
conuiira cabab 6ymamu.

VYly MOJIaHUHT YYMHYM KMCMHIA Ha3ap/a TyTWITaH XyKyKOy3apJIMK MabMypuil ’Ka30 4opacH
KYJUTAaHWITAHUIaH KeWUH Oup MIIT JaBOMUAA TAKPOp COMUP dTWITaH OyIica, -

0azaBuil Xxucobal MUKJIOPUHUHT YH Oeml OapaBapuaaH YTTU3 OapaBapuraya MUKI0p/a )Kapuma
coyuira cabab oymamau’”.

Yuunuuoan, yn oarm €émra Tyamarad maxcra IaXBOHMH HMIMWJIKHMJIMK KWITAHJINK Y4YyH
YKUHOUH KaBOOrapiuK Oenruiam Makcaara MyBoQUK.

[laxBoHWI MHJIKUMIMK Y4yH MabMypuid kaBodorapiamk (MXKtKaumnr 41'-mommacn)
OeqruiiaHraH, OMpoK ymOy XapakaT y4yH KHHOMH KaBoOrapjuk OejJrwiaHMaraf. YmoOy
KUJIMHUIIHUHT BOSITa €TMaraHra HucOaraH Coaup STUIMIIUHUHT MKTUMOUN XaBQIUIMK TapakacuHU
MHOOATTa OJIraH X0J1/1a JXUHOUH KaBOOrapIMKHU OeNruian Makcaara MyBopuk.

Tabkumnam 103uMkH, ¥Y30ekucton Pecniyonukacununr 2023 #iun 11 anpengaru YPK—-829-connu
Konynura acocan MabMypuil jkaBoOrapiuk TYFpUCHAAru KOJEKCra IAXBOHUN IIMIKUMIIMK YUyH
(41'-mMon1a) »xaBOOTapIUK KUPUTWITAH dIu. AManga yidy Mojaaa OuiiaH »aBoOrapiuKKa TOPTHII
yuyH XyKykOy3ap xap KaHail maxcra, 1y >KymJaZaH BOsira eTMaraHjapra HucOaraH IIaxXBOHHM
HMIMITKUMITUK KWIAIIY acoc 6Ymanu. Ym0y KWIMAITHUHT OOIIKanapra Kaparas/jia Bosira eTMaratiapra
HUCOATaH COAMP STWIMIIM WXTUMOMN XaBGIWIMK napaxacunHu omupanu. Ly ca6abmu XKra
YH ontu €mra TyIMaraH Iaxcra MmaxBOHMN HIMJIKAMIIMK KWITAHJIUK YYYH XHHOHUH jKaBOOTrapiiuk
Oenrmiant TakiIugd dTUIMOK/IA.

Kunosit komekcuia YH oty €mira TyaMaraH Iaxcra Hucoara ysarcu3-0y3yK Xapakariap KT
(129-mon1a) yuyH xaBoOrapyiMk OenruiaHraH Oyicana, MAaXBOHUN IIMIKAMIUKIAH (GapKIaHaIM.
Iy ka6u Hopma Kozoructon JKK 121'-momnacuna xam Ha3apjia TyTHIITaH.

IOkopunarunap acocuna KKuu kyhinmaru taxpupaaru 129'-momna Ownan Tynmupuin Takiaud
STHIIAN:
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“129'-momaa. VY ot émra TYJIMarad maxcra maxBoOHUi IMUWIKUMJINK KHJIUIT

Vu ontu émra TYJIMaral Imaxcra HUCOAaTaH MAXBOHWUW IIWIKUMIIMK KWJIWIN, SBHU IIaxcra
HUCOaTaH YHUHT YI9yH HOMaKOyJ OYJITaH XaM/la YHHHT IIAbHU Ba KaJp-KUMMAaTHHH TaXKUPIIaiInTaH,
MIAXCHUHT TamKu KuEpacuHW €KW KaJAau-KOMaTHHU TaBcUUIalIga, WMO-HMIIOpa KHIHIIIA,
TErMHHUIIIA, YaKUpuIa udoananrat, IIaXBOHUHI XyCyCUsTra ara Oyiran xapakamiapHu Oup mapra
KYTIOJN paBHIAa KU OUp HEYa MapTa COIUP ITHUIIL, —

WKKW WWJIJIaH Y4 WAJIrada 030JIMKHU YEKJIAll €Xyl UKKY MWIIaH Y4 Mrrada 030UIMK/IaH Maxpym
KWJINII OWITaH Ka30JIaHaIHn.

Ym0y xapakariaap TeJIEKOMMYHHUKAIUS TapMOKJIapu €ku MIHTEpHET jkaXxOH axO00pOT TapMOFHIaH
(dholimananran Xoaa COAUp ITUITaH Oyiica, —

y4 Wwian Oenn duirada 030JIMKHU YeKJam Xy y4 WriiaH Oell Huiirada 0301JMKIaH MaXpyM
KWIWII OWJIaH asojiaHaan”.

Typmunyudan, XOTUH-KU31ap Ba Oojanapra HUCOaTaH 3YPaBOHIUK XOJATIAPUHU KaMaUTHPHUII
Ba OJIMHH OJIMII MaKCaJuJa amaligard KOHYHYWINKKA AVIMOCAATAHIMK (KAJITAKIaraHinK) YUyH
MabMYPHii Ba KUHOMII kaBoOTrapauk oearuaam 3apyp. [y kabu Hopma XOpwKHii JaBiamiapaa,
xycycaH, K030FUCTOH KOHYHUMJIMTHIA XaM MaBKy/l.

AMangard KOHYHYMJIMKJA KajTakJall ydyH JKaBOOTapiuK (QakaTruHa eTKa3WwiraH TaH
YKapOXaTUHUHT OFUPNHMK napaxkacura kapadb MOKTKuunr 52-mommacu €xu XKuamar 104, 105,
109-mMonnanapu Owinan kBanuuKanus KWIMHAIW. Arapja KajdTakiam Oyinua TaH >Kapoxaru
eTKa3zuiamaras Oyica, »xaBoorapiauk macanacu Oomrka mognanapu ounan (MXKtKuaunr 183-monnacu)
OeNruIaHuIIyd MyMKUH.

CYyHTTHBaKTIIapIaXOTHH-KU3TIapHU, AHHUKCA 001 TapHU KAJITAKJIAIT XOJIaTIIapH )KaMOATIHITMKHIHT
KeHI MyXokamanapura cab6ab Oynamoxma. Illy caGabmu, KOHYHUYMJIMKKA YTITIOCTAraHJIUK
(KanTakJaraHIvK) y9yH Maxcyc HOPMaHU KUPUTHII OPKAJIH OyHIal KMIMULIUTAPHA KaMauTHPHIIT
Ba OJIIMHU OJUIII 3apyPUSATH 03ara KeJIMOK/Ia.

AManiard KOHYHUMIIMKIA AYNNOcCAaml OujaaH OOFJIUK :KaBoOrapamk (akar eTkaszuiraH
TaH :kapoxarura Kapad, MXXTK Ba XXKuunr Tan xapoxaru Ouian OOFIHMK Mopajanapu Oyitmda
kB puKanus KuiuHaau. J[ymocian okubaru/ia TaH )apoXaTu eTKa3wiMaras 0yica, ;kaBoorapiuk
oomka Mopnanap Ounan (“maiina Oesopmiamk” (MIKTK 183-mongacm), “Oesopumimk” (KK
277-moanacu) Xxam OenTHIIaHaIu.

IOkopunaruiap acocuna JXHHOSIT KOAEKCUHU Kyluaaru Taxpupaara 109'-moaa Ounas Ty upuin
Taku} dTHIAAN:

“109'-momna. JIynnocaam (Kaarakmanr)

Kucmonuii OFPUKHH KEITUPHO YUKapra, OMPOK COFJINKKA E€HIUII 3apap
eTKa3MaraH Tap3na aynmocnam — Ekd OOmIKa — 3YpaBOHJIMK — XapakaTIapuHU  COAMP
ITHII Y1IIa XapakaTiaap y9yH MabMypUid ’Ka30 KYJUITaHUJITaHUIaH KeMUH COqup dTUIraH Oyica, —

0a3zaBuii XucoOnam MUKIOPUHUHT YH Oell OapaBapuraya MUKJIOpAA skKapuMa €KH UKKU 103 KHPK
coarraya MaxOypui )kamoar Uuiapu OWIaH Ka30JIaHa M.

Via kumvunr:

a) MKKH €KW YH/IaH OPTHK IIaxcra HucoOaras;

0) Bosira €TMaraH Imaxcra HucOaTaH;

B) XOMHJIQJIOPIIUTH aiidopra aéH Oynran aénra HucOaraH;

) ¥3 xu3mar €k pyKapoiauk OypurHU Oa)kapuIld MyHocabaTu OWiIaH Iaxcra €Kd YHUHT SKUH
KapuHJIOIIapura HucOaras;

1) OKM3 axBOJJa AKaHJIUTH aildpopra aéH OynraH maxcra HUcOaraH €xyn MOIIUN TOMOHJAH,
XU3MaT )XKUXaTuaaH €k OOIIKa KUXaTAaH aiibopra Kapam OyraH maxcra HucOaTaH;

€) MIIaTIapapo, UPKUM aoBart, IKTUMOWH KaMCHTHIII, MIJUTAN TyIIMaHINK, THHAA TaaccyOnap
3aMUPH]IA;

) OMp rypyx LIaxcyiap TOMOHU/IaH;

3) TakpopaH €Ky XaB(iu perUANBUCT TOMOHHUIAH COIUP ATHITaH OYIca, —

0azaBuii xucoOIaIl MUKIOPUHUHT YH Oern OapaBapuiaH iurupma Oern 6apaBapurada MUKIOPIA
x)apuMa €k Oup WrIrada axjioK Ty3aTHII UIUIApH XY OJITH OWrada 030 JTMKHH YEKJIAIl KU OJITH
oiravya 030/JIUK/IaH MaxpyM KHJIMII OWJIaH >Ka30JaHagn .

Tabkuram JTO3UMKH, YOy TakiIu(IapHUHT aMajira OIIUPWIMIIK XOTHH-KH3J1ap Ba
0o1aIapHUHT XYKYKJIapy Ba KOHYHHHM MaH(aaTiapuHu XUMOSI KWJIMII, yaapra HucOaTtaH coaup
ATUIAETIaH 3¥PaBOHIUKIAPHUHT OJIIMHHU OJTUII, OOJIATTApPHU TYFMA HYKCOH, MPCHIl KacaJIMKJIap
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Oouman TYFHJIUIIA XO0JATTAPUHHA KaMaﬁTnpnmra XHU3MaT Kujaaau.

Doiiasanuiran agaduériap:

1. V306ekucton PecnyOnmukacuHuHr “XOTHH-KM3/Iap Ba Oosanap XyKyKJIapH, S3pKUHIUKIapu
XaMmJa KOHyHUI MaH(}aaTaapuHU MIIOHWIN XUMOS KWIMII TH3UMM SHaJa TaKOMHUIAIITUPHIUIIN
MyHocabaru OwjiaH Y30€KUCTOH PeCryONMKACHHUHT alpuM_KOHYH XYXOKaTlapura y3rapTHil Ba
Kymumyanap kuputuil Tyrpucuaa’” 2023 iiun 11 anpengaru YPK-829-con Konynu // Konynunnuk
MabIyMOTIapu MULIHH 6a3acu, 12.04.2023 ii., 03/23/829/0208-con
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AJJBOKATHHUHI OJNJIJIMKHU TABMUHJIALIL MAXKBYPUATHU

AbaycamanoB Ajmiiep XoJMaMaToOBHY,
“ABDUSAMADOV AND PARTNERS” Ab anBokaru
Tenedon: +998917904400

AHHOTAIUA: Byryaru KyHaa aaBOKaTypaHUHI OAMUIMKHU TabMUHIIAII Ma>KOypUSTHTA OUJL
Macasajxap MyXuM axaMusT KacO 3TMOK1a. Ma3Kyp MaKoiaa Myauiid MaMmiIakaTUMHU3/1a aJJBOKaTypa
MHCTUTYTUHH UCJIOX KUJIHUII aCHOCHJa Ma3Kyp MacalajJlapHUHI MOXUATUHU o4uO Oepulra xapakar
KWIaaH. .

KAJIUT CY3JIAP: anBokarypa, agsokar, PRO BONO, ogminuk.

Bapua kacOmapma Oynranu CHHTapu aIBOKATHUHT XaM aJ0JIaT OJIMJArd KacOWll MachylIUATH
Ba MaxOypusaru Oynamu. Mamnakatumusna puBoxiIanuG Oopaérran KoHCTMTynms Ba KOHYH
YCTYBOPJIMTHY Ha3apHil ®KuXaraaH 6apua Y30€KUCTOHIMKIAPHU TEHT XyKyK Ba UMKOHUSTIIapTa Arajiek
KypcaTuiy MyMKUH. UyHKH, KYTI X0JIIap/ia sKaMUsITHAHT (paoJl KaTJIaMH BaKWJIM OVIIraH ajgBoKaTiap
y4yH aJIoNlaTiu KOHYHJIApHUHT KaOyn KWJIMHUIIM YAAPHUHT WIIW KyHJaH-KyHTa €HTMJUIAlIno
O6opaéTranaek KypruHaIu.

bupok, acnmmupma Oynmail Oynmacnuru xaM MyMKUH. JKaMUSTHUHT KyWd KarjiamuaH ypra
KaTmamurada Oynraniapra 3bTHOOp KapaTraHMMU3[a YJAapHUHT KYN Xoiiapaa cuarmin IOpHInK
XHU3Mar OuJIaH TabMUHJIAHMAaTr aHJIMKIIapHUTa 'yBOX OYTUIIIMMA3 MyMKUH. bapua yayH 6apobap cudarim
IOPUJIMK XU3MAaT MamJlakaT KOHCTUTYIHs OWjlaH MyCTaxKamiianraH. AMMo Oy MyaisiH (pyKapOHUHT
WCTajlraH maiTaa IoKopHu cudarra sra IpHUIMK MaciaaxaT ONMIIN KW MyalsH Ba3HSTIA dHT TYFpH
XYKYKHI e4uM Toma oNMUIIUHY Kadonamiamaiau. bermyn XyKykuit épaaMHUHT yerapacu 60p, UMKOHH
Oopnap 5ca WcTaNraH Ba3usATAa cU(ATIU IOPUIUK KOHCYIbTAIMS OJHII Makcaauaa TaxpuOaiu Ba
OWJIMMIIOH IOPUCTIApHU, alBOKaTIapHU Eamm MyMKUH. JKamMusT puBokiIaHuO OopraHu capu
Oopa-0opa y3ura TYK KamiaM XyKyKdi )KUXaTIaH SXIITH XUMOSTIaHT aHJIUTH, XabapIopiauru napaxacu
omuO Oopap sKaH, OyHIall UMKOHUATTA dTa OYIMaraHJapHUHT UMKOHHUSTIAPU YypTacuaaru TadhoByT
XaM Ky3ra TanutaHaad. byHW KanmuTaaucTUK IyHEHUHT OuUp KYpUHHUIIM Jecak Oynaau. Bupok,
JABJIATHUHT TYpJIM coXajapia, MacaiaH, (yKapoJapHUHT sIIall Tap3uaa €Ku Majakaiu THOOUi
XU3Maruja Karra TadoByT 103ara KeJIMaciaurura MHTWINIIN KaOu cudativi I0pUauK Xu3MaTaa Xam
Gapobap/IMKKa MHTHIIMIIM TAXCUHTa Ca30BOp.

Xycycan, Y36ekucron PecrnyOnukacu KonctutynmscuHuHr 29-mopgacura Kypa, Xap KAMTa
MaJlakalu IOpHIUK EpAaaM OiuIl XyKykKH Kadonarmanaau. KoHyHIa Hazapia TyTHITaH XoJulapna
IOpUIMK €paaM AaBiar XucoOuaan Kypcarmianu [1].

AJTBOKaTHUHT IOPUJUK XU3MATH OF3aKM XYKYKHI KOHCYJIbTalUAJaH TOPTUO, Cyl OpraHiapuaa
OeBocHTa XUMOSYH, BaKHII OYTMO UINTHPOK ATHUILTaYa OYIraH KOMIUIEKC XU3MaTIapHH Y3 U4Mra ojral
6ynu6, 6apuaia xam OyH1ail Masiakaiu XyKyKHi €paMra s3puIlni MMKOHUATH OYmaBepMaiinu. JlaBiar
TOMOHH/IaH aXOJIMHUHT KOHYHJApJaH XaOapAOpIUTHHU, XyKyKHH CABOAXOHJUTHMHU OIIMPHUIITA
KapaTwirat TypJy Taa0upiap, Joinxanap uiiad YuKuiIca XxaMm, MHANBUAYal XapaKTepAari XyKyKui
épnaMHuHT axamustu karta. [y Gouc, agBoKaTIapHUHT aXOJIMHUHT KyWH Ba ¥pTa KaTiamijapura
MyaisiH MUKIOp/a Ba BaKTiaapaa Oemy XyKyKui €piaM KYypCcaTUITUHU TAITKWII STUIT XaM MaKcaJra
MyBOGUK 11e0 YimaiimMaH. ApUM pUBOXKIIaHTaH MamJIaKaTiap/ia aJBOKATINK JIMIICH3USACHHH OJIUIIA
MyalisH Oemyn IOpUAUK XU3Mat KypcaTuill Tanadbu Masxky. Macanan, AKIIxa Terumuim nuiueH3usHu
KyJra KUpUTHILIa HoM3o/1ra Oo1ika Tanabnap Ounan Oupra 3HT kamuaa 20 coaTnuk Oemynn XyKyKHii
XU3MaT KYpCATTaHIUTHHA TACAUKIOBYH XYXKAT TAaKIUM 3TUII OeNTHUIaHTaH.

Beryn ropuauk xusMar OwiaH OOFIHMK MabJIyMOTIAPHU WHTEPHET TAPMOFH OPKAIU KHIAUPHUO
KyparaHuma KyWnaaru MabJIiyMOTra KY3UM TyIINO KOJIAH.

“LATHAM&WATKINS” xankapo I0pHIHK XU3MaT KOMIIaHUACH ToMOHKIaH 2019 iwi skyHnapu
Oyitnua myHéHuHr 86 Mamiakatuaa (pyihxarma Y30ekuctoH Mapxysd smac) “PRO BONO”, sbHH,
Oemyn XyKyKui €paam kypcatuin 0yiinda Tanabmapu 103acuiaH TaAKUKOT YTKazuirat [2].

Kamu 86 ropucnuknmsiaa “PRO BONO” ranabnapu 6yiinda Xynaocana Kyiuaara 6 Ta caBojuiapra
*kaBoO OepwiraH:

1. AnBoxkarnap €ku Oynaxkak anBokariap yayH muauMai “PRO BONO” tanabiaapu 6opmu?

2. Ansoxkatnapaan maxcyc “PRO BONO” nuinen3uscu tanad KWInHaIuMu?

3. Xopwkauk agBokamiap Xxam mamiakaraa “PRO BONO” amanuérn OwiaH myFyIaHUIIUIApU
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MYMKHUHMU?

4. “PRO BONO” xyKykuil XU3MaTiaapu y4yH KacOUil CyFypTa IyJId OJIMII YYyH Tayiadjaap MaB-
KyaMu?

5. “PRO BONO” xu3MatinapHu pekiaMa KUJIUIIHA TAKUKJIOBYM KOUAAIap MaBKyIMU?

6. Ansokarnap “PRO BONO” xyKkykui Xu3Mamiapy y4yH TaBOMHUH XYKYKHWU TabJIUM OJIMIIIA-
TAMU?

Typnn mamnakariapaa “PRO BONO” tanabnapu MaBxya €KM MaBKyJa SMAciIUTd TYFpUCHIATH
yily TaJKUKOT MIMUAAH MamJIakaTiap aJBoKaTrypa TU3UMH OMp-OMpUAAH eTapinda YpraHuiuiapH,
HaMyHa OJIMILTAPH MyMKUH Oynanm,

Oxkopunarn Tagkukor ummaa Y30ekuctoH PecmyOnukacupmaru aaokariapra “PRO BONO”
Tanabnapy XaKuaa Xe4 KaHaai MablIyMOT MaBky/l dMac, OyHH Takiud cuparnia KUPUTUI JIO3UM
oynaau. Mabinymku, ¥Y30ekucToH PecriyOnrkacua aJBOKaTINK TUIICH3USICH OJTUIIIA XaM, aIBOKATIUK
(daonusaTu naBpuaa XxaMm OyHaai Tanabnap Kyiunmarad. Ainbarra, allpuM MamiIakaTiapaard CUHTapu
muueH3us onum yuyH 20 coar Ba Hun gaBomuaa siHa 20 €xu 30 coar mukaopuna “PRO BONO”
TanabuHu Oakapuil MEHWHT (pUKpUMYa, aJIBOKATHUHT MOJIMSBHMA XOJIaTUTa Xama acOCHUN HIITUTa
TabCUP KypCaTMalIH.

Byrynru kyHaa anBokaTypa TYFpUCHAAru SHI'M KOHYH JIOMMXacuJa aJBoKaTiap Tymaiauran 12
(hou3 MUKIOpHIArd COJMK CYMMAacuHU 5 (ousra KUCKapTUPHILL, 2 WHIUTUK IOPUIUK CTaKUHU OIHO
Tanuiam kaou Takiudaap wirapu cypuiaértraH Oup AaBpnaa tamadOyckopiaap TOMOHUAAH OyHUHT
9Ba3Wra aJBoKamIapra MyalsH coamiap MHUKAOpHIa Oemyn XyKyKud &€pnaM KypcaTwil Tanadu
IOKJIATWIMIIUHT TYFpU KaOyn kuinumn jo3uM O0ynmaau. Anbarra “PRO BONO” daonusaru xanmaii
KYpUHUIILIapAa OYIMIIN XaM Ha3zapJa TyTWIraH OYIUIIHN JIO3UM.

Kynruna xomiapaa agBokariap TOMOHH/IAH ITYHIOK XaM y €ku Oy Tap3/a Te3-Te3 Oeryll IopuIuK
épnam kypcarunanud. bupok, kyn xosmuiapaa Oy €paaM axXOJMHUHI MYyXTOX KaTjamjapura smac,
aJIBOKAaTHUHT O€BOCHUTA Y3U TaHWUTaH SIKUHJIApUTa KYpcaTWIraHu YUyH O3 aJlBOKaTiap TOMOHHAH
TeKHUHra ae0 Kkypcaruna€Tral XyKyKHil Xu3MaTiIapuMHu3 KYMUHYA Y3MHUHT XaKUKUN ayTMTOPUsICUTa
eTud GopmanIu.

Amannaru Y36ekucton PecryGnukacuuuar “Ansokarypa TyFpucuaa’ru Konynn 3-Monmacura
Kypa “Onuii FOpU UK MabIyMOTIa 3ra OyIrad Ba aABOKATIHNK (haOTHSTH OMIIaH ITYFYJUTAHU I XyKYKHHA
6epqu1/1 muneH3usiHu (Oynmaan OyEH marHzaa JUICH3USI ned roputhiaan) OenTWiIaHTaH TapTuoaa
oJITaH Y36eKHCT0H Pecny6nukacuauar dykapocu Y30ekucTon Pecry6inkacuaa aJIBOKAT OyIuIIM
Mmymrue” [3], 1e6 Gearmna® Kyitmiran. XO3HPrH KyHTa Kagap XOPIDKIMKIAPHUHT Y36EKHCTOH
Pecnybnukacuia Myaiisii Taabiap acocu/ia afBokar cudaruia paonusr KypcaTuiura pyxcar Oepuu
Macajiacu KytapuwiMarad. bynaaii Tama60yc uiarapu cypuiamarad. ¥Y30€KHCTOH/A TaH OJIMHAIUTaH
ONUi IOPUIIMK TabJIUMHHU OJKO, TETMIUIM TapTUOIA CTAKMPOBKAHM YTaraH, Majgaka MMTHXOHUHH
MyBaq)(baKmITnH TONmMpran Ba Y30ekucToH PecryGnukacu Ansokamiap ITanaraCHHUHT TErUILTA
XyLyauii GomKapMachra OHPHKTHPHIraH XOpHK (DyKapoTapHHUHT Y30eKkucToH Pecrmy6nmkacuaa
anBokar cudaruga (HaonuAT KypcaTHIIMra pyxcaT Oepuiuiny Makcaara myBodukmup. bynmaii
HOM3OJJIapra KyIIMMYa paBUIa JaBlaT TWJIMHU €Tapiu Japa)xkaja Ouium €Ku MyailssH myqaaar
aZIBOKaTypaja aManuéT yTamu Tanadu XaMm KyHunumu MyMKHH. Mamiakatja aJBOKaTiap COHHU
axoJId COHM KypcaTKW4Hra HucOaraH XKyjna KaM OYnraH maiTaa Xoprk (ykaponapura xam UMKOH
OepHITUILY aifHu My[Iao Oymap Hau.

Kynruna puBoxnanran mamnakariapaa (I'epmanus, fAnonus, Hunepnannus, Hopserus Ba
0.) Maxa/uTMii KOHyHYHJIMK Ba TapTUOOT Tajnabiiapura MOC KelraH TaKJIupAa XOPWKIUKIApTra XaM
npodeccronan aaBokar cudaruaa GaonusaT KypcaTuiiapura pyxcar Oepuiras.

IOpunuk dhannap nokropu, agsokat baxpom CanomoBHHHT OyH1an Oup ruin mykaaaam “Advokat”
KypHAIM MYXOMPHHHMHT COXaJard [oi3ap0d MyaMMollap Ba YAapHUHT €UUMJIApU XYCyCHJaru
caBoJUIapura Kyiuaarnya ;kaBo0 6epran 6ynu0, yuia ounaupuiarad GuKp Ba Mysoxaszajiap Xo3upraua
¥3 axaMUATHHUA HYKOTMaraH.

“Muyunii KOHYHYHIIMTHMU3/A aBOKAT y4 Huiia Oup Mapra MajlaKaCHHU OUIMPHINYU IMApTIUTH
oenrmnanran. by — coxara ouj xajakapo Me3oHIapiaH kKenud uyukub OenrunanraH tamad. buzma
aJIBOKATJIAapHUHT MaJlaKaCUHU OLIUPUII OMJIaH KYT WusuiapaaH Oepu AJUTHs Ba3UPIIUTH Xy3ypuaaru
KOpuctnap manakacunu ommpuin Mapkaszu (FOMOM) myrymnanu® kenMmokaa. Y epaa ajJBokariap
yuyH Kynaai mapoutnap spatwirad. FOMOM ToMOHMAAH aJBOKaTIapHU YKUTHII y4 WyHaAIMIIAA,
SBHU aHbaHaBUH (oduaitH), macodasuii (OHIAlH) Ba mIardopma MAKIUIa aMaira OMUPUIMOK/IA.
Masmxyn mabirymoTiapra kypa, KOMOMpa 2020 #mnga 700 nadap, 2021 iimnmga 800 Hadap Ba 2022
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iwiga 1000 vadap agBokar Manaka ommprad. Jlemak, yu imn nuuna aruru 2500 ta. XonOykw,
pecnyonukammsna Oyryn 4600 naH opTHK agBokar GpaonusT kKypcaraau. XKopuil ninaa aIBOKaTINKKa
Tanabrapiapra IOpUAMK coxa Oyiindya WKKH WWIIMK HII CTaXHra sra OYJIWIl XaKugard tanad
Ooexkop KuaMHMOKHa. lIlyHWHTIEK, agBokKaTypa WHCTUTYTHHHHT SIHTH KOHCTUTYLHUSBUH MaKOMHU
OenrmiaHaCTralIurd OOUC COXAHWHT JKO3UOAIOpIUTH OIINO, SIKWH OWMp Heda Wuiija ajBoKaTiap
corn 6000 Tagan omumu KytTuaMokaa” [4]. FO.¢d.x., anBokar baxpom CanomMoB, IIyHUHTTIEK, YIIa
ManTaa agBoKarypara OWJl HOpMaiap SHTH KOHCTUTYIUS JOWMXAacura KUPUTHITAHH, aJBOKaTypa
TYFPUCH/IArH SHTU KOHYH JIOMMXacH XO3Upraya KypuO 4YMKWIMAa&TraHIuru Ba OyHMHI cababmapu
Oyiinya Qukprap, agBokar OYIWII YYYH WII CTOKUHUHT ONHO TalUIAHWIIA Ba WII CTAXXHWra dra
OyamaraH siHIM TaXpuOacu3 ajBoKaTra MUK03Jap TOMOHUAH UIIOHY OUIAMPUIIHUHT KUHUHIIUTHY,
aJIBOKATIapHU OHJIAMH Ba OUIaifH YKUTHUII, ABOKATIAP O MaKTAOMHU TAIITKUJI STHUIII, aIBOKATIUK
Ty3WJIMajapuja CTaKMPOBKa yTall aMadu€TUIaH acTa-CeKMH BO3 KEUMII JIO3UMIIMIHM, Mallaka
KOMUCCHUSTIAPUHUHT (aonusiTura 0axomnap, aJBoKawiap COHMHH OLUIUPHUII TYFPUCHIATH TaKIu(Iapu
XO03Up XaM J013apOaurudya KoJIMOKAA.

AJTBOKaTHUHT KaMUSATAArH XyKYK (aonu Ba OMIMMI0HN cudaTuaaru poiuHu OMIMPHUII Oopacuia
HCJIOXO0TIap JaBOM dTapKaH, YHUHT aJI0JJaTHU TAbMUHJIAII OOpacuiari MachyIHUITH XaM IIyHIa spalia
Oynuiy J103UM. 3epo, AaBjaT TOMOHUIAH aJBOKATIMK (DAONHUATHHUHT Kadoiamiapu Ba WKTUMOUN
XUMOSICH TAbMHUHJIAHUO, aIBOKATHUHT KUCMOHUHN Ba IOPUJIMK IAXCIAPHUHT XYKYKJIapH Ba KOHYHHM
MaH(paaTIapuHU XUMOSI KUJIUIIHUHT CaMapayld TU3UMHUHH HIAKUIAHTUPULIAATH YpHU XaM Oekuéc
9KaHIUTU YbTUpPOd STUiIMOKAa. Mcmoxornap naBpuaa aJBOKATHMHT aJ0JIaTHU TabMMHJIAIIIATH
MaXOypusATHIa XaMm ajloxyjaa dbTHOOp Kapartwiubd, ymOly iynaa anBokamiuk Qaonustura “PRO
BONO” TanaGrnapvHUHT KUPUTWIMIIM 3Ba3ura KylIMM4Ya UMTHE3 Ba XYKYKJIApHU cypail Xam
aJIoNIATIIM, XaM MaKcaiu Oyanu.

Doiiganannirad agaduéTnap pyixaru

1. Y36ekucton PecniyOnukacununr Koncturynusicu // https://lex.uz/docs/6445145

2. https://www.lw.com/admin/upload/Site Attachments/Survey-Summary-Chart-2019.pdf

3. ¥36ekucron Pecriyonukacuaunr 1996 iinn 27 nexkabpnaru “Ansokatypa tyrpucuaa’ru Konynu
// https://lex.uz/docs/54503

4. Y30eKkuCTOH aJBOKaTypacu: UCTHUKOON Xakuaa Yimap // https://advokatnews.uz/xabar/1937.
html, 11.04.2023 #iun
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AJIBOKATHUHI KACBU MAXKBYPUSTJIAPH

AbaycamanoB Ajmmep XoJMaMaToOBHY,
“ABDUSAMADOV AND PARTNERS” Ab anBokaru
Tenedon: +998917904400

AHHOTANIUSA: byrynrn KyHzaa aJBOKaTIAPHUHT KacOWii MaKOypusTHra OHJ >KHXATIap
anoxuaa Joa3aponuk kacO 3TMOKIa. Maskyp mMakoiaga Myautid aaBOKaTHUHT KacOwii (aonmsaru
Ba MaxOypusTiapu OuinaH OOFJIMK HOpMaslap TaXJIWJIA acoCHJa YHUHI MOXUATHHHU 04uO Oepuiira
Xapakar KHJIau.

KAJIUT CY3JIAP: aaBokar, kacouii paonuar, kacOuii MaxOypusrt, kacO 3TUKacU KOUAalapH.

V36exucTon PecryGnukacuia aTBOKATHUHT KacOuii aouaTy Ba MaKOypHUsATIapH Ousan OOFIIMK
HOpMaJap aBOKaTypa TyFpucHAari 0apua KOHyH Xy KKaTIapuia KeITHpuirat. XycycaH, Y 30eKHCTOH
Pecny6mukacu Konctutynusicununr 142-monmacuaa “AnBokar ¥3 kacOwii BazudamapuHu amaira
omupaéTrania YHUHT (aoausTura apananiuiira iya Kynuiamanan. AaBokarra ¥3 XUMOsICHIATH II1axc
OusIaH MOHEJIMKCH3 Ba XOJIM YUPAIIUIIL, Maciaxamiap OEpUIll y4yH IapT-IIapouTiIap TaAabMUHIAHAIN.
AJIBOKAT, YHUHT IIabHU, KaJIPp-KUMMAaTH Ba KacOuil (aonusTu JaBiaT xuMoscuaa 0ymaau Ba KOHYH
omnan myxodasa kunuHaau[1]”, ned Oenrunad Kyiuiras.

lynuuraek, Y36ekucToH PecrnyGnuKAaCMHMHr “AJBOKaTypa TYFpHCHAA TH, “AJIBOKATIMK
(haonuATHHUHT KadonaTiapy Ba aJBOKATIAPHUHT WXTHMOMA XUMOSCH TYFpUCHIA TH KOHYHJIApAa,
Anmnst Bazupununr 2009 iun 14 mapraarun 69-mx-con Oyiipyrura MJIOBA 6Ymu6 Tacaukianran
V36ekucton PecryOnukacu AJBOKaTiap majaTacu XyayIuid OoIIKapMaiapy Xy3ypuIard majaka
komuccusuiapu Tyrpucugaru HMU30Mpa Ba Oomika HOpMaTuB Xy»okarmiapaa “AJIBOKAaTHUHT KacO
9TUKACHU KoHJajapu” )Kymiuacu Oup Heda YypuHiapaa (paon uiaTuiras.

Ymly Kougagapra puos STHII MaXOypusTH Ba ymOy Koujanapra pHosi ’TMAciuK OKHOaTiapu
pacMuii XyxoKaTiapaa MyXuM Kounanap cudaruia kenaau. Yynonuu, “AnBokarypa Tyrpucuaa’ T
KOHYH 7-mopnacura MyBoduK, “AnBokar y3 mpodeccuoHan GaoimusTuaa amaijard KOHYHUYHIUK
Tajabnapura, AABOKATHMHI Kacd 3 THKACH KOMAAJIAPUTra, a/IBOKATIIMK CUPH Ba aJJBOKAT KacaMéura
pUOs ATUILY, Y3UTa IOPUANK EpAaM cypad MypokaaT STraH KHUCMOHUHN XaMa IOPUANK aXCIapPHUHT
XYKYKJIapH Ba KOHYHHUI MaH(aaTiapiHu XUMOsI KUJITUIIHUHT KOHYH/Ia Ha3ap/ia TyTUITaH BOCUTANIapH
xamja ycymutapuaan oigananumm mapt[2]”, ne6é OenruianraH.

bynnan Tamkapu, AIBOKaTHMHI KacO OSTHUKacu KouJajapura puos ATMACIUK WHTHU3OMUMI
xaBoOrapiukka ca®ad OYnmWInM, JUIEH3WSHUHT aMajl KWIMIIMHU TYXTaTHO TypuIIra Ba XarTo
JULEH3USHUHT OyTYHJIall TyraTWIMIIUIa OJIM0 KeNIUIIM MYMKHHJIMTH KaTbui Oenrunad Kyuuiaras.
bomika KoHYH XyxoKariaapuIaH XaMm AJIBOKaTHUHT KacO 3THKAacHU KouJajapy HEYOFJIMK MYXUM Ba
KaThHI aMajl KWIMHATUTaH Xy AOKaT SKaHIUTHHY TYITYHHII KHHHUH SMac.

Axunga AKIIauar 6uznaru Anokatnap [lanaracu ponunu 6axxapanurad “ABA” (American Bar
Association) TamkuaoTHHUHT HaMyHaBuii KacOuil XyJK-aTBOp KOWAajJapura Ky3uM TyIIUO KOJIIH.
Wkku kyH maBomuaa xamu 77 BapakaaH nOopaT KOUJATAPHU KY3 IOTYPTUPHO YMKHIITA SPUIIIAM.
Kownpamap aBBammra oqiauii yMyMHUi axJIOK Kowjgajgapu cudaruaa KypuHraH Oyica xam, y OwiaH
OOFJIMK KOUJanap aH4alluH MypakKaOleK Ty IH.

[ysnan cyHr, Oup BaKmIap aJBOKATIMK JMIEH3USACHHH OJIUII Y4yH TAl€pPrapivk BakTuaa YKuo
yukuiran Y3oekucron PecnyOnukacu Anpokatnap nanatacuusr I Kondepenmuscununr 2013 iiun
27 centsiopaaru Kapopura 8-MJIOBAna kentupunran AnokatHuHr kaco stukacu KOUJJAJIAPU
OuIaH COMUIUTHPUO YPraHUIIHU OOILTIaIUM.

ABBajaH KacO ITUKACH KOUJaJapu KYIpPOK axJIOKUH HOpMaiap Ba olaTHil KouAadapiaH Keauo
YuKaau Ae0 103aKu KaparaHuM acjiaujia Karta Xaro OyiaraHuHu TymyHuO etaum. Kynruna xopuxwuii
MaMJIaKaTiapAa TerHIUId aIBOKATIIMK €KUM YHIa TEHIIAIITUPUIITaH KacO yuyH JUIEH3US OJUIIAA SHT
acocHii IMTUXOHJIapa alfHaH KacO ATHKacura Joup Kouaaaap MyXUM axaMusaT KacO STUIIH, aliHaH
XKaBOOW OJAMIIEK KYPUHTaH caBoJiap XaéTHil Mucoiap OWiIaH cypanrania HUXOST/Aa YaIFUTyBYH
Ba Mypakka® SKaHJIUTUra amMuH OYynauMm. AHaH MaHa Iy KOWAalapHH OWIMaclIaH aBBajIamoOop
TETUILTN JTULEH3UsAHU oau0 Oynmaiinu. Kacouii gaonusat qaBomuna yau ounmacaan O0y3u0 KyHui
XaM JIMIEH3USHUHT OeKop OVIIHIUTa 0JIu0 Kelam.

V36exucron Pecny6mukacu Ansokariap nanaracunuar 11 Koudepenuuscununr 2013 imn 27
centsaopaaru kapopura 8-MJIOBA na kentupunran AnBokarHuHr kacO stukacu KOMJJAJIAPUHUHT
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2-monnacuaa “Koumpmamapaa Ba KOHYH XyXoKamiapuaa TYFPUIAH-TYFPU TapTUOTa CONMHMAraH
Macanaiap OyiiMua jkaMUATIA IIAK/UIAHTaH YMyM-axJOK HoOpMalapu KyijgaHuiganu”’, J1ed
OenruiaHrad skaH. MaHa 11y KOWJAHUHT Y34 Koujanapra HucOaTaH KaTTa HOAHUKJIUKHU KeITUpUO
YUKaprauaeKk Tyonau. byHra ca®al, TyFpuaaH-TYFpu TapTHOra COJIMHMAaraH macajiajiap KYIUIUTH,
arap Kaiicuaup HU30JM XoJjariap ro3ara KejiraHaa Ba yimi0y HU30HUHT €4UMU AJIBOKaTHUHT KacO
ATHKAcH KoWJajapuja TONMWJIMaca, IIYHYaKH, KaMUATAA IIaK/UIaHTaH YMYM-axJIOK HOpMaslapura
Mypo’kaaT KWJIHII MyMKWH dKaH. JKaMHsITIa MIaKIaHTaH YMYM-axXJIOK HOpMalapu XaM aJIBOKATIUK
kacOu OwyaH OOFNIMK HHM30JM XOoJllaTjapra aHWK kaBoO Oepa oiaMail KoJica-uu, JETaH CaBON XaM
kuiiHa® kysau. Iy Oomc, sixmmcu, pUBOXKIAHTaH MaMilakaTiap TaxpuoOacuman Qoiinananuml,
IIYHUHTTEK, Y3UMHU3HUHT TaXpuOaMu3aa, XyCycaH, AJBOKaTjap Iajaracd Ba YHHUHT XyIyIHd
OomkapManapy Manmaka KOMUCCHsUTApU aMalin€Tua Ky3aTHITaH XoJaTiiapaad Kennbd 4yukub, kaco
STUKACH KOMJIaJapUHU TaKOMUJUIAIITUPHUII MaKcara MyBOpHUK Oyaaau.

AliHaH OupoH Oup puBOIIaHTaH Mamiakart, MmacaidaH AKIIIauar HamyHaBuit kacOuii XysaK-aTBOp
Kou1ajapyu/iaH oMo IIyHYaKy KYuyupuo KYHUI XaM TYFpu OYiMaiiim, 4yHKH TaMOMuIIa O0IIKa XYKYK
TU3UMH, OUp MaMJIakaT nuuja oup-oupuaan TaMoMuia (papK KHITyBUH FOPUCAUKIUSATIAP MABKYIIUTH
Ounan (apkiIaHaguraH TH3UM OM3HUKUAAH KatTa (apk Kuinaau. bupok, amanuéruaa Ky3aTuiarat Ba
O3 y4yH XaM YMyM axJIOK HOpMacHIaH KelIuO 4YrMKuO, Kalyn Kuica OViaauran KouaadapHu Tal0uK
STHUII MyMKHH.

Macanan, “ABA” (American Bar Association) TamkuwioTHHUHT HamyHaBuii kacOWid XyJk-
arBop Kounanapu 4.4 Oanau “YUYuMHUM MIAXCIAPHUHT KOHYHUH XYKYKJIApUHU XypMmar K’ aed
HOMJIAaHTaH OynuO, yHra Kypa, aJBOKaT MIKO3HHM XMMOSI KUJIUIIJA YYMHYU [IAXCHU MIapMaHaa
KWJIIL, NTYHYaKd YHUHT YCTHIAH KyJIMIIaH OOILIKa Hapca OyiMaraH, aciuaa MIDKO3 YUYYH MyXHUM
OynMaran BocUTanapiaH (oiiaJaHMaciIury XamJa yYYWHYM HIAXCHUHT KOHYHUH XYKyKJIapHHU
Oy3anuraH JaIWIIApHH OJIHII yCYJUlapuaaH GoigaraHMaciura Kepak”, 1e0 Oenruaanrad SKaH.

IOxopuna kypcaruiaran Koua OU3HUHT Kach ATUKAcH KOUJalapuMHU3a MaBxKy/l 3Mac, IEKUH YHU
KYJutam Makcaara MyBopuk Oynamu. byHuHr cababu Oy kabu ycymnapaaH doiigananu0, MUKO3HH
XUMOsl KMJTUIIJIA aJBOKATIAp TOMOHUJAH YYMHYM MIAXCIApHUHT KOHYHHM MaH(aatmapura 3apap
eTKa3uIl xoJariapu O6uzna xam yupabd Typaau. AHaH aJBOKaTIap NallIIapHU KyJIra KAPUTHUIIA
JIOUM XaM YUYMHYH HIaXCJIAPHUHT XyKyKJIapura nyTyp €TUILIN MyMKHHIIUTY XaKu1a Yiaamaciukiapy
MYMKHH.

Mynunrnek, “ABA” (American Bar Association) tamkunotuHuHr HamyHaBuil xacOuii Xymk-
aTBOp Kommanapu 4.4 6aHau, 2-KUCMUTA Kypa, “AIBOKATIa ¥3 MHUKO3UHUHT MaHdaaTunu udoaa
ITHII OWJIAH OOFJIMK KAaMCHAHUP XYAKKAT €KH JIEKTPOH MabJIyMOT 000pH/IraH 0yJjica Ba ymoy
XYKKAT YHIa TacoqugaH 1000pWIraHnHyu ONJIraH €Ky OMIINIIN JIO3HM 0yJiica, Oy XaKaa aJBoKaT
KYHATYBUYMHU Xadapaop Kuiniu mwapt”’. TacaBByp KUIIMHI, aIBOKaTra Tacoaudan kenud Koaran
ax00pOT YHUHI MWKO3WHHHT WIIX OWiiaH OOFNIWK Wil Oyica, agBokaT OyHHM OWJITaHM XOJj/a yHra
ax0opoTHU OepraH yuymH4YH I1axcra Oy xakJaa MabiIyM Kuiamaca, yiia aJBoKarra OMpoH >kaBoOrapiuk
O0opMH E€KM KaMUAT/AA IIAKIUIAHTaH axJIOK HOpMajapuja ymly xojaria YYUHYM IIaXCHU MabiyM
KWJIUII MaXOYpUSATH MaBXyIMH?

IOxopuaarn xabu kompanap Oup HeuTa MamiakaTiapaa y3apo (apK KWIHIIA XaM MYMKHH.
PuBokIiaHTaH MamIIakaTIIapHUHT KacO dTUKACU KOMJATapUAard Y3ura Xoc KUXaTlapHu Ou3/1a Xam
KyJutam mMakcaara MyBouk neb Vitnaiman.

Arapna Oy kabu komjanap kacO 3THKacH KOoWJalapuja MycTaxKamiaHaawraH Oyica, Hadakar
HOpMa Ba KOMJalap/ia aHUKIMKKA SPULITIIIAIN, OaIKU aIBOKATIAPHUHT KaMUSATAArd FOKCaK aXxJIOKKa
ara Oynran kacO sranapu cudarugara YpHu Xam omuod 6opaam.

DoiigananuiIrad afaduéiap pyixaru

1. ¥36exucron Pecniybnukacununr Koncrurynusicu // https://lex.uz/docs/6445145

2. Y36exucron Pecryonukacunuar 1996 iinn 27 nekadbpaaru “Ansokarypa Tyrpucuia’’tu KonyHu
// https://lex.uz/docs/54503
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VAYII KHPUTUII ACOCUJA KYPWINITHAHT XYKYKHUI TAPTUBTA
COJIMHHUIIIN

_ AMHPOB Ar3aMiKOH AKTaMOBHY,

Mup3so YiayrOek Homuzaru ¥Y30eKkucToH MUWuUINi yHUBEPCUTETH
Wxtumonii ¢pannap hakyibTeTH,

Xykykuit hanmap kadeapacu cTakep-YKUTyBUUCH
Tenedon:+998977008123

AHHOTANLMS: byryarn KyHaa yiaylnl KHPUTHIT acOCHJA KYPWIMIIHMHT XyKyKWA TapTHOra
COJIMHMILIY Macallajapy MyXUM aXxaMHsT KacO 3TMOKaa. Ma3Kkyp Makosana Mmyamuidd yimy KUPUTHIL
acocua KypWIMIIHUHT MOXUATUHH O4UO OepHIlra Xapakar KUiIau.

KAJIUT CY3JIAP: ynymiop, mapTHOMA SpKMHINTH, MaKOypHsaT, GUpHOTapiIHK.

Byrynru kyHnna pecrnyOnMKaHUHT yH-5KOM Ky pUITUIIN COXACUTa 3aMOHaBHM 6030p MeXaHU3MIIapUHU
AKOPHUI ATUIL Ba UHBECTULUSIIAPHU (PA0JT KaJI0 KMIMII YUYH KyJIai IapouT sIpaTHIL, IIyHUHTAEK, KYTI
KBapTHUPaJIU yHIapHU YTy I KHPUTHUII ACOCH 1A Ky pHIL COXacHJaru MyHoca0aTiIapHU XyKy KU TapTuora
COJIMILIHY TabMHUHJIAII XaMJa KypHWJIUIIJIA Yyl KUPUTHUII aCOCHJIA UIITUPOK dTYBUM LIAXCIAPHUHT
XYKYK Ba KOHyHHI MaH(paaTiapy KadoaaTiapuHu Ky4alTHPHUILITa aJloXu1a YbTHOOP KapaTuiIMOKIa.
[Ipe3anneHTuMHU3 TabKUAJAraHUJIEK, “XO3MPIH BAaKTAA KyPWJIUII COXACH UKTHCOAUETHUHI MYXHUM
“npaiiBep”’napunan Oupura aitnanau. by COXaHUHI AanM WYKKA MaxcyloTaard yaymu 6 ¢owusnax
OLLTaHM XaM Oy (QUKPHU SIKKOJI TacauKIad TypuOau. Yy TapMOKHU sSiHajJia pUBOKIAHTUPHUII YUYH
KypWIMILTa OMJI HOpMAJIapHU XaJKapo CTaHAapTiaap OWiaH yHFyHJIAIITUPHUILI, 3aMOHABUH KypPHJIIUIL
TEXHOJIOTHsJIapy Ba MaTepUasslapuHu TaTOMK ATUL, COXa YUyH KaJpiap Taiépiail TH3UMUHYI TyOAaH
ucnox Kwiui 3apyp. LLlyHunrnek, renaepnap YTKa3UIIHUHT aHUK ME30HJIAPUHU MIUIA0 YMKHII Ba
coxajia axOOpOT TEXHOJIOTUSUTAPHUHU KEHT sKOpuil aTui kepak™ [1].

SAuru KoHCTHTYHSIMU3HUHT 47-MOITaCUTa aCOCaH, Xap KUM yH-)KOWITH OYIIHII XYKYKHTa 3Ta. Xed
KMM CYJHHMHI KapOpUCHU3 Ba KOHYHIa 3UJ Tap3Ja yu-)KOMUAAaH MaXpyM STHINIIN MyMKHH 3Mac. Yi-
JKOMUIAH MaxpyM STUJITaH MYJKAOpra yi-)KOMHUHI KMIMaTH Xamja y KypraH 3apapiapHUHT YpHU
KOHYHJa Ha3apja TyTWIraH XoJulap/a Ba TapTUOAA OJNIUHIAH XaMJa TEHI KUHMaTraa KOIUIaHUIIN
TabMUHIaHAIU. JaBnar yi-koil KypUJIUIIMHU parOaTiaHTHpaIu Ba yil-Kolra OYiaraH XyKyKHUHT
amaJira OIIMPWIMILY YUyH [ApT-IIapouTiIap sipaTaau. AXOJINHUHT MKTUMOUH JKUXATAAH DXTUEKMAH T
Tou(anapuny yi-xoi Ounan TabMUHIANI TApTUOM KOHYH Ouian Genrunananm [2].

Cyurru vimuiapaa OyTyH Y30€KHUCTOH XyIyIH KypHIUII MaiOHWTa aljlaHIu, Jecak, MyOoiara
Oynmaiinu. AWHUKcA STHTU KYN KaBaTiu yislap KypWINIIHM Kynairad. YIapHUHT akcapy axOJUHUHT
Typap >koira OYiaraH 3XTHEKUHM KOHAMPHILIra XU3MaT KuwiaétraH Oyica, (ykaposap HIIOHYUIA
KUpHO, anaoB MM OuiaH yJapHUHT IMyJUHH OJHUIIHU MaKcaJl KWIraHiaap XaM HyK smac.

IIpodeccop K.MexmMoHOB pyKaponap sSsHI'M KypuiIa€TraH Ky KaBaTiiu yiiap/iaH coTuO oaéTrania
HUMaapra pTHOO0p OepuIlM KepakIWI¥ XaKuaa TYXTanap 3KaH, KyHujparuiaapra 3bTHOOp Oepuil
JIO3UMJIUTVHY TabKUUIANIN:

SIHTY KypuJIa€TraH KyI KaBaTiu YWJIApHUHI COTYBUMCH XY KaJIUK IOPUTYBUM CyOBEKT cudaruaa
JaBJaT pyixaTuaaH YTraHMHU Ba alHU Jama MaBXyIMH (TyraTUiIMaranMmu)?

KypWwINIl WIUIAPYM amajra OIIMPHUIAETTaH €p yYaCTKAaCHHU aXpaTWII TYFPUCHIA TETULUIN
XOKMMJIMKHUHT KapOpHU MaBKyAMH?

KypyBuH (pupma 6030paa y3 ypHura sramu?

Kypwinmi  soiuxacu Kypuwnmmmn  Basupnurum  xysypuzarn — «lllaxapcosnuk — Xyxxkariapu
skcrieptuzacu» JYK tomonuaan skcneptusanan yrkazunraumu? Kypunui uniapu Maskyp Jionnxa
Ba HKCIEPTHU3a XyJI0CACH aCOCUIA aMaJjra OLMPUIMOKIaMU?

HIyHuHIAek, ucTebMoIumIap MIAapTHOMAHUHT Typura ybTuoop 6epuiu kepak. CoTyBuu Ba COTHO
OJIyBYH ypTacuia Kyiuiaru mapTHomManapAad Oupy MM30JaHUIIN MyMKUH: ”HBECTULIUSA IIAPTHOMACH;
YAYLUIM KypWINLI IIAPTHOMACH; UIIOTE€KA IIAPTHOMACH; Y1 KOHM OJIIU-COTIAH IAPTHOMACH.

Xanu Taii€p xojira KeJIMaraH KBapTHpara KelaguraH Oyicak, y y4yyH XaMm [IapTHOMa Ty3HUII
MYMKHMH. By Xonaraa ymaynuiu acocia MINTHPOK STHII IAPTHOMACHHHU TY3WII TYFPUPOK OYiaiu.
Bynnaii maprHomMara KOHyH/1a TaKUK HYK. YOy mapTHoMa (yKapo KypHITHILITa MabIIyM MUKIOPIATru
mya MaOJlaFMHU KUPUTUIIMHY, KypUJIUII OUTraHuJaH CYHT YHJArd XOHAJOHTra HUCOaTaH MYJIK
XYKYKUHH KYJIra KHpUTHIIMHY Ha3apaa Tyragu. 1y tapuka Oy mapTHOoMa XaM OXUp-OKHOaT oyjau-
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COT/IM HIAPTHOMACHHHUHTI Ma3MyHHUTa MocC Kenu0 Koiaau. dakar mapTHOMaHHU FOKOpHAA alTHITaH
KypcarMasapra amal KWiIraH XoJijia Ty3UIll Makcaara MmyBohuk 6ymamu [3].

2020 #un 27 maitna [pesunentaunr “Kyn kBaprupanu yislapHu yiayll KHPUTUIT aCOCUAA KyPHIL
kapaCHUHU TapTHOra conuin yopa-taaoupnapu xakuna v [1K-4732-con kapopu kaOyn KHJIWHIH.
Maskyp kapop 6wtan Ky kBapTupaiu yiaapH# YTy KHPUTHUII aCOCHIa KyPHII TYFPUCHIATH HU30M
TaCAUKIAHIIM, YHIa OWHONApPHM KYpHII XamJa YITyHIIOpJapHUHT MaOnarnapuaan (oimanaHull
TapTUOU OEIrMIIaHTaH.

Ky xBapTupanu yinapHu yinyi KUPUTHIL aCOCHJIA KypHUII yUyH )KUCMOHUH Ba IOPUIMK IIaxciap
(ymymimopiap )HUHT MabiaraapruHu pakaT FOPUIUK [IAXC MAKOMUTA ATra OYIran Xxamia YIiryin KUPUTHII
acocuJia Kypulll y4yH MaOnarjapHU *anl 3TyBUM KypyBUMJIAPHUHT 3JIEKTPOH pyiixaTu (DIeKTpoH
pyixar)ra KUpUTWITaH KypyBUMIAp 5Kall0 KWINIIN MyMKHH.

DNEKTPOH pyHWxaTra KHPUTHII YIYH KypyBUYHIIap KyWH1aru Tajadaapra ;kaBo0 OepHIILIapH J03UM:

Ky KBapTUpAId yWIApHU KypHII YYyH OENTHJIaHTaH TapTuOaa akpaTWiraH €p ydacTKacu Ba
KyPWIMII UIIUTAPUHU aMajira OLIMpHINTa OUpIaMyu pyxcaT OepyBUM XysKKaTiiap MaBXYyIUIUTH;

KypWIHII Ma)XMyacura KHpaJuraH Ky KBapTHUpaid yWiaap Ba OOIIKAa KypWIMII OObEKTIapH
kuiiMatuHUHT 20%u1aH KaMm OYIMarad MEKIOp/Ia 3 MOJIHSIBUH pecypciapy €Ki Ma3Kyp MaOJiaFiiapra
€Xy/l yHUHT €THIIMAa&TraH KUCMHTra KpeJIuT aKpaThIl Xaku1a 0aHK kagosaT XaTu MaBKyUIUTH;

KypWIMII MaXMyacH Yy4YyH JIOHHXa-CMeTa XyXOKamiapyd Ba WKOOMM SKCHEpTH3a Xylnocacu
MaBxkynnru («fast-track» ycynuna amanra ommpunanuran goinxanap OyH/IaH MyCTacHO);

TEeXHUK Ba MyaJUTH(IUK Ha30paTu Xamja AaBiaT HA30paTHMHU aMmalira OUIUpUII OYinYa TeTuIn
IapTHOMasap Ty3WITaHJIUIHY;

YIyHII0opJiap TOMOHUIAH KUPUTUIITaH MaOarIapHH »Kan0 KWK y9yH THXKOpAT OaHKH/1a aI0XU1a
XHCOOBapaK OYMJITAHIIUTH.

VYiym KUpUTUII acocuja KypwWiIuil yuyH Mabiarjap KypyBUM Ba YIYIIJIOp ypTacuaa Ty3uiraH
mapTHoMara MyBO(DHK kan0 KUIMHAIH.

Kypunui Ba3upaur Ba yHUHT Xy1yAuH Ty3WIMaJIapH YIIyIl KUPUTHILI ACOCHUIA Ky PHIIHIL XaKUAaru
MaBbJIIyMOTJIAPHU IOPUTAIH, KypyBUMJIApHM OJEKTPOH pyHXarra KHPUTAAWd Ba IIAPTHOMAJIAPHU
XHcoOTa Kysiau.

ViymaopaapHUHT MaOiaFiapy KypyBUMHUHT Xap OMp KyprIHII MakMyacH Oyiinua anoxuaa 6ank
XycoOBapary1a xKaMiIaHa i XxaM/a pakaT KypyBUH Ba yIyLIJopiiap ypracujia Ty3WIraH mapTHoMasap
Oyiinya MaxOypusTIIapHU Oa)kapuil MakcaJjapyu yuyH HyHaITUpUIIaIu.

IOkopunaru Huzomra acocan KypyBuuiap:

yAYLUAOPIApHUHT MaOnarnapu capdiaHuiy XaMma Kypuiuil OOBeKTHAArd HIUIap XaKuaa
JIOMMUI paBuUIlIa Y3IapUHUHT pacMUil BeO-callTiaapu €Ky MKTUMOUHN TapMOKJIapaaru caxudanapuia
ax6opot 6epub 6opagunap;

KypWINII OOBEKTHHU OHJIAWH peXUMHUA Ky3aTHIl UIMKOHUSTHHHA TabMUHIaiaunap [4].

Byrynru kyHaa axonuMHUHT yil-)oWira Oynran »sXTué&xu ToOopa opTtud OopaérraHiur,
ucrebmonumiap (ynyuiopiaap) angaHuO KOJUIIWHUHT OJJIMHU OJUII 3apypaTH MaBXyMJIUTHHU
bpTHOOpra 0nud, yayll KHPUTHII acOCHUa KypUIIHIIAA UIITHPOK STUII TYFPUCUAATH IIAPTHOMAHU
o6eBocuta DyKapONUK KOACKCH OWJIaH XYKyKUH TapTHOra COJMIIHU Ba Mas3Kyp Kojekcra ymly
[IapTHOMAra o1 Maxcyc 000 KUPUTHUILIHYU TaKJIU( 3TaMu3.

doiiganaHuiran axaduéraap pyixaru
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AHHOTALMUA: Xo3upru KyHJla IOpUANK aMaJIMETIA Ba Ha3apusaa yJIyll KHPUTHIN acocuia
KypWIMIIJIa MIUTHUPOK STHUII TYFPUCHAATW IIAPTHOMAHMHI Ma3MyH-MOXMSATH XakKuJa Typiuya
Kapamuiap MaBxyld. Maskyp Makonana Myaiug ymoly MapTHOMAaHUHT XyKyKUN TaOMAaTHHU O04HO
Oepuira Xapakar KujIaim.

KAJIUT CV3JAP: [IAPTHOMA JPKUHIIMTH, apajiall [IAapTHOMA, YIYLII KUPUTHII acoCHIa
KYPHJIMIIJIA UIITUPOK STUII TYFPUCUAATH MIAPTHOMA, MaKOYpHSAIT.

_Masnnymku, V36exucron PecryGmukacu IIpesugentunuar 2020 iiun 27 HosOpmaru
“¥Y306ekucTon PecnyOnmkacu KypuiIMil TapMOFUHU MOJAEPHM3ALMs KUJIMII, 5KajJajl Ba HHHOBALMOH
puBonanTupuiHuHr 202 1-2025 diusiapra MyipKaiaHral CTpaTer usiCHHU TaCIUKIAll TYFPUCH A TH
[1D-6119-con @apmonu O6mnan Y30ekucToH PecmyOnukacu KypHIUII TApMOFHHHA MOJAECPHHU3ALNS
KWINII, >KaJiajl Ba MHHOBAIIMOH PUBOXKIAHTUPUIIHUHT 2021 — 2025 #mwiapra MyspKaJlaHTaH
CTpaTeruscu TacAWKJaHraH OYnuO, yHAa KypWIMIIHUHT YIYyHUIM HIITUPOKYUIIAPUHUHT HIIOTEKa
KpeAuTH MallaFyiapy XucoOura KypWJIWII MyapaT TalIKWIOTIAPUHU — MOJIHSUIAIITHPUIITHU
TE3NMAIITUPUII WMKOHMSTHUHUA TabMHUHIAMI, YAYLIUIM WIITHPOK JTHUII acocHuja YW-)KOH KypHUIIHH
UMTHE3NN KPEAUTIAll y4yH XalKapo MOJMS HMHCTUTYTIApu MaOnariapuHu (aon Kaad KUITUII
cUECATHUHU JaBOM STTUPHILTA aT0XKaa YbTHOO0pP Kaparuirad [1].

2023 #imn 1 maiinan kyura kuprad SJaru KoHCTUTyIusMU3HUHT 47-MoJijacura acocaH, Xxap KuMm
yH-KOWIM OYIMII XyKyKHUra 3ra. Xed KUM CyIHUHT KapOpHUCH3 Ba KOHYHIa 3UJ Tap3Ja yl-KonuaaH
MaxpyM STHWIHMIIN MYMKHH 3Mac. YH-KOWMUAAH MaxpyM STUJITaH MYJIKAOpPra yu->KOMHUHT KUHMATH
XamjJa y Kypras 3apapJapHUHT YpHU KOHYHJIa Ha3apa TYTWITaH XoJulap/a Ba TapTuOa ONIuHAaH
Xam/ia TeHT KuiiMaTaa KOIJIaHUIIK TabMUHIaHaau. [{aBnar yil-,oi KypuIuIIMHA parOaTiaHTUpaan
Ba yii-koira OyJraH XyKyKHUHI aMmaJira OIMIMPHIUIIY YUyH MapT-IIapouTiap sparagu. AXOIUHUHT
VOKTUMOUH JKUXATIaH dXTUEKMAH/T Tou(DanapuHu yii-Koi OWIaH TabMHUHIIAIT TAPTHOW KOHYH OWIaH
Oenrunananm [2].

Byrynru kynna 6upnamun yii-xoi 0030puaaH KBapTupara ra OYauiiia yinyl KUPUTHUII acOCH 1A
KYPHJIMIIIA UIITUPOK STULIT TYFPUCHIATY IIAPTHOMA aCOCHH MapTHOMAra aiyianu® yarypan. YHUHT
Ma3MYyH-MOXHATH Xakuaa Typnuda (ukprap maxyld. C.A.AnueBa Ba M.A.YepkamuHanap ymoy
IIApTHOMA XaKuJa KyHuaarujapHu Tabkuiaiauniap: “YKaxoH amanuéruia KanuTan KypUiIMIAa
OyH/aii MINTUPOK STHII IIAKIIM Ba 11y WY1 Ouitan GpyKapoIapHUHT Y3 yH-)KOUTa OuJI MyaMMOJIAPUHU
XaJI ATUII YCYIIU y30K JaBpAaH Oepu camapaiu KyJUIaHMOKIa. AMMO OyTyHTH KyHIa Y30eKHCTOH/Ia
YAYHUTH KypWINII SKUATUN Ba OFPUKIM MyaMMOJIAQDHH KEJNTUPHUO YMKAPMOKIA, >KyMIIaJaH,
YAYLIOPJIAPHUHT XyKYKJIapH KYToJ paBuiiia Oy3miIMOKIa, YTyl cudaTuia KHpUTUIraH Mabariap
OoIIKa Makcaaiap/ia UIUIaTHIMOKIA Ba OXUP-OKKOATaa yaymaop GyKapoJapHUHT aianu0 Koo,
¢bupubrapiap KypOoHHra ailllaHnO KOTUIILIAPH Kyaa Kyn yupamokaa[3].

IIpodeccop K.MexMOoHOBHHUHT (pUKpHUTra Kypa, Xaiau Tai€p xonra KejaMaraH KBapTUpa YUyH Xam
LIapTHOMA TY3MII MyMKHH. by Xonaraa Kypuiuniiia yinynuld acoca MIITUPOK ATUIL IIaPTHOMACHHU
TY3WII TYFpUPOK Oymamu. Bynmall maprHomMara KOHyHJa TakuK HyK. YmOy maptHoma (ykapo
KypWINIITra MabJIyM MUKJIOPAArH MyJ MaOJlaFMHU KMPUTHUIIWHN, KypUIHII OUTIaHUaH CYHT YHJIaru
XOHA/I0HTa HUcOaTaH MYJIK XyKyKUHHU KYJITra KHpUTUIINHY Ha3apaa Tyraau. Ly rapuka Oy maprHoma
XaM OXHP-O0KUOAT OJAN-COTIM IAPTHOMACHHUHT Ma3MyHHUTa MOC Keu0 Konaau. dakar mapTHOMaHH
IXTUETKOPIMKKA amMall KWJTaH X0J/1a Ty3HIl MaKcaara MmyBoduk Oymamu [4].

IIpesnnentaunr 2020 #un 27 maiparn “Kyn kBaptupanu yWnapHHM yayll KHPUTHII acoCHa
KypHull >kapa€HUHHM TapTHOTa coiuil 4opa-taadupnapu xakuaa i [11K-4732-con kapopu Ouinan
Ky kBapTupanu yiapHu yinyl KHPUTUII ACOCHIAa KypULI TYFPUCHIard HU30M TaCAUKIAHIU, YHIA
OMHONApHU KypHUII XamJa yAyLAOpJIapHUHT MabiariaapuaH QoiJanaHuil TapTUOU OeNruiaHraH.
VYHra kypa, yiayul KUpUTHII acOCUAa KypPWIMIIAA UIITHUPOK ATUII TYFPUCHAATH IIAPTHOMA — KYII
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KBapTUpaIu yWIapHHU Yyl KUPUTUII acoCUAa Kypull Oyiinuya KypyBUM Ba yAyLIIop YpTacuIaru
MyHOcabaTnapHu TapTHOra comyB4YH Xamaa Ma3kyp Huzom tanabnapura myBoduK Xxucodra Kyiunran
€3Ma maKigaru OUTUM.

Huzomra acocan, ynymaop — Kypuiuil Maxmyacuaa Oup €ku Oup HedTa KypWIdll OObeKTUHU
MYJIK XyKyKd OWJIaH OJMII MakcaJuJa YIyIl KHUPUTHII acocHia KypWIHIJIA HIITUPOK OSTHIL
TYFpUCHU/IA IIAPTHOMA Ty3Tr'aH KMUCMOHUN KU IOPUAMK IIaXC XUCOOIaHa M.

ViTy1 KUpUTHII aCOCH1a KYPHITUII 3¢a KYTT KBapTUPAJH YillapHU KypyBUMIIap Ba yIyIIJOPIApHUHT
Mabnafnapy XUCOOMIOaH KypHILI, PEKOHCTPYKIMS KHWIMII Ba KaldTa MXTUCOCHAIUITUPUIIHU
Oounaupcea; ynym KUPUTHII acOCHIA KyPWIHII WIITHUPOKYMIAPU — KypyBYH, YIYIIAOP, KypHIUII-
MyApaT TAKWIOTH (OOl MyJapaTdyi) Ba THXKOpAT OaHKH; 3JIEKTPOH IutardopMa — yayll KUPUTHUII
acocuJia KypWInIl XaKuaard MabJIyMOTJIApHU IOPUTUII YUYH 3aMOHaBHM axOOpOT-KOMMYHUKAILUS
TEXHOJIOTUsIapuAaH (GoiianaHrad XoJaa Muiad YMKUIraH Ba BAKOJIATIIN JIaBJIaT OpraH!d TOMOHUAAH
IOPUTUIIAIUTaH 3JIEKTPOH MablyMoTIap 0azacu; KypyBuM (jeBenonep) — Yyl KUPUTHII acoCUaa
KypHull yuyyH MaOnarapHu kajn0 3TyBUM KypyBUMJIAPHUHT 3JIEKTPOH pyHXaTura KUPUTHITAH, KYII
KBapTUpaIu YWIapHH KypHIIra MYJDKajUlaHTaH ep y4yacTKacura Ba KypWIMII MIUIAPUHU amalra
OLIMpHIITa OUpIAMYH pyXxcaT OepyBUH Xy KKaTiiapra sra OyiaraH IpuIuK maxcamp [S].

Alipum Myanuguap ymly MIapTHOMAHMHI apajall IIapTHOMAa JKaHJIUTUra ypry OepHIlaau.
HlyHuHraek, ynap Maskyp IIApTHOMAHUHI TaJ0MPKOPIIMK XYCYCHUSATHIa 3ra 3MAacIMIIMra ajJoxuia
9bpTUOOP KapaTumaaud. ByHIaH Talikapu, yayll KMPUTHLI acoCHAa KypWIMIIJIA HIITUPOK STHIL
TYFpUCHArH MIAPTHOMA Y3Ura XOC TapTHUOra COJMII MpeaIMEeTUra 3ra, sbHU MyHOcabaTiaap Kyumac
MOJI-MYJIKKa — Typap >KOWra Kapatwiran 0ynaau [6].

OUKpUMH3Ya, YTyl KHPUTHIL aCOCUa KypHINIIIA UIITHPOK ATUILI TYFPUCHAArU IIAPTHOMAHUHT
HaMyHaBHM IIAKJIWHU MILIA0 YUKHUII Ba yHH Basupnap Maxkamacu Kapopu OWJIaH TacCIUKJIaAIl
HCTEbMOTUMIAP XYKYKJIAPUHU XUMOSI KWIMII HyIuja MyXuM Kajaam Oyiauiin OwiaH Oupra, Yyl
KUPUTULI aCOCUJAa KyPWIMIIHU XyKYKHHA TapTHOra COJMIIHM SHAJAa TAaKOMWIIAIITHPUINTa XU3Mar
KUJIaIu.

DoiiasaHnIrad agaduériap pyixaru .

1.Y36ekucronPecnybnukacullpesnaenturannr2020#iun2 7Hos0pnaru Y 36ekucton Pecrrybnukacu
KYPWJIMII TAPMOFHUHHU MOJEPHU3ALMS KUJIHUII, jKaJlajl Ba MHHOBAIIMOH PUBOKJIAHTUPHUIIHUHAT 2021-
2025 iiunnapra MyJpKajulaHTaH CTpAaTerusiCUHU Tacaukiam Tyrpucuaa’’ tu [1P-6119-con @apmonu
// https://lex.uz/docs/5130468.

2. V36exucton Pecnybnukacu Koncturynusicu // https://lex.uz/docs/6445145.

3. Anuesa C.A., YUepkamuna N.A. AxtyanpHble TpoOIeMbl IPABOBOTO PETYIUPOBAHUS 10JIEBOTO
KWIHAITHOTO CTPOUTENhCTBA B PecnyOnuke Y306ekucran // FOpuct axboporHomacu — BecTHUK ropucTa
— Lawyer herald. No 1 (2024). C. 16-24.

4. Vit cotn6 onuiga anfaaHub KOJIMACIUK YUYYH HUMa KUJIUII Kepak? XyKyKIIyHOC TaBcusiiapu
/I https://kun.uz/kr/news/2021/03/01/uy-sotib-olishda-aldanib-qolmaslik-uchun-nima-qilish-kerak-
toshkent-davlat-yuridik-universiteti-dotsenti-bilan-suhbat.

5. Kyn kBapTupanu yinapHu yiayIl KHPUTHII acOCHIa KypHIl TYfpucuaaru HusoM // https://lex.
uz//docs/4831129.

6. Anuesa C.A., Yepkammna M. A. AxTyanbHble IpoOaEMBbl IPAaBOBOTO PETYIUPOBAHUS A0JIEBOIO
KIJTUIIHOTO CTpOUTEIhCcTBa B PecyOnuke Y3oekucran / FOpuct ax6oporHomacu — BecTHuk opucta
— Lawyer herald. No 1 (2024). C. 16-24.

Asrycr | 2024. 1-kucm 21 TomxkeHT



SIHTH V3BEKHCTOH: WJIMHI TAJKHKOTJIAP

TAKUKJIIAHTAH SKUHJIAPHU ETUIITUPUII BUJIAH BOTJIUK
KUHOATIAPHU TEPI'OB KMJIMIIJIA TUHTYB YTKA3ZUII AMAJIMETH.

MaMaTKyngB Kamomunaun IN'anadaeBny
V30exkucron MMB akamemusicu
MYCTaKWJI TagKUKOTYUCH.
Kmg051035@gmail.com

AHHOTALHS.

VYmly Makosaga TaKMKIaHTaH SKUHJIAPHU CTUIITUPHUII OWiIaH OOFIMK JKUHOSTIAPHU TEProB
KWIMIIAA TUHTYB YTKa3uIl aMainuéru OyHuua TEproBUMHM IpoLeccyal Xapakariaapu EpuTHO
O6epunrad. TUHTYB YTKa3uil aManuéTy 0yiinya KOHYHUMIMKKA TaKIU( WiIrapu Cypusras.

Kanur cy3nap: TuHTyB, TEproB, TAKMKIAHTaH 3KUHIIAP, CAHKIIMSL

HapkoTuk BocuTanap Ba McUxoTpon Mojjaanap OuiaH OOFIUK >KU-HOSTIAPHU TEProB KHJIMIIIA
TUHTYBHU KUHOST HWIIM KY3FaTWITAaHWJAH CYHI JapxoJl yTkasuil 3apyp. bolkaua aitranpa,
TEPrOBHUHI CaMapaJOpJIUTy KYII )KMXATaH TEPrOBUMHUHI TUHTYB YTKa3UIl XaKUIaru KapopHH y3
BaKTUa KaOys KUIuIura OofnuK. THHTYB YTKa3ull oObeKTIIapyura Typap >kKoiiap, Xu3MaT XOHalIapH,
TEPrOBYMHUHI TAXMUHUIA Kypa COAUP STUITaH HAPKOKUHOSTIIAPHUHT X0JIaTJIapUHU aHUKJIAll Ba YHU
COAMP FTTaH MIaxXcIapHU (DOII TUII YUyH KaTTa aXaMUsATra ora améBuil qanmiap (HapKOTHK BOCHUTA
Ba YHUHT ypamuiapd, TapkuOuaa HapKOTHK MOAanap OYnraH YCHMIIMK KOJIUKIApH Ba LIyHAAW
VCUMIIMKIJIap €TUILTUPUIAANraH XyIyIJIApHUHT reorpaduk XapuTajlapHd, aBTOMOOWIIb Ba TEMHUD
HYJuTapuHUHT OeNrMIaHraH CXeMaslapd, HapKOTUK BOCUTAa M3JIapUHU KaOyn KWIraH IpeaMmeriap,
KUHOMM My OuiaH Kyara KUpUTWITaH Myl Ba KUMMaTOaxo Hapcajap, *KUHOUM TIypyX ab3ojapu
JIOUPACUHH, HAPKOOM3HEC OINEpalusIapyuHM, YJApPHUHT ¥3ap0 XUCOO-KMTOO ajoKalapuHU Y3uaa
aKc 3TTUPraH Typiu XyKaTjap, HApKOTUK BOCHUTAJapHU Tal€prall, cakiall Ba MCTEbMOJ KUJIMII
Moclamanapu kaduinap) cakiaHaéTraH >koiyiap Ba Oy JKMHOSTIIApra aJloKaJop OOIIKa MpeaMeTiap
kupaau.[1]

CypuIUTHpYBYM Ba TEProBYM OMPOp Typap >KOH, XU3Mart, uiad yukapuil OuHocujaa €ku ys3ra
Koia €xyn OMpop 1maxcla uil yuyH axaMusaTIn Oyiaran Hapca €Ky Xyxokariap 6op el yinam yuyH
eTapJid MabJIyMOTra 3ra OyiraH TakaAup/a TUHTYB YTKazumra xakiuaup.[2] TUHTYB cypumTupyBan
€KUM TEeproBUMHHUHI KapopH EXy/ CyIHMHI aXpUMHra Kypa yTkaszwiaau, OyHaa yrnap oiaul KyHuil
€KM TUHTYB YTKA3UIIHU CYpPUILITHPYB OPraHUra €Ky TEproBuura TOMIIMPHUIITa XaKauaupiaap. THHTYB
YTKa3um TYyFpucuaaru Kapopaa €ku axpumia Oy xapakamiap Kaep/ia Ba KUMHHUKUAA YTKA3WIUIIN
3apypiIdry, Kailcu Hapca €Ku Xy#OKaTIapHUHT KUAUPUO TONMWIMIIY Ba OJIMO KYHWIMIIHN JTO3UMITUTH
KypcaTuiran OyauImm kepak THHTYB YTKa3HIIIa XOJIucaap, 3apypar OViran Takaupaa MyTaxacCuc
Ba TAp)KUMOH XaM MIUTHPOK 3Taaunap.TuHTyB ¥Tkaszum xkapaéHuga Oy Xapakariaap yihuzaa
YTKa3unaéTraH MaxCHUHT Y31 €KUM Xed OYIMaraHia yHUHT BOsIra €TraH Ouia ab30jJapuaaH OUpUHUHT
ULITUPOK ATHUILM TabMHUHJIAHUIIM JIO3UM. bamapTu ylnapHUHT MIITUPOK STUIIMHU TabMHUHJIALITA
UMKOH O¥ynmaca, TeTHILIM XOKAMIIMK EKM (YKapOJIapHUHT Y3WHH Y3U OOIIKApHII OPTraHUHUHT
BakWIM TakiauQ KumHaau. Kopxonanap, Myaccacanap, TalIKIJIOTIAp, XapOuid KHCMITap >KOMJIamTan
OuHoMapaa onub KYyWHI €KUM TUHTYB YIapHUHT BaKUJUIAPU MILTUPOKH]IA YTKA3HIIaH.

TuHTyB KWInMHaA€TraHmgapra, XOJMCIIApra, MyTaxacCHciaapra, KOpXOHalap, Myaccacaiap,
TAIIKUIIOTIIAP, XapOuil KUCMIIAPHUHT BaKMJUIApUra TUHTYB €KUM 0JM0 KYHMII YTKa3WIMIINIAH aBBall
YAApHUHT CypHUIITUPYBYM €KUM TEPrOBUMHUHI Oapua XapakaTiapy YOFHJa XO3HMp OYIHII Xamjaa aHa
Iy Xapakamiap XyCcycua ap3 KNI XyKyKJIapy TYIIyHTHPWIUIIN Kepak. bynnaii ap3 6aénnomara
KUpUTWINIIY WAapT. TUHTYB CypUIUTHpYBYM €EKM TEPrOBUMHUHI ACOCIAHTUPWITAH Kapopura
OMHOAH, MPOKYPOPHUHI CaHKIMACH OunaH yTkasunaau. Keunktupu® OYnmaiguran xosuiapnaa
TUHTYB IPOKYPOPHHUHI' CAHKIIMACUCU3 YTKA3WIUILIN MyMKHH, JIEKHH OyHAall Xonja KeHMHYaINK 11y
YTKa3uiaral TUHTYB XakKuJa HUrHpMa TYpT coaT MuuAa NpokKypopra xadap KuiauHaau. Keunkrupuo
OynMaiiiuran xojiamiap CypUINTHPYBYM €KM TEPrOBUMHUHI MPOKypopra ro0opran xabapHomacuaa
aCOCJAHTUPUIIMILY JIO3UM. Xa0apHOMAaHUHT HYCXacH MIIra Kymuo Kyiunaau.

CypHIITHPYBYH KU TEPTOBUM OJIMO KYHUII €KUM TUHTYB YTKa3HII XaKUAark Kapopra €K1 axpumra
acocaH MII yYyH axaMHUSTIM OYIraH Hapca Ba XyXOKaTIapHH KUAMPUO TOMMII MakKCaauaa Typap
yKoura €ku 00IIKa OMHOTa KMUPHUIITA XAKJIUIND.

CypHIITupyBUYHd, TEPTOBYH OJTUO KYHHUII KM THHTYB YTKA3UIITa KUPUIITUIIIAH OJANH OJTN0 KYWHIIT
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€KUM TUHTYB YTKa3uJa€Tra MIaxXCHU Kapop €KU aKpUM OMJIaH TAaHUIITHPUO UM30 KYHAMPHILY IIAPT.

CypHIITHPYBYH, TEProBud OJMO KyHHII EKM TUHTYB YTKa3minaérraH OuHoma €KM y3ra xoijaa
TypraH MaxXCIApHUHT OJU0 KYHHI KU THHTYB TaMOM OYIITYHTa Kaaap 1y OMHO €KM KOMIaH YUKUO
KETUILIMHHU, IITYHUHTZIEK YIApHUHT Oup-Oupiapu Owian €ku OOIIKa IIaxciiap OWaH TarulaliuiimHu
TaKUKJIa0 KYHUIITa XaKIuaup.

CypHIITHPYBYH, TEPrOBUM OIUO KYHHII YOFH1Aa Kapop €KU aKpUM OMJIaH TAaHUILTHPTaHUIAH CYHT
OJIMHUIIM JIO3UM OYJraH Hapca Ba XyX»OKaTJIapHU UXTUEPUN paBHIAAa OCpPULIHM TakIn( KUIAaH,
Takau} paja dSTHITaH TaKAupAa MaxxOypuil paBuiiga onaau. bamapru Oy Hapca Ba Xy»xokaTiap oauo
KYWHILHY aMaJjira OLIMPHUII TYFPUCUAATY Kapopaa €K1 aXKpUMJ1a KypcaTWIraH KOMAaH TonwiIMaca, y
X0J1/1a THHTYB YTKa3uiIalu.

CypumitTupyBud, TEproBYM THHTYB VYTKa3WIIra KUpUIIAETTaHuAa Kapop €KM aXpuUM TaKJIuM
STraHWJaH CYHI, ONWO KYWWIWIIM Kepak OyiraH Hapca Ba XyXOKaTjJapHH OCpUITHU Takind
Kunaau. bamapru ynap uxtuépuil paBumjga 6epuica, onubd Kyhum O6aéHHOMacH Ty3uiagu. Arap
KUIUpuiIaéTran Hapca €KM Xyxokariap Oepuiamaca €xyn TYIMK XoJjja TOHIIMpuiaMmaraH Oyica,
TUHTYB yTKa3uiaaau. THHTYB 4oruaa Oy Xycyclaru Kapopaa €Ki a)Xpumaa KypcaTwirad Hapca €Ku
XyXoKariap KUAWpHUIaaAnd Ba onuHaau. M yqyH axamusiTTa MOJIMK OOIIKa Hapca €KM XyKKariap,
UIYHUHIJEK CaKJIaHMIIM TAaKUKJIaHTaH aménap TONWIraH TaKAUpAa, Ylap XaMmM onul KyHuinumm
n03uM. CypHUIITHPYBYMHHU, TEProBUMHM Oy Hapca EKM Xy#OKaTIapHU 0110 KYHHIITa yH1araH acociap
TUHTYB YTKa3WITaHJIUTW Xakuaaru 0aéHHOMaa ake STTUPUIIAIN.

OnuHaéTrad Hapca Ba XyKKaTJIapHUHT XaMMacH XoJucaapra, oau0 KyHui €Ki THHTYB YTKa3HIAa
MIITHPOK JTraH OOIIKa INaxciapra Kypcaruiaad, 6a€HHOMaaa TYIMK aKe STTHPUIAH, 3apypar
Oynran Takaupna ypanud, MyxplaHaad. YpajiraH Ba MyXpJjaHraH Hapca Ba XyKKaTIapHU KeUHHTU
TEProB JaBOMH/IA OUHINTA (PaKaT XOJIHCIap UIITHPOKHUIA WY KyHMIau.

OnuO Kyiui KM TUHTYB YTKA3UII BaKTH 1A €MUK OMHOMIApHU €KUM OyroMIIap CaKJIaHAJAUraH KOWHU
YHUHT 3racu 3 uXTuépu Ousian ound Oepuiigan 001 TopTca, CypUIITUPYBYNHUHT, TEPTOBYMHUHT Y31
yIapHH OYMILTa Xakauaup. bynaa 3apypar 6ynmarania Kyaduap, s1HMKIap Ba O0LIKa HapcaJlapHUHT
MIMKACTIIAHTUPWINIINATA WY KYWHMIMAcIuru Xamja yijaru capaHXOMJIUK Oy3WJIMACIUIU JIO3UM.
Hapca Ba Xy>okaTiapHu WK KUIUIITa EKU AIIUPHUILTA YPUHULT X0JIIapu COAUp OYaran Takaupaa, Oy
XOJI CypUIITHPYBYH €KM TEPrOBYM TOMOHHUIAH KYpWIITaH yopayap xaMm Kypcarmimb 0aéHHOMaIa aKke
STTUPWIMILY JIO3UM. TUHTYB TYFpucuaaru Kapop Ba 0aéHHOMAaHMHI HycXacu € CyJl Ma)KJIMCUHUHT
0JTMO KYWUIITHU YTKA3HII TYFpUCHIAry OaéHHOMACH IaH KYydyrupMa THHTHIITAH I1axcra €K1 YHUHT BOsITa
eTraH OWJIa ab30JIapura, yaap OyiaMaraH TaKIUpAa 3ca, TeTUIUIN XOKUMIUK €Xyl (yKapoIapHUHT
Y3uHM ¥3U OOIIKAPHILI OPTaHU BaKWJIMIA TOMIIMPHINO, THIXAT OJIMHAAU. 3apyp XoJuiapAa MasKyp
nraxcjaapra onu6 Kyiunaérran Xy AoKaTaapHUHT HycXanapyu Oepuiiaau

Xysoca ypHHUJA IIYHU TabKUUJIAII KOU3KH, «Xed KMM yH-)KOHra yHJa sIIOBYM IIAXCIAPHUHT
XOXHUIINTA KapUIM KUPUIIA MyMKHH 5Mac. YH-)KOHTa KHpHINTa, IIYHUHIIEK YH/Aa OO KYWHIITHU
Ba KY3/laH KEUMPHUIIHM YTKa3uira ¢akaT KOHYHJla Hazapjaa TyTHIraH XoJjiapja Ba TapTudna uyn
Kyinnaau. Yi-koiia THHTYB yTKaszuimra (akaT KOHyHTa MyBO(QHUK Ba CyJHUHT Kapopura acocaH
uyn kyuunagmy».[3[SHru Taxpupaard KOHCTUTYIMS Ba XaJKapo aMaliu€T acocuaa TUHTYB YTKa3HIII
TE3KOp TaAOUp Ba3UATHU MCTUCHO 3TraH XO0JAa, Gakar cyl CaHKIMICH OWUJIaH amalra OMIMPHIUIIN
JIO3UM.
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D®AJICA®A PAHIAPUHU PUBOKJIAHTAPHALI NV INJIATH
TAIAKAKOTJIAP

INSONIYAT MADANIY FAOLIYATI INTEGRATSIYASINING FALSAFIY TAHLILI

Halimov Sherzod Igamberdiyevich
Samarqand davlat chet tillar instituti tadqiqotchisi

Annotatsiya: Mazkur maqolada insoniyat madaniy faoliyati integratsiyasining falsafiy tahlili
bayon etilgan. Shuningdek, madaniyatlararo integratsiya dunyoni yangilashga, insoniyat tafakkurini
boyitishga, uning madaniy saviyasini oshirishga katta xizmat qiladigan ulkan ijtimoiy-tarixiy hodisa
ekanligi falsafiy jihatdan tahlil etilgan.

Kalit so‘zlar: madaniyat, integratsiya, migratsiya, axloq, ideologiya, urf-odat, til, ijtimoiy qatlam.

AnHoTamusi: B nanHO# cTathe omucaH (QWIOCO(DCKUN aHaIW3 WHTETPAlMHA  KYJIbTYPHOU
IeATeNIbHOCTH YeoBeka. Taoke prirocodcku mpoaHaan3upoOBaHO, YTO MEKKYIBTYpPHAsT HHTETPALIHST
NIpeCTaBIseT cOO0I OrPOMHBIN COIMATBHO-UCTOPUYECKHI (PeHOMEH, KOTOPBIH BO MHOTOM CITYXKHT
0OHOBJICHHIO MUPA, 000TAIICHHUIO YEJIOBEYECKOTO MBIIUICHNUS, ITOBBIIIEHUIO €0 KYJIBTYPHOTO YPOBHSL.

KiroueBble cjioBa: KyabTypa, MHTETpalds, MUTPALUs, MOPajb, WACOIOTHUS, TPAAULIUS, SI3BIK,
COLIMAJIBHBIN KJIacC.

Abstract: This article describes the philosophical analysis of the integration of human cultural
activities. It is also philosophically analyzed that intercultural integration is a huge socio-historical
phenomenon that greatly serves to renew the world, enrich human thinking, and raise its cultural
level.

Key words: culture, integration, migration, morality, ideology, tradition, language, social class.

Millatlar, milliy madaniyatlar yaqinlashish orqali bir-birini boyitadilar, ya’ni bir-birlariga ijtimoiy
birlik sifatida yanada mustahkamlanish uchun yo‘l ochadilar. Ko‘rib turibmizki, yaqinlashish
millatlarning go‘rkoviemas, balkitaraqqiyot vayanadarivojlanish vositasidir. Demak, boshqamillatlar,
milliy madaniyatlar yutuqlarini o°zlashtirish ichki ziddiyatli jarayondir: bir tomondan, u millatlarni,
milliy madaniyatlarni yaqinlashtiradi, va ayni vaqtda, har bir o‘zlashtiruvchi millatni, madaniyatni
boyitib, mustahkamlagani sababli uni “boyitgan millat”dan, madaniyatdan uzoqlashtiradi. Bu esa
milliy madaniyatlarning yaqinlashuvi va ayni vaqtda uzoqlashuvi mavjud ekanligini tasdiqlaydi.

Tabiat farzandi hisoblanmish inson tarixiy shakllanishining dastlabki davrlarida atrofidagi
mavjud resusrlar bilan kifoyalangan. Bashariyatning dastlabki vakillari atrof-tabily mubhitga ta’sir
o‘tkaza olmay, sharoitga moslashib yashaganlar. Ammo yashash uchun kurash, himoyalanish
magsadi, xotiraning mavjudligi, muloqot ko‘nikmalarining shakllanishi insoniyat aqliy faoliyatini
rivojlanishiga olib keldi. Ular o°zi va jamoasi manfaatlari yo‘lida tabiat kuchlarini necha-necha ming
yillar davomida, ko‘pdan-ko‘p avlodlar almashuvida, haddan tashqari ko‘p kuch sarf qilish natijasida,
og’ir mehnatda, ko‘p adashuv va xatolarni tugatib, hisobsiz qurbonlar berib, asta-sekin, lekin
astoydil o‘rgandi, ularni bo‘ysuntirdi va kishilikning dastlabki madaniyatini yaratdi. Yashash uchun
kurash, bu kishilik jamiyatiga doir masala bo‘lib, keyinchalik madaniy turmush an’analarida savdo-
sotigning taraqiy etishidan, tabiiy ehtiyojlar o‘rnini, madaniy hayot an’analariga hos insonlardagi
yaxshi yashash extiyoji egalladi. Ibtidoiy kishilar tomonidan yaratilgan qadimgi madaniyat qanchalik
sodda bo‘lmasin, u texnika, xo‘jalik, ijtimoiy asos va ideologiyaning turli xil elementlarining o‘ziga
xos juda boy yig’indisini tashkil etadi. Oddiydan asta-sekin yuqori va murakkab shakllarga o‘ta
borib, bu madaniyat muntazam ravishda o‘sib bordi. Bu ibtidoiy madaniyat kishilikning yanada
rivojlanib borishining zaruriy sharti bo‘lib, o‘zining oliy shaklida navbatdagi o‘sishning asosi bo‘lib
goldi. Ibtidoiy kishilar erishgan yutuqlarning ko‘pchiligi hozirgi zamon madaniyati xazinasida o‘z
ahamiyatini saqlab kelmoqda.

Madaniyat inson tomonidan yaratilgan, bokira tabiat ustiga qurilgan “ikkinchi tabiat” manosini kasb
etadi. Madaniyat tushunchasida inson faoliyatining o‘ziga xos xususiyatlari, bu faoliyatning tarixiy
taraqqiyotning ma’lum bosqichidagi, ma’lum bir tarixiy davrdagi, milliy va etnik rivojlanishdagi
sifatlty o‘ziga xoslik ham o‘z ifodasini topadi. Madaniyat alohida individning hayot faoliyati,
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ijjtimoiy guruh yoki jamiyatning hayot faoliyati usulini aks ettiradi. Dastlab madaniyat tushunchasi
insonning tabiatga maqsadga muvofiq ta’siri hamda o‘zini tarbiyalash va o‘qitish ma’nolarini
ifodalagan. Keyinchalik madaniyat tushunchasi orqali sivilizatsiya bilan bog’liq mazmun tushunila
boshlandi. [jtimoiy munosabatlardagi har ganday o‘zgarish madaniyatga ta’sir etadi va madaniyat bu
munosabatlarning gqanday natijalarga olib kelishidan xabar beradi. Shu boisdan madaniyat nafaqat
o‘tmishga yoki bugunga, shu bilan birga kelajakka munosabatdir. Madaniyat inson faoliyatining ham
mahsuli ham sifat ko‘rsatkichidir [1].

Integratsiya tushunchasi sohalar va tarmoqlar kesimida keng qo‘llaniladi va har bir holatda o‘ziga
xo0s ma’no kasb etadi. Shu sababli turli manbalarda unga turlicha ta’riflar beriladi. “Integratsiya”
tushunchasi lotin tilidan olingan bo‘lib, integratio — birikish, kengayish, integer — yaxlit, yagona,
ma’nolarini anglatadi, hamda qismlarning o‘z xususiyatlarini saqlab qolgan holda bir butunga
birlashishlarini nazarda tutadi[3]. Xususan, siyosiy integratsiya — davlatlararo siyosiy tuzilmalarni
shakllantirish, yagona strategik magqgsadlar va siyosiy huquqiy bazani shakllantirishni, ijtimoiy
integratsiya — jamiyatdagi ijtimoiy qatlam va guruhlarning o‘zaro hamkorligini, madaniy integratsiya
— til, urf-odat va madaniyatlararo aloqalarning kuchayishini, iqtisodiy integratsiya esa mamlakatlar
milliy manfaatlaridan kelib chiqib, ixtiyoriylik asosida, mavjud resurslardan oqilona foydalangan
holda iqtisodiy rivojlanishni va ishlab chiqarish raqobatbardoshligini ta’minlash maqgsadida o‘zaro
chuqur va barqaror hamkorlikni yo‘lga qo‘yishni nazarda tutadi [2]. Integratsiya — bu turli xil
elementlar va gismlarni umumiy va yaxlit tizimiga birlashtirishning rivojlanish jarayonining bir
tomonidir. Madaniy integratsiya — bu turli xalqlar gadriyatli munosabatlari mazmunining mosligini
va muloqot davomida birlashishini anglatadi.

Madaniyatlararo integratsiya dunyoni yangilashga, insoniyat tafakkurini boyitishga, uning madaniy
saviyasini oshirishga katta xizmat qiladigan ulkan ijtimoiy-tarixiy hodisa. Biz jahon sivilizatsiyasidan
ortda qolmasligimiz kerak. Hech bo‘lmaganda u bilan barobar yurishimiz, uning yutuqlaridan
foydalana olishimiz zarur va, hatto, o‘z yutuqglarimiz bilan zamonaviy sivilizatsiya tajribalarini
boyitishga intilmog‘imiz zarur. Biroq, bundan milliy xususiyatlarimizga, urf-odat, an’analarimizga,
turmush tarzimizga zid bo‘lgan madaniyatni olib kirish mumkin degan fikrga bormasligimiz lozim.
Madaniyatning milliy o°‘ziga xosligi bu ma’lum bir millatning mohiyati, qiyofasi, uning asrlar qa’ridan
yetib kelgan gadriyatidir. Milliy madaniyat tushunchasi orqali biz asrlar sinovidan o‘tgan, o‘tmish
tajribalarini o‘zlashtirgan va ayni paytda hozirgi zamon madaniy tajribalari asosida o‘zini boyitib
borayotgan, uning yangidan-yangi qirralarini ko‘rsatayotgan jarayonni tushunamiz. Bu bevosita
milliy ong, milliy tafakkur tarzi bilan bog‘liq bo‘lgan keng miqyosli vogelik. Ayni ana shu har bir
millat va xalgning milliy onglilik darajasi o‘sha millat yoki xalgning sivilizatsiyalashganlik darajasini
ko‘rsatadi .

Millatlar, milliy madaniyatlar har doim yagqinlashib boradilar [3]. Va, shu bilan birga, shu bilan
bir vaqtda ular hech bir vaziyatda qo‘shila olmaydilar, chunki ularning ongining o°‘sishi, o‘zligining
mustahkamlanishi natijasida ular o‘zlarini hech bir vaqt o‘limga mahkum etmaydilar, yo‘q bo‘lib
ketishga rozi bo‘lmaydilar. Mayda va kam sonli millatlar, milliy va etnik guruhlar, o‘zlariga turmush
qulayliklarini izlab, o‘z atroflaridagi yirik millatlarningtilini, ko‘p jihatdan madaniyatini ham gabul
qilib olishlari mumkin. Ammo, shunday vaziyatda ham ularning ongi, milliy o‘zligi saqlanibgina
qolmay, yanada mustahkamlanib boradi.
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YOSHLARDA VATANPARVARLIKNI KUCHAYTIRISHDA TARIXIY ONGNING
IJTIMOIY-FALSAFTY MEXANIZMLARI

Qurbonova Farida Orifovna
Samarqand davlat chet tillari
instituti tadqiqotchisi

Annotatsiya. Ushbu maqolada yoshlarni vatanparvarlik ruhida tarbiyalash, tarixiy ongni yoshlarda
vatanparvarlik tuyg‘usini kuchaytirishi mumkin bo‘lgan ijtimoiy-falsafiy mexanizmlarni, tarix
o‘zlikni shakllantirishi, qadriyatlardan xabardor bo‘lish kabi masalalar bayon etilgan.

Kalit so‘zlar: vatanparvarlik, tamoyil, tizimliklik, bosqich, tarbiya, ma’naviyat, shaxsiy namuna.

AHHoOTaIUs. B 1aHHOI cTaThe pacCMOTPEHBI TAKKE BOMPOCHI, KAK BOCITUTAHHE MOJIOJICKH B TyXe
MaTpUOTH3MA, COLUATBHO-(DUI0CO(CKIEe MEXaHU3MBI, CIOCOOHBIC YKPEITUTh YyBCTBO MAaTPUOTHU3MA
y MOJIOZICKH, UCTOPHS (HOPMHUPOBAHNUS UIEHTHYHOCTH, OCO3HAHNE IIEHHOCTEH.

KiaroueBble cjioBa: MarpuoTH3M, TPHUHIIUI, CHCTEMHOCTh, 3Tall, BOCIIMTAHWUE, JTYXOBHOCTH,
JINYHBIN MIPUMEDP.

Abstract. This article describes issues such as education of young people in the spirit of patriotism,
socio-philosophical mechanisms that can strengthen the sense of patriotism in young people, history
formation of identity, awareness of values.

Key words: patriotism, principle, systematicity, stage, education, spirituality, personal example.

Yangi O‘zbekistonning yosh avlodini vatanparvarlik ruhida tarbiyalash muammosi mamlakatimiz
taraqqiyoti yo‘lidagi dolzarb masalalardan biridir [1]. Ko‘pincha o‘z vataniga muhabbat sifatida
ta’riflanadigan vatanparvarlik ko‘p qirrali tuyg‘u bo‘lib, millatning birlashishi va o‘ziga xosligida
hal qiluvchi rol o‘ynaydi. Zamonaviy jamiyatda, ayniqsa, yoshlar o‘rtasida vatanparvarlik tuyg‘usini
tarbiyalash fuqarolik mas’uliyati va milliy birlikni mustahkamlashda muhim ahamiyat kasb etadi.
Vatanparvarlik tuyg‘usining markazida tarixiy ong - xalqning o‘tmishini anglash va tushunishdir. U
nafaqat faktlarni bilishni, balki kengroq falsafiy doirada ushbu faktlarning talqinini ham o‘z ichiga
oladi. Bu ong shaxslar uchun tarixning uzluksizligida o‘z o‘rnini anglash uchun zarur bo‘lib, ularga
shaxsiy va jamoaviy o°‘ziga xosliklarni bog‘lash imkonini beradi[2] .

Yoshlar uchun tarixiy ong ularning madaniy merosi va milliy o‘ziga xosligini anglash uchun
zamin yaratadi. Bu ularga o‘tgan avlodlarning kurashlari va yutuqlarini qadrlash imkonini beradi, o‘z
millatiga daxldorlik va mas’uliyat hissini tarbiyalaydi.

Falsafiy jihatdan ta’lim vatanparvarlik bilan bog‘liq bo‘lgan sadoqat, fugarolik burchi, ijtimoiy
mas’uliyat kabi qadriyatlarni singdirish mexanizmi bo‘lib xizmat qiladi. Milliy gahramonlar, adolat
uchun harakatlar va jamoaviy kurashlarni aks ettiruvchi tarixiylikni birlashtirib, yoshlarni o‘z merosi
bilan faxrlanishga, o‘z millati bilan faxrlanish va uni takomillashtirishga intilish — vatanparvarlik
tuyg‘usi uchun mustahkam asos bo‘lib xizmat qiladi.

Vatanparvarlikning falsafiy izlanishlari uning murakkab tabiatini ochib beradi. Ba’zi faylasuflar
0‘z vataniga tanqidsiz muhabbatni (ko‘r-ko‘rona vatanparvarlik) qo‘llab-quvvatlasa, boshqalari
tanqid va takomillashtirishni (tanqidiy vatanparvarlik) rag‘batlantiradigan ko‘proq aks ettiruvchi
shaklga urg‘u beradilar. Tarixiy ong bilan ta’minlangan yoshlar o‘z mamlakatlari siyosati, qadriyatlari
va harakatlari haqida tanqidiy munozaralarda gatnashishi mumkin. Bu jalb qilish nafagat ularning
vakolat tuyg‘usini kuchaytiradi, balki o°z millati asos solgan ideallarga yanada chuqurroq sodiqlik
bilan uyg‘unlashadi. O‘z mamlakatlaridagi adolat va tenglik uchun tarixiy kurashlarni tan olish orqali
ular ijobiy o‘zgarishlarni - haqiqiy vatanparvarlikni o‘zida mujassam etgan harakatni himoya qilish
huquqiga ega bo‘ladi.

Yoshlarimizni vatanga sadoqat ruxida tarbiya qilishimizda quyidagi shakllar har bir yosh uchun
ustuvor ahamiyatga ega bo‘ladi:

—ma’ruza o‘qish, savol-javob kechalari, yakka va jamoaviy suhbatlar;

—boy hayotiy tajribaga ega bo‘lgan harbiy xizmatchi va faxriylar, ilm-fan, madaniyat va sport
sohalarida, turli musobaqa va tanlovlarda g‘olib bo‘lishgan shaxslar bilan uchrashuvlar;

—ilmiy-nazariy va amaliy konferensiyalar, seminar-treninglar, muayyan mavzuga bag‘ishlangan
kechalar, bahs-munozaralar, viktorinalar, davra suhbatlari;

—to‘plangan ilg‘or tajribalarni o‘rganish va ommalashtirish;

—jamoatchilik fikri va harbiy jamoalardagi ma’naviy-ruhiy muhitni o‘rganish;
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—teleko‘rsatuv va radioeshittirishlar, film va multfilmlar, badiily va musiqiy asarlar, ommaviy
axborot vositalari, veb-saytlar va elektron va boshqga texnik vositalardan foydalanish;

—urush va mehnat faxriylari, jangovar harakatlar ishtirokchilari, davlat va nodavlat notijorat
tashkilotlari vakillari bilan uchrashuvlar tashkil etish;

—harbiy xizmatga chaqiriluvchilar kuni, mardlik saboglarini o‘tkazish va ekskursiyalar
uyushtirish[3].

Xulosa qilib aytganda, tarixiy ongning ijtimoiy-falsafiy mexanizmlari yoshlarda vatanparvarlik
tuyg‘usini kuchaytirishda hal giluvchi o‘rin tutadi. O‘zaro bog‘liglik kuchayib borayotgan dunyoda
xalglar murakkab muammolarga duch kelar ekan, yoshlarda tarixiy ongni tarbiyalash o‘z merosi bilan
faxrlanadigan, uning uzluksiz rivojlanishiga sodiq bo‘lgan bilimdon va faol fuqarolarni tarbiyalash
uchun muhim bo‘lib golmoqda.
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MNOJHUTUKA KOJIMIEKTUBU3AIIUU CEJbCKOI'O XO3AMCTBA U
JEMOTI'PAOUNYECKHUE ITPOLHECCBHI B KAPAKAJIITAKCTAHE
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AHHOTALUSA: B nanHoil paGore Mbl NONBITAEMCSl PACKPBITh BIMSHUE TEX WM HHBIX
COLMAJIbHBIX SIBJIEHUI B ICTOPUH YEPE3 IPU3MY JEMOTpapueCKUX IPOLIECCOB, KOTOPBIE IPOMCXOIUIN
B Kapakanmakcrane. OfHUM U3 TakuX SBJIEHUH OblIa MOJIMTUKA KOJJIEKTHUBH3ALMMU CEIBCKOTO
XO035HCTBa, KOTOpas MOBIMsATA Ha Jemorpaduio HaceneHus KapakanmakcTaHa paccMaTpyUBaeMoOro
Iepuoa.

KJIFOYEBBIE CJIOBA: Vctopuyeckast nemorpadus, NOIUTHKA KOJUICKTUBU3AIMH CEIHCKOTO
xo3stiicTBa, Kapakanmakckass aBTOHOMHasi 00JacTh, KOJIXO03HOE JBMKeHHe, OOmacTHOE 3eMelIbHOe
yIIpaBJI€HUE, IEXKAHCKUE XO35HCTBA.

Hemorpadus — rmobanpHasi, )KU3HEHHO Ba)KHAs, BOJIHYIOIIAsl yeroBedecTBO mpobiema [1]. bes
neMorpaguueckux CBEeIEeHHH He OOXOIUTBhCS HH OJAHO MCTOpPUYECKOEe HccliefoBaHue. B nanHOU
paboTe MbI MONBITAEMCS PACKPBITH BIMSHUE TEX WM WHBIX COLUANILHBIX SBICHUI B HCTOPUU Yepes
npu3My JemMorpaduueckux IMpoLeccoB, KOTopble mpoucxonwmn B Kapakanmakcrane. OmHuM u3
TaKMX SBJICHUI OblLja MOJUTUKA KOJUIEKTUBU3ALMHU CEJILCKOTO X03sIICTBA, KOTOpasi oka3ajach Oosee
CJIOHBIM U TPYIHBIM ITPOLECCOM.

Konxo3noe nBmwxkenune B Kapakanmakckoi aBroHOMHOM oOmactu (manmee — KAO) nHawano
pa3BuBarbes ¢ anpens 1928 roga. Ilo cBenenusim O6nactHoro 3emensHoro ynpasineHus KAO, no
Maprta 1928 roga B oOnactu He ObUTO HU OHOTO Koixo3a. Ha 1 oxTsiOpst 1928 roma O6putn co3naHsbl
13 xomnxo30B B (opme apreneit u TO30B. Bo3HUKIN OHM CTUXHMIHO cO ciIaboil opraHu3anuel, B
KOTOpblE B OCHOBHOM OOBEIMHUIINCH OelHelIIee KpecThsIHCTBO U Oarpaku. B 1929-1931 roga B
Kapakannakcrane npoBouiiach MOJIMTHKA JIMKBUAALNN UHIMBUIYAJIBHOTO JIEXKAHCKOTO X03sHCTBa
Ha OCHOBE 00BbEeIMHEHUS B KOJUIEKTUBHBIE U MPEBpallleHne JeXKaHa B TOCY/IapCTBEHHOTO pabOTHUKA
Ha ceJle, MPOU3BOAUTEIIS XJIOMKa U IPYTOro ChIPbs JJI1 COFO3HOM MPOMBILIIEHHOCTH.

11 suBaps 1930 r. Kazaxckuii kpaeBoii komuteT naptuu (nanee — Kaskpaiikom), paccMOTpeB Ha
CBOEM 3aKPBITOM 3aCEeIaHIH BOIIPOC O 3eMeNIbHO-BOAHOM peopme B KAO, mocTaHOBIISIET IPOU3BECTH
MOJIHYI0 JIMKBUJAIMIO XAHCKUX, MEUETHBIX M JIPYTHX 3€MEIlb, «SIBHO BBIPAXKECHHBIX HETPYHAOBBIX
XO34MCTB KPYINHBIX TOPTOBIEB, aTajJbIKOB, BBICHIETO AyXxoBeHCTBa U Ap.» [2]. Ilpeamomnaranoch
BBICETIUTH HanboJiee KPyMHbIC X03sMCTBA U3 HUX B Apyrue paiioHsl Kazaxcrana.

CornacHo 3TOMy pelIeHHIo Hadanach akTUBHas (haza 3Toro npoiecca. CHadana ObUIH ONpeeIeHbI
KPUTEPUHN IPUUUCIIEHUS TOTO UM UHOTO XO35IMCTBA B TOM MJIM MHOM KaTeropuii Xo3s1ucTB. B nepByro
o4yepeab OHU MOAPA3ZAEIINCH HA IBE€ KaTETOPUH 110 MOJIUTHUYECKUM MOTHBAaM: 1. €XKaHe-KyJaKH,
OKa3aBLIME AaKTUBHOE COINPOTUBIEHHME COBETCKOW BIIACTH; 2. JEXKaHe-KyJlakM, HE OKa3aBIlNE
aKTUBHOE corpoTrubieHue. [1o IKOHOMMUYECKMM KPUTEpPUSM JIMKBUJAIMM MOAJIEKAIN XO3HCTBa,
KOTOpbIE UMEJIU 3€MEeJIbHbIE HAJIeJIbI CBBILIE 9 ra B 3eMiieIeIbIecKUX pailoHaX WK 35 rojIoB KPyITHOTO
poraroro cKota B CKOTOBOAYECKHUX pailoHax [3].

B 3aBucMMOCTM OT NpPUHAAIEKHOCTH 3aBUCEIO Mepa HaKa3aHHUid — apecT U (QU3nvecKoe
YHUYTOXKEHHE WM BbicesieHHe. KX wuMymiecTBo mnoanexano KoHguckauuu. PackynaunBanue,
KaK BakKHas IOArOTOBKAa K KOJUIEKTMBM3auuu B KapakanmakcraHe NpoBOAWIACH CHELMAIBHBIMU
KOMUCCHSIMU T10JT HAJ30pOM «TPOEK» COCTOSALIMX W3 IEPBOIO CEKpeTaps MapTUHHOIO KOMUTETA,
npexacenarens Mcnonkoma u pykooaurens ['TIY [4].

B pesynbrare sTMX Mep ObUIM JUKBUIMPOBAHBI JEXKAHCKHE XO3SMCTBA, PaCcKylIauMBaJIUCh
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U BBICEJSUINCH 3a Mpenenbl pecnyonuku. B wactHoctn, mo Kapakanmakcrany ¢ 10 mapra 1930
MOJIEKAJI0 JTUKBUIAIMH 294 X0341CTBa, B TOM 4Hcie 0 TypTKyJIbCKOMY paiioHy — 36 IeXKaHCKUX
xo3siicTB, [1la66a3ckomy — 38, Kynrpaackomy — 37, Kerevnuiickomy — 38, UnmOaiickomy — 44,
Taxrakynbsipckomy — 19, Kapayszskckomy — 10 xo3siictB [5]. OaHako, IPUTECHEHUS U HACUIIUE CO
CTOPOHBI COBETCKO-TIAPTUIHOTO anrmapara MO4yBCTBOBAIM MOYTH JEXKAHCKHE XO3SHCTBA, YUUTHIBAS
yCTONYMBBIE POAOIUIEMEHHBIE CBSI3M M TPAAUIMOHHYIO MEpapXHI0 B Kapakaimakckom ayie. [lox
MIPEBOAUTENHCTBOM IUIEMEHHBIX M POJOBBIX CTAPIIMH MHOTHE X031 CTBa CTaJIM MUTPUPOBATh B IpyTHe
MecTa oburanus 3a npenenamu KAO. Tonbko n3 XomkeHniickoro paiiona B Ipyrue pecyOluku
B 1928-1929 roas! nepemio 101 xo3siictBo, B 1930 rony — 247 X035HCTB, BCETO OTKOYEBAJIO U3
sToro paitona a0 1931 ropa 500 nexxaHckux X03sHCTB. B 3TOT %ke nepuoa u3 TamasiHckoro paiioHa
otkoueBasio 709 xo3sucTB [6].

DTOT NpPOLECC JAOCTUT TAaKUX Pa3MEpPOB, YTO MPABUTEIHCTBO BHIHYXKIECHO OBLIO CEHUATbHBIM
nocraHoBiaeHueM oOT 11 sHBaps 1931 roma co3math BO BceX palioHaX «TPOUMKH» IO Oopbbe ¢
MEePEKOYEBKOM, HO Murpamnus npojoskanack. Tak, u3 Kumuakckoro paiiona B TypkMeHHCTaH
u Y30ekucraHn Tonpko B (eBpane u mapte 1931 roma orkoueBano okono 500 cepemnsinkux u 180
OeIHALIKUX XO034UCTB, N3 Yumbaiickoro paiiona — 460 xo3siictBa. B TamueiHckoMm paiione u3 4518
X03s1CTB ocTanoch 2530, a 1988 xo3s#icTB ¢ 50 THIC. TOJIOB CKOTA OTKOUEBAJIN 32 TIEpPeIeIbl 00JIaCTH.
B nenoM yxe B HauyalbHOM IEpPHOAE KOJJIEKTUBU3aLMU 00nacTh mnorepsiia cewimie 56,9% Bcero
MPOAYKTUBHOTO CKOTa [7].

OTKOYEBKH JeXKaH UMEJIO MECTO MOYTH BO BcexX paioHax KapakanmakcTana npu4nHOM, KOTOPOH
SBJISUITUCh HETaTUBHBIE (DAKTOPHI KOJIXO3HOW JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPBIE MPOAOIIKAINUCH U B
nocienyomue rogasl. B pesynsrare, xord o0Iiasi YMCIEHHOCTh KapaKalllaKCKUX KOJIX030B pocia,
KOJIMYECTBO XO3SIMCTB B HUX 3aMETHO COKpaiajack. B wactHoctH, eciu B 1932 rony B koiaxo3ax
oOmactu HacuuThiBaUCh 33948 nexkaHckux xo3siicTB, To B 1933 roxgy ocramocs 31554. Ilo
OTJICTIPHBIM PallOHaM TOTOK OekeHIleB ObLn Oosee HarmsamHbIM. K mpumepy, B XomkeHIuiickoM
paiione 3a niepuoa 1932-1933 rr. coctaB X035UCTB B KOJIX03ax cokpatuics ¢ 3428 mo 2368 [8].

Murpanus HaceJIeHUs M X OTKOYEBKa B APYT'HE PETHOHBI CUIILHO MOBIIHUSIIO HA COCTAB HACENICHMS.
Hanpumep, no nanueiM Beecoroznoit nepenucu 1939 rona, HannonanbHbi coctaB Kapakanmnakcrana
BBIIJISIZIENIA CIIEAYIOIUM 00pa3oM: KapakaimakoB Obuio 158615, kazaxoB — 129677, y30exkoB —
122052, typkmen — 23259, kopeiineB — 7347, pycckux — 24969, tarap — 4162, ykpaunues — 3130,
npounx — 2489 dvenosek [9]. B skoHOMHueckoMm miiane u3 12 agMUHUCTPATHBHO-XO3SHCTBEHHBIX
paiioHoB pecryonuku 10 - ObUTH XJIOMKOBOTYECKUMH U JIFOTICPHOBOTUECKUMU, TaMIBIHCKUN paiioH
ObLIT )KUBOTHOBOJJYECKUM C MIPEe0OIajaHueM KapaKyineBoacTBa, a MyHHAKCKHIA - ObLIT pIOOIOBEIIKUM
palioOHOM.

Kak Buanm, NoNMTHKA KOJJIEKTUBU3ALMU CEIIBCKOTO X031MCTBAa 0KA3aJI0 CYLIECTBEHHOE BIUSHUS
Ha aeMorpaduueckyro curyanuio Kapakammakcrana. OHa HE TOJNBKO HapyIIWiIa TPaIUIHOHHYIO
CTPYKTYPY XO3SHCTB, HO M MOBJIHSJIO Ha COCTAaB HACEJIEHMs, DKOHOMHUYECKYIO HalpaBI€HHOCThb
TEPPUTOPUAIBHBIX 00BEINHEHUH.
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®UJIOJOT S PAHJIAPUHU PUBOKJIAHTUPHUIL UV IINJIATHA
TAJIKAKOTJIAP

EKSPRESSIVLIK TUSHUNCHASI VA UNING LINGVISTIK TADQIQOTLARI

Abdullayev Fazliddin Rahmiddin o’g’li
Oriental universtiteti
Lingvistika : Arab tili yo’nalishi talabasi

Annotatsiya

Ushbu maqola ekspressivlik tushunchasini lingvistik nuqtai nazardan o’rganishga bag’ishlangan.
Ekspressivlik insonlar o’rtasidagi muloqotda muhim rol o’ynaydi va til orqali his-tuyg’ular,
emotsiyalar va shaxsiy munosabatlar ifodalanadi. Maqola ekspressivlikning turli vositalarini, jumladan
leksik, sintaktik, stilistik va adabiy vositalarni tahlil qiladi. O’zbek va arab tillaridagi ekspressivlik
vositalari va ularning adabiyotdagi o’rni haqida ham ma’lumotlar keltirilgan. Tadqiqot natijalari va
muhokamalar ekspressivlikning lingvistik tahlili orqali til boyligini va uning muloqotdagi ahamiyatini
yanada chuqurroq anglash imkonini beradi. Kelajakda bu sohada olib boriladigan tadqiqotlar yangi
muloqot usullarini rivojlantirishga xizmat qiladi.

Kalit so’zlar: ekspressivlik, lingvistika, leksik vositalar, sintaktik vositalar, stilistik vositalar,
o’zbek tili, arab tili, adabiyot, muloqot, emotsiyalar.

Kirish

Ekspressivlik tushunchasi lingvistikada katta ahamiyatga ega bo’lib, insonlar o’rtasidagi muloqotda
muhim rol o’ynaydi. Ekspressivlik orqali til orqali nafaqat axborot uzatiladi, balki his-tuyg’ular,
emotsiyalar va shaxsiy munosabatlar ham ifodalanadi. Ushbu maqola ekspressivlikning mohiyati
va uning lingvistik tadqiqotlarini ko’rib chigadi. Shuningdek, ekspressivlikning turli vositalari va
o’zbek tilida o’rganilgan tadqiqotlar haqida ham ma’lumot beradi.

Metodologiya

Ushbu tadqiqotda lingvistik tahlil va amaliy misollar orqali ekspressivlikning turli xil girralari
o’rganildi. Tadqiqot quyidagi yo’nalishlarda olib borildi:

Leksik tahlil: Ekspressivlikni ifodalash uchun ishlatiladigan leksik vositalar, jumladan sinonimlar,
antonimlar va metaforalar tahlil qilindi.

Sintaktik tahlil: So’z tartibi, sintaktik inverziya va boshqa grammatik o’zgarishlar orqali
ekspressivlik qanday yaratilishi o’rganildi.

Stilistik tahlil: Stilistik vositalar, jumladan, mubolag’a, ironiya va boshqa badiiy uslublarning
ekspressivlikka ta’siri o’rganildi.

Adabiy tadqgigotlar: O’zbek adabiyotida ekspressivlikni ifodalovchi asarlar o’rganilib, ulardagi
lingvistik vositalar tahlil qilindi.

Natijalar

Tadqiqot natijalari ekspressivlikning lingvistik vositalar orqali ganday namoyon bo’lishini
ko’rsatadi:

Leksik vositalar: O’zbek tilida ekspressivlikni ifodalashda boy leksik ma’no turlari qo’llaniladi.
Masalan, sinonimlar orqali emotsional holatlarning turli qirralari tasvirlanadi.

Sintaktik vositalar: So’z tartibi va grammatik o’zgarishlar orqali gaplarning emotsional ma’nosi
o’zgarishi mumkin. Bu esa tilning ekspressiv imkoniyatlarini kengaytiradi.

Stilistik vositalar: Badiiy uslublar, masalan, mubolag’a va ironiyadan foydalanish, asarlarning
emotsional ta’sirchanligini oshiradi. Bu uslublar muallifning shaxsiy munosabatlarini ifodalashda
muhim rol o’ynaydi.

Adabiyotdagi ekspressivlik: O’zbek adabiyotida ekspressivlik asarlarda keng qo’llanilib, ularda
xalgning madaniy va ijtimoiy hayoti aks ettiriladi. Adabiyot ekspressivlikning real hayotdagi tatbiqini
namoyish etuvchi muhim manba hisoblanadi.

Muhokama
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Ekspressivlik tilshunoslikda muhim mavzu bo’lib, uning lingvistik tahlili ko’plab aspektlarni 0’z
ichiga oladi. Ushbu tadqiqotda olingan natijalar ekspressivlikning turli vositalar orqali ganday amalga
oshirilishini ko’rsatadi. Keling, bu vositalarning har biri haqida batafsilroq to’xtalib o’tamiz:

Leksik Vositalar

Ekspressivlikni ifodalashda leksik vositalar juda muhim rol o’ynaydi, chunki ular tilning boyligi va
emotsional chuqurligini namoyish etadi. Leksik vositalar yordamida shaxsiy hissiyotlar va kayfiyatlar
ifodalanadi, bu esa insonlar o’rtasidagi muloqotni yanada jonlantiradi. Sinonimlar va antonimlar leksik
vositalar tarkibiga kiradi. Sinonimlar orqali bir xil ma’noli so’zlarning turli emotsional ohanglari
ifodalanadi. Masalan, “quvonch” va “xursandchilik™ so’zlari 0’xshash ma’noni anglatishi mumkin,
lekin har birining 0’ziga xos emotsional konnotatsiyasi bor. Antonimlar esa qarama-qarshi holatlarni
ta’kidlash orqali hissiyotlarni keskinlashtiradi. Masalan, “quvonch” va “g’am” so’zlari o’rtasidagi
farq orqali his-tuyg’ularni aniglash mumkin.

Metaforalar ekspressivlikni ifodalashda keng qo’llaniladi. Ular yordamida murakkab va abstrakt
tushunchalar oddiy va aniq tasvirlar bilan taqqoslanadi. Masalan, “hayot — bu safar’” metaforasi inson
hayotini yo’l bilan tagqoslab, uning murakkabliklarini va o’zgaruvchanligini ifodalaydi. Frazeologik
birliklar yoki idiomalar ekspressivlikni oshirishda muhim vosita hisoblanadi. Ular ko’pincha ma’lum
bir madaniy yoki ijtimoiy kontekstda paydo bo’lib, tilning rang-barangligini oshiradi. Masalan,
“ko’ngli tog’dek” iborasi katta xursandchilik yoki yengillikni ifodalaydi.

Ba’zi so’zlar o’zlarining ma’noviy yukiga ko’ra emotsional bo’lib, muayyan his-tuyg’ularni
qo’zg’atadi. Masalan, “sevinch” so’zi o’zidan 0’zi ijobiy his-tuyg’ularni ifodalashi mumkin. So’z
birikmalari orqali esa ko’proq nuanslar ifodalanadi, masalan, “o’zini osmonda uchib yurgandek his
qilish”. Shaxsiy nominatsiyalar va epitetlar shaxslarni yoki narsalarni ta’riflashda ishlatiladi. Ular
orqali muallif 0’z munosabatini bildiradi va o’quvchiga muayyan tasavvurlarni uyg’otadi. Masalan,
“oltin yurakli inson” iborasi shaxsning mehribonligini va saxovatini ifodalaydi.

Ovozli o’yinlar va so’z o’yinlari tilning ekspressiv imkoniyatlarini oshirib, matnga quvnoqlik va
yumor qo’shadi. Bu usul yordamida muallif o’quvchini o’ziga jalb qiladi va matnning emotsional
ta’sirini oshiradi. O’zbek va arab tillarida bu leksik vositalar boyligi, ularning o’ziga xosligi va 0’zaro
o’xshashliklarini o’rganish orqali til madaniyati va uning boyligini anglash mumkin. Har ikkala
tilda ham ekspressivlikni ifodalash uchun juda ko’p leksik vositalar mavjud bo’lib, ular tilshunoslik
tadqiqotlarida alohida o’rin tutadi.

Sintaktik Vositalar

Sintaktik vositalar tilning grammatik tuzilishini va uning ifodaviy kuchini aniqlashda muhim
ahamiyatga ega. O’zbek va arab tillarida sintaktik vositalar gaplarning tuzilishini va emotsional
ta’sirchanligini oshirishda keng qo’llaniladi. Arab tilida so’z tartibi va grammatik o’zgarishlar
ekspressivlikni ifodalashda muhim rol o’ynaydi. Misol uchun, arab tilida inverziya orqali ma’lum bir
nuqtaga urg’u berilishi mumkin, bu esa gapning emotsional ta’sirini oshiradi. Bu usul bilan muallif
gapda asosiy fikr yoki hissiyotni ta’kidlaydi va o’quvchiga kuchliroq ta’sir o’tkazadi.

O’zbek tilida esa so’z tartibining o’zgarishi va parallelizm orqali gaplarning ekspressivligi
oshiriladi. Masalan, so’zlarni o’ zgartirib, gapni oldiga yoki orqasiga olib kelish orqali gapning ma’nosi
va hissiy ta’sirini o’zgartirish mumkin. Bu usullar nafaqat adabiyotda, balki kundalik muloqotda ham
keng go’llaniladi va tilning ifodaviy kuchini oshiradi. Parallelizm esa gaplar yoki jumlalar o’rtasida
muvofiqlik yaratish orqali hissiyotlarni kuchaytiradi va matnni yanada ta’sirchan qiladi.

Stilistik Vositalar

Stilistik vositalar ekspressivlikni oshirishda juda katta rol o’ynaydi. Bular orqali muallif o’z fikrini
ta’sirchanroq va o’quvchi uchun esda qolarli tarzda ifodalash imkoniga ega bo’ladi. Mubolag’a,
ya’ni hiperbola, stilistik vosita sifatida juda keng qo’llaniladi. Ushbu uslub yordamida muallif biror
narsaning ahamiyatini oshirib ko’rsatadi yoki uning ta’sirini kuchaytiradi. Masalan, “million marta
aytdim” iborasi biror narsani juda ko’p takrorlaganlikni ta’kidlash uchun ishlatiladi.

Ironiya esa ko’pincha yashirin ma’no orqali hazil va tanqidiy fikrni ifodalash uchun ishlatiladi.
Bu uslub yordamida muallif o’quvchini chuqurroq o’ylashga undaydi va yashirin ma’noni topishga
chaqgiradi. Masalan, “Ajoyib ob-havo!” iborasi yomg’irli yoki noqulay ob-havo sharoitida istehzoli
tarzda ishlatilishi mumkin.

Metonimiya va sinekdoxa kabi uslublar ham stilistik vositalar sirasiga kiradi. Metonimiya orqali
bir narsani boshqasi bilan almashtirish orqali ma’no hosil qilinadi, masalan, “stol ustida” deyish
orqali ovqat haqida gapirish mumkin. Sinekdoxa esa butunni uning bir qismi orqali yoki aksincha
ifodalashda qo’llaniladi, masalan, “qo’llar” deyish orqali ishchi kuchi nazarda tutiladi.
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Adabiy Tadgiqotlar

Adabiyotda ekspressivlik til vositalarining ko’plab uslublari orqali namoyon bo’ladi. O’zbek va
arab adabiyotida ekspressivlik xalgqning madaniy hayotini aks ettiradi va mualliflar o’z asarlarida
turli badiiy vositalardan foydalanadilar. O’zbek adabiyotida xalgning turmush tarzi va urf-odatlari
ekspressiv vositalar orqali jonlantiriladi. Masalan, Navoiyning asarlarida xalq og’zaki ijodi elementlari
va badiiy tasvir vositalari keng qo’llanilib, o’quvchiga chuqur ma’naviy ta’sir o’tkazadi.

Arab adabiyotida esa klassik she’riyatda ekspressivlik keng ko’lamda qo’llaniladi. Gazal va qasida
kabi janrlar orqali shoirlar 0’z hissiyotlarini chuqur va ta’sirchan tarzda ifodalaydilar. Metaforalar,
qiyoslar va boshqa badiiy uslublar arab adabiyotida hissiyotni kuchaytirish va o’quvchiga estetik
zavq berish uchun keng qo’llaniladi. Arab adabiyoti, aynigsa, she’riyat, 0’zining boy badiiy tiliga va
ifodaviy uslublariga ko’ra tanilgan bo’lib, bu esa uning o’quvchilariga chuqur ta’sir giladi.

Adabiy asarlarda ekspressiv vositalardan foydalanish muallifning shaxsiy dunyoqarashini, estetik
didini va madaniy merosini 0’z ichiga oladi. Bu esa 0’z navbatida, o’quvchi va asar o’rtasida chuqur
emotsional aloqani mustahkamlaydi. Adabiyotda ekspressivlik vositalarining keng qo’llanilishi orqali
asarlarning ta’sirchanligi va mazmunan boyligi oshadi.

Kelajakda Tadgiqot Yo 'nalishlari

Ekspressivlikning lingvistik tahlili doimiy ravishda rivojlanib bormoqda. Kelajakda bu sohada
olib boriladigan tadqiqotlar ekspressivlikni nafaqat lingvistik jihatdan, balki sotsiolingvistik va
pragmatik nuqtai nazardan ham chuqurroq o’rganishga garatilishi mumkin. Shuningdek, ragamli
kommunikatsiya va ijtimoiy media kontekstida ekspressivlikning yangi shakllarini o’rganish ham
dolzarb masala bo’lib qolmoqda.

Yangi texnologiyalar va raqamli platformalar orqali olib boriladigan tadqiqotlar ekspressivlikning
yangi usullarini va ularning zamonaviy til madaniyatida qanday qo’llanilishini o’rganishga imkon
beradi. Bu esa, 0’z navbatida, tilning rivojlanishiga va yangi avlod uchun yangicha muloqot usullarini
shakllantirishga yordam beradi.

Xulosa

Ekspressivlik tilning asosiy xususiyatlaridan biri bo’lib, uning lingvistik tadqiqotlari turli girralarni
o’rganishga yordam beradi. O’zbek va arab tillarida ekspressivlikni o’rganish orqali til boyligini
oshirish va uning muloqotdagi o’rnini yanada chuqurroq anglash mumkin.

Ushbu maqola ekspressivlik tushunchasi va uning lingvistik tadqgiqotlarini keng qamrovda ko’rib
chiqdi va o’zbek va arab tillaridagi ekspressivlik vositalarini tahlil qildi. Kelajakda bu sohada olib
boriladigan tadqiqotlar yanada chuqurroq bilimlarni va yangi muloqot usullarini rivojlantirishga
xizmat qiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati
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SHAHAR DISKURSIDA SHAXSLARARO MUNOSABATLARNING
LINGVOMADANIY XUSUSIYATLARI

Zakirova Xilola Abduraxmanovna
Toshkent arxitektura-qurilish universiteti
“Xorijiy tillar” kafedrasi dotsenti
khilolazakiroval @gmail.com

Annotatsiya. Ushbu maqolada diskurs tahlil tushunchasining tilshunoslikda qo’llanilishi va
uning kelib chiqish tarixi jahon tilshunosligida diskurs tahlil tushunchasi borasidagi garashlar va
ularning mohiyati, uning lingvokulturologik talqini lingvokulturologiyaning bevosita diskurs bilan
bog‘liq jihati, diskurs ham boshqa til birliklari qatorida bu sohaning tadqiq obyektlaridan biri
hisoblanishi haqida yoritilgan. G’arbda shahar diskursi, biografik hamda madaniy begonalik kabi
madaniy tushunchakar yoritilgan. Shu sabadan muloqot analizi, shaxslararo munosabatlar, ulardagi
lingvomadaniy xususiyatlar kabi yirik sohalarni o’rganish bejiz yemas.

Kalit so’zlar: shahar diskursi, shaxslararo, lingvomadaniy, intent analiz, urbanizatsiya, madaniy
begonalik.

Inson kundalik hayotida turli insonlarni uchratadi, ixtiyoriy-majburiy muloqotga kiradi. Har kuni
har birimiz kundalik nutqning ishtirokchisi sifatida harakat qilamiz: uyda va ko’chada, ziyofatda,
transportda va do’konda suhbatlar. Bu yerda oila, do’stlar, notanish odamlar bilan suhbatlar, jamoat
joylarida insonlarning birlamchi va ikkilamchi ehtiyojlaridan kelib chiggan holatdagi muloqot
qilish uchun real vaziyatlar ya’ni sof pragmatik suhbatlar mavjud. Bunga joriy faoliyatga hamroh
bo’ladigan bir bo’g’inli so’zlarning tez almashinuvi va mazmuni amalga oshirilayotgan faoliyat va
atrofdagi vaziyat bilan bog’liq bo’lmasligi mumkin bo’lgan uzoq suhbatlar kiradi. Kundalik nutqning
dialog shakllari ustunlik qilishi bilan bir qatorda, kundalik yozishmalarning turli shakllari ham tez-tez
uchrab turadi: oilaga eslatmalar, SMS xabarlar, telefon raqam qoldirish va boshqalar. Aynan kundalik
nutq nutqning asosiy, genetik va tarixiy jihatdan original shakli hisoblanadi. Hayotning birinchi
yillaridan boshlab, birinchi so’zlarni o’zlashtirgandan so’ng, inson hayotining oxirigacha kundalik
nutqning ishtirokchisi bo’lib qoladi. Shu sabadan muloqot analizi, shaxslararo munosabatlar, ulardagi
lingvomadaniy xususiyatlar kabi yirik sohalarni o’rganish bejiz yemas.

Hozirgi kunda, metropolda yashovchi inson uydan chiqib, bevosita ko’plab shahar ma’lumotlariga
duch keladi, begonalar bilan muloqotga kirishadi. Shahar aholisining kundalik hayoti ikki turdagi
shahar maydonida - tashqi shahar muhitining ochiq maydonida (ko’chalar, maydonlar, turar-joy
binolari hovlilari, bog’lar, stadionlar, transport va boshqalar) va turli xil 0’z ichki maydoniga yega
bo’lgan funktsional maqsadli shahar ob’ektlarida (do’konlar, vokzallar, teatrlar, banklar, klinikalar va
boshqalar) sodir bo’ladi. Tadqiqotda asosiy e’tibor metropolning har ikki shahar muhitining diskursiv
maydoniga qaratildi.

Diskurs haqida so’z borar ekan, shuni ta’kidlash joizki bu atama zamonaviy tilshunoslikda
keng qo’llanilmoqda. Ilk bor diskurs tushunchasi va uning ahamiyati bilan shugullana boshlagan
antrapolog Dell Humes diskurs tushunchasini lingvistik atama sifatida tilshunoslik sohasiga olib
kirgan. Dellning fikriga kora diskurs bu faqatgina muloqotdir, yani kishilarnig ogzaki nutqda bir-
birlari bilan muloqotga kirishishidir, biroq diskurs muloqotgina bo’lib qolmay, balki matn bilan ham
o’zaro uyg’unlikda sodir bo’ladigan jarayon ekanligini hisobga olish kerak.

Tilshunoslikda “diskurs” atamasi birinchi marta amerikalik olim Z.Xarris tomonidan 1952-yilda
chop etilgan “Diskur tahlili” maqolasida qo’llanilgan. Ushbu maqolada u matn nima ekanligini
gqanday aniqlash mumkinligi haqidagi savolni ko’tardi. Z.Xarris tilda sintaksisdan bir pog’ona
yuqori bo’lgan tizim mavjudligini, matn tushunchasi ham shu tizimga mansub, degan fikrni ilgari
surgan. Uning fikricha, diskurs tahlili, tilning strukturasini, gapdan ko’ra kengroq elementlarda
ko’rib chigadi. U nutqni “muayyan vaziyatda bir (yoki bir nechta) shaxs tomonidan yozilgan yoki
aytilgan bayonotlar ketma-ketligi” deb ta’riflagan. Diskursiv tahlil alohida fan sohasiga aylanishi
o’tgan asrning 70-yillariga tog’ri keladi. N.Artyunova ta’kidlashicha: “Diskurs -bu ekstralingvistik-
pragmatik, sotsial-madaniy, psixologik omillar bilan birgalikdagi izchil matn hisoblanib maqgsadli
ijtimoiy harakat sifatida qaraladigan nutq, odamlarning o‘zaro ta’siri va ularning ongi mexanizmlari
(kognitiv jarayonlar)da ishtirok etuvchi komponent sifatida qaraladi. Shu sababli “diskurs” atamasi,
“matn” atamasidan farqli o‘laroq, hayot bilan aloqasi tiklanmagan gqadimiy va boshga matnlarga
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qo‘llanilmaydi[1.:65]. Y.S.Stepanov diskursni quyidagicha ta’riflaydi: Diskurs — bu “tilda til”
[2.:15], lekin maxsus ijtimoiy shaklda berilgan. Diskurs, haqiqatan ham, tilda bo‘lgani kabi, uning
“grammatikasi” va “leksikoni” ko‘rinishida ham mavjud emas. Har qanday diskursning o‘ziga xos
sinonim almashtirish qoidalari, oz haqiqat qoidalari, 0z odobi bor. Tilshunoslikda u, dastlab, gap
yoki nutqda bog’langan va kelishilgan oqibat sifatida tushunilgan bo’lsa, zamonaviy lingvistikada
murakkab kommunikativ hodisa sifatida izohlanmoqda. Tilni pragmatik nuqtai nazardan tadqiq
yetishga bag’ishlangan ishlarda diskurs atamasi sakkiz xil ma’noda qo’llangan:

1) so’z muqobili;

2) frazalardan o’lchami bo’yicha ortadigan birlik;

3) nutq vaziyati hisobga olingan holda fikrning adresatga ta’siri;

4) suhbat, nutqda so’zlovchi pozitsiyasi;

6) lisoniy birliklardan foydalanish;

7) fikrning ijtimoiy yoki mafkuraviy cheklangan turi;

8) matn hosil bo’lish shartlarini tadqiq yetishga mo’ljallangan nazariy qurilmalar [1.:96].

Golland tilshunosi T.A.van Deyk diskursni bir nechta bosqichda nazar solishni taklif qiladi [2.:16].
U keng ma’noda diskursga majmuaviy kommunikativ hodisa, tor ma’noda yesa kommunikativ
faoliyatning yozma yoki nutqiy muloqot mahsuloti sifatida qarash kerakligini ta’kidlab o’tadi.
T.A.van Deyk diskurs va matn o’rtasidagi farqni shunday belgilaydi: diskurs — aktual aytilgan matn,
ya’ni faol nutqiy harakat, matn yesa til tizimiga yoki shakliy lisoniy bilimlarga tegishli fikrlarning
mavhum grammatik tuzilishidir.

Diskurs — suhbat turi. Diskurs janr kabidir. Nutqiy janr — tipik tuzilishi, lingvistik vositalardan
foydalanishning o’ziga xosligi, aniq adresat, o’ziga xos kommunikativ maqsad va informativlik,
imperativlik, yetiketlik kabi jihatlari bilan ajralib turuvchi nutq turi hisoblanadi. Diskurs nafaqat
og’zaki, balki yozma diskurs ham mavjud bo’lib, milliy tip doirasida diskursning adabiy va badiiy
turini tanlash ham bunga yaqqol namuna bo’ladi. Shu munosabat bilan, diskursiv amaliyotda (keng
ma’noda nutq) muloqotning kommunikativ, interaktiv va perseptiv tomonlari namoyon bo’ladi,
deb taxmin qilish mumkin: ma’lumot va ma’lum bilimlarni uzatish (muloqot), nutq sheriklarining
ma’lum bir ijtimoiy-madaniy aloqasi sifatida. Nutq madaniy hodisa sifatida, birinchi navbatda,
axloqiy, utilitar va yestetik jihatlarda milliy madaniyatning qadriyat dominantlarini aks yettiruvchi,
o’ziga Xos xususiyatlarining yig’indisida tavsiflanadi. Matnlarni talqin qilish o‘quvchining
madaniyatshunoslik malakasini, milliy madaniy qadriyatlar va ustuvorliklarni bilishini talab qgiladi.
Lingvistik madaniyatdagi madaniy ma’lumotlar — ma’lum bir madaniyatga xos hodisalar: vogeliklar,
taniqli shaxslar, tarixiy voqealar, shuningdek, afsonalar, tasvirlar, e’tiqodlar, urf-odatlar, urfodatlar va
boshqalar.

Bilamizki, Lingvokulturologiya - til-shunoslikning til, madaniyat, xalq madaniyatining tilda
namoyon bo‘lish xususiyatlarini aks ettiruvchi, o‘rganuvchi fan. Til bir-liklarining lingvokulturologik
tahlili tilshunoslik va madaniy hamjamiyatning o‘ziga xos xususiyatlari, milliy-madaniy
xarakteristikani tavsiflaydi, kommunikativ toifa, milliy madaniyat tushunchasining ahamiyatini
tushuntiradi [7.:413]. Lingvokulturologiyaning asosiy vazifasi ma’lum bir lingvokulturologik
doiraning muloqot makonining madaniy kelib chiqishi, diskurs va til, shuningdek, lisoniy birlikning
madaniy belgilar terminlari interpritasiyasi, xalqning tarixiy xotirasi prizmasidan kelib chiqqan holda
tavsiflashdan iborat [5.:263]. Shu jihatdan olib qaraganimizda, diskursni lingvokulturologik jihatdan
tahlil qilish matnning lingvokulturologik maydonini tashkil etuvchi lingvokulturologik birliklar
tizimini aniqlashni, matnning mazmuniy-tematik dominantlari sifatida madaniy tushunchalarni
o‘rganishni, nutqni individual — muallifning tilshunosligi sifatida ko‘rib chiqishni o‘z ichiga oladi.
“Madaniy ahamiyatga ega so‘z boyligi,—deb to‘g‘ri yozadi O.S.Chesnokova, — 0‘ziga xos konseptual
vakonnotativ yukka ega. Boshqacha qilib aytganda, tabiatan bunday so‘zlarqimmatlima’lumotombori,
ammo tayyor bo‘lmagan odam uchun, agar siz ularningma’nosinitushunmasangiz, tushunishga
jiddiy to‘sqinlik qilishi mumkin. Bundayasarlartabiatan qo‘llaniladi, chunki ulardagi ma’lumotlar
keyinchalik hayotda(ishda,sayohatda va hokazo) foydalanish uchun berilgan. Badiiy adabiyot,
bundaestetikfunksiyaaxborotdanustunbo‘lsa-da,xuddishundayrolnibajarishivaxalqtarixi,madaniyati
va kundalik hayoti haqida ekstralingvistik bilim manbayi bo‘lishimumkin.

Lingvokulturologiyaning bevosita diskurs bilan bog‘liq jihatiga kelsak, shuni aytish lozimki,
diskurs ham boshqa til birliklari qatorida bu sohaning tadqiq obyektlaridan biri hisoblanadi.
“Lingvokulturologiya” kitobining muallifi

V.A .Maslova bu borada quyidagicha yozadi: “Matn tilshunoslik va madaniyatning haqiqiy kesishuv
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nuqtasidir. Zero, diskurs til hodisasi va uning oliy sathi hisoblanadi, shu bilan birga, u madaniyat
mavjudligining amal qilish shakli hamdir” [5.:427].

Shahar diskursida jamiyat manfaatlari ifodalanganligi, bizga aholining ehtiyojlarini tushunish va
hukumatning shaharga bo’lgan qarashlarini aniqlash imkonini beradi. Shaharning jamiyat vakillari
turli institutsional tashkilotlarda faoliyat olib borayotgani sababli, ularda shahar talqini ham turlicha
bo’ladi. Shahar diskursida bu konstruksiyalarni urbanemalar deb atash magsadga muvofigdir.
Shahar urbanemalarining institutsional muhit elementlari bilan nomuvofigligi, ba’zi shaharlarni
ulkan metropolitenga aylantirishiga, ba’zilarini esa muqarrar ravishda yo’q bo’lib ketishiga, buning
natijasida shahar uyg’unligining yo’qolishiga olib keladi. G’arbda begona odamlarning g’amxo’rlik
ehtiyojlariga shahar diskursida berilayotgan javoblari orqali odamlarning xatti-harakati jismoniy
yaqinlik va ijtimoiy o’zaro ta’sirni minimallashtirish intensiyasi mavjudligini guvohiga aylanishimiz
mumkin. Bu mavzu klassik G’arb shahar sotsiologlari tomonidan ilgari surilgan. Tonnies, Simmel va
Wirth shahar hayotini individuallashtirish va sanoatlashtirish kabi modernizatsiya jarayonlarini aks
ettiruvchi ijtimoiylikning yangi va o’ziga xos shakli sifatida tasvirladilar. Yangi ijtimoiy tuzilmalar
(Tonnies, 1957 [1887]), ortigcha hissiy ma’lumotlar (sezuvchanlik) (Simmel, 1971 [1903]) va
qo’shni aholi zichligi (Wirth, 1938) natijasida odamlar jamoat joylarida hissiy jihatdan yopiq bo’lib
qolishdi, atrofdagilar bilan imkon qadar kamroq aralashishga harakat qila boshlashdi. Natijada,
aholi jamoat joylarida bir-birlariga aralashmaydigan va boshqalardan ham shunday gqilishlarini
kutadigan bo’lib qolishdi. Bunday fikr yuritish uzoq vaqtdan beri urbanizmning umumiy tavsifi
sifatida qaralgan. Olimlarning keyingi avlodlari shahar hayotidagi guruhlar va guruhlararo ijtimoiy
munosabatlar o’rtasidagi farqni kengaytirdilar. Klassik sotsiologlar, Simmeldan tashqari, bir-birini
shaxsan tanimaslikning taxminiy umumlashtirilgan holatiga e’tibor qaratgan bo’lsalar («biografik
begonalik», Lofland, 1998: 7-8), ularning davomchilari shaharlardagi ijtimoiy bo’linishlarning
etnik kelib chiqishi va sinfi kabi roliga e’tibor qaratishgan (Allport, 1954; Valentin, 2008; Vang va
boshqalar, 2020; Wessendorf, 2014). Shu nuqtai nazardan, aloqa gilmaslik “madaniy begonalik™ dan
dalolat beradi (Lofland, 1998: 7-8), chunki shaharliklar boshqa madaniy guruhga mansub bo’lgan
“begona” deb qabul qgilingan odamlar bilan ko’proq tanish bo’lgan odamlar bilan va kamroq aloqada
bo’lishadi.
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Abstract. The article is devoted to foreign language terms in the field of urban planning, functioning
in professional discourse. Sources and methods of borrowing have been identified. A multi-aspect
typology of urban planning terms of foreign language origin is proposed.

Key words: term; urban planning, urban policy, terminology, borrowing, discourse, discourse-
based approach.

In recent years, discourse analysis has been deployed by academics as a methodology to understand
the urban policy implementation process, in particular, the ways in which key actors exercise power.
Much of the discourse-based research in urban policy provides a critical scrutiny of texts and utterances
of policy makers and other key actors. The methodological assumption that informs discourse-based
approaches is that politics is an arena in which different interest groups seek to establish a particular
narrative or version of events as a means to pursue political objectives. This article begins by setting
out the theoretical influences that have informed discourse analysis. There then follows a discussion
of some of the studies that have deployed discourse-based research within urban policy, an evaluation
of its strengths and weaknesses as a method and an assessment for new areas of enquiry. The purpose
of the work is to identify and describe borrowings in the discourse of urban planning. The material
for the study was terms of foreign language origin, identified by the continuous sampling method
from texts of urban planning discourse: textbooks, scientific articles, professional websites, blogs.
Currently, urban planning is understood as the theory and practice of urban planning and development,
covering a wide range of social-functional, sanitary-hygienic, technical and economic, architectural
and compositional tasks.

The emergence of foreign borrowings in this area is primarily associated with the development
and interaction of the international urban planning community. As a result, new terms are formed
in second languages that supplement the current terminological system and are used in professional
communication. Among the foreign language terms that function in Uzbek urban planning discourse,
there are units of the sublanguage of urban planning, as well as general technical and related
terminological vocabulary. The methodology for analysing borrowing in the terminological system
consists of the following stages:

1) search and designation of foreign language borrowings in the field of urban planning, by
sampling from materials, texts, professional discourse sites and other sources;

2) determining the time of entry of a word into the Uzbek language according to the data of the
national corpus of Uzbek language and other publications;

3) definitional analysis of the terminological unit;

4) indicating the method and source of borrowing a foreign language lexeme;

5) qualification of the term by type of borrowing;

6) demonstration of examples and selection of vocabulary context in professionally oriented
materials in the field of urban planning

It is worth reflecting upon the future possibilities for urban policy research informed by discourse
analysis. Four issues stand out. First, there is considerable scope for researchers to examine the ways
in which certain words, currently prevalent in urban policy discourse, are deployed by policy makers.
For example, terms such as ‘sustainability’, ‘housing affordability’ and ‘regeneration’ are widely
used in the contemporary urban policy agenda, yet have only been subject to limited critical scrutiny.
Discourse analysis offers an explicit basis to interrogate these and other terms and to show how they
are deployed by policy makers at a strategic and ideological level.

Urbanization is “the process and result of further growth, development and strengthening of the
role of cities and their systems in the modern world and society” This example was borrowed from
the source language without reinterpreting the original meaning.

As a result of the study of empirical material a number of features of urban discourse are formed,
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highlighting it as a discourse of a special order:

1. Urban discourse consists of many communicative connections, thematic dominant of which
is a city. Communication arising about cities in any other type of discourse, can also be included in
urban discursive practice.

2. Urban discourse is a dynamic, complex and relatively autonomous structure formed at the
junction of several discursive spaces. Depending on its purpose, urban discourse is formed as part of
the discourse of power, media discourse, and the discourse of activists.

3. Cognitive dominant and the basis of structural integrity and sustainability of urban discourse
serves as the urbaneme (megaconcept) “city”, as well as many other urbaneme concepts associated
with the “city” in semantic terms.

4. The actors (subjects and objects) of urban discourse are citizens and the urban communities
they form, as well as institutions at the city (regional) level.

5. A marker of urban discourse is a set of multiple requirements for the improvement of urban
space in the interests of the subjects and objects of the specified discourse.

6. Urban discourse is characterized as a discourse that permanently contains elements of
communicative conflict, expressed in inconsistent ideas of discourse actors about what a city should
be.

Urbanemes essentially reflect the key features of urban discourse, expressed in lexical nominations.
These are significant points on the discursive map of the city.

For urbanemes as discursively marked concepts characterized by a number of features:

1. Urbanemes originate, function and acquire specific substantive characteristics exclusively in
urban discourse.

2. The content of urbanism is constituted by the representation of the actors of urban discourse
about urban space and in particular its improvement.

3. The content of urbanemes may include various (opposite) semantics, deterministic

differential representation of actors in urban discourse.

4. Urbanemes have dynamic content and a limited update period. For various urban communities
at different times, specific characteristics of the city seem important. The set of such characteristics
determines their urban nature.

The most common urban terms in urban discourse today can be divided into regular ones, i.e.,
concepts whose name in one way or another had an “urban connotation” in one or another historical
period. This group of urban themes includes, for example, the concepts “comfort”, “factory”,
“street”, “square”, “citizen”. Another group of urbanemes is situational, periodic in nature, since their
emergence occurred relatively recently and was the result of semantic changes. Such urban terms are
the concepts “urban environment”, “urban space”, “lecture hall”, “loft”, “cultural space”.

The article’s conclusion is that discourse analysis provides the researcher with a set of tools to
interpret urban policy in a theoretically informed and insightful way. However, there are some pitfalls
associated with its techniques that require consideration before any analysis should commence.
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Annotatsiya: Maqolada ingliz tilidagi otning kelishik kategoriyasining mavjudligi bo‘yicha
olimlarning nazariyalari aks ettirildi. Bunda asosan olimlar tarafidan olg‘a surilgan to‘rtta nazariya
ustidagi bahs munozaralar tahlil gilindi.

Kalit so‘zlar: kelishik, pozitsion kelishik nazariyasi, predlogli kelishik, cheklangan kelishik,
postpozitiv kelishik nazariyasi

Ingliz tilida kelishik kategoriyasining mavjud yoki mavjud emasligi, agar mavjud bo‘lsa u nechta
kelishikdan iborat ekanligiga doir olimlar tomonidan ko‘plab bahs-munozarali fikrlar bildirilib
kelinadi. M.Y. Blox bunday garashlarni to‘rtta nazariyaga ajratadi: 1) the theory of positional cases
(pozitsiyon kelishik nazariyasi); 2) the theory of prepositional cases (predlogli kelishik nazariyasi); 3)
the limited case theory (cheklangan kelishik nazariyasi) va 4) the theory of the possessive postposition
(postpozitsion kelishik nazariyasi) [2, 62-74].

Pozitsion kelishik nazariyasiga ko‘ra kelishiklar soni morfologik ko‘rsatkichlarning mavjudligiga
qarab emas, balki kelishikga mansub so‘zlarning o‘rin tartibiga qarab belgilanadi. Bu nazariyani
ma’qullagan Doitchbain, Kerm va Kennedilar ingliz tilida 4 ta kelishik (nominative, genitive, dative va
accusative) [1, 11], Nesfild 3 ta kelishik (nominative, genitive va objective) mavjudligini ta‘kidlaydi.
Nesfildning fikricha, ega va undalma a’zo xizmatidagi so‘zlar Nominative kelishik shaklida bo‘ladi
va olim ularni Nominative of Subject va Nominative of Address deb ataydi: Rain falls (Nominative
of subject); Are you coming, my friend (Nominative of Address) [9, 24]. Palmer yuqoridagilarga
vocative kelishigini qo‘shib kelishiklar sonini beshtaga yetkazadi: nominative, vocative, accusative,
genitive, dative. Uning fikricha, ingliz tilidagi otlarning morfologik kelishik ko‘rsatkichlarining
yo‘qligi kelishik kategoriyasini bekor qilishga sabab bo‘lmaydi, ko‘rinish bermasa ham kelishik
strukturasi o‘z o‘rnida turibdi. Ingliz tilida beshta kelishik amal qilib turibdi va yozuvchi, olimlar gap
strukturasida nimalar bo‘layotganini qanchalik bilsalar, kelishik strukturasini shunchalik tushunib
boradilar [14; 8]. R.L. Uitmenning fikricha, bu nazariya tarafdorlari asosan preskriptivistlar bo‘lib,
ular kelishiklar sistemasi jihatidan lotin tilini ideal deb hisoblaydilar va shunga asosan ingliz tilidagi
otning 6 ta kelishik turini ajratadi [8]: 1) Nominative Case —the house; 2) Genitive Case-of the house;
3) Dative Case-to the house; 4) Accusative Case-the house; 5) Ablative case- in, at, by, from the
house; 6) Vocative Case-O house .

J.Layonz nominative, dative, accusative, genitive kelishiklariga yangi atamalar taklif qiladi va
bu kelishiklarga yana uchta kelishik turini qo‘shadi [13, 295-296]: 1) Subjective (nominative): Bill
died; 2) Objective (accusative): John killed Bill; 3) Indirect objective (dative): a) John gave the book
to Tom/ b) John gave Tom the book; 4) Adnominal possessive (genitive): It is Harry’s pencil; 5)
Instrumental: John killed Bill with a knife; 6) Agentive: Bill was killed by John with a knife; 7)
Comitative: John went to town with Mary.

Filmor o‘zining Kelishik masalasi hagida (Case for Case) nomli asarida kelishiklarni morfologik
tasniflashdan mutlaqo voz kechib, kelishik munosabatlarida qo‘llaniladigan til birliklarning ichki
strukturasini ochib beruvchi, so‘zlarning gapdagi semantik-sintaktik xizmatlariga asoslangan kelishik
tizimini (deep structure case) taqdim etadi va yangi terminlarga ega bo‘lgan 6 ta kelishikni ko‘rsatib
o‘tadi [6; 10]: 1) Agentive- harakatning tashabbuskori va asosan jonli predmet; 2) Instrumental-
jonsiz kush yoki predmettning fe‘l bilan munosabatini ifodalaydigan kelishik; 3) Dative-harakatning
ta‘sirini qabul qiladigan jonli predmetni ifodalovchi otlar; 4) Factitive-harakat natijasida paydo
bo‘ladigan predmetni bildiradi; 5) Locative-harakatning o‘rnini ko‘rsatadi; 6) Objective- harakatning
ta‘siriga uchragan ob‘ektni ko‘rsatadi.

Filmorning yangicha kelishik tizimi faqat ingliz tiliga mo‘ljallanmagan. Uning magsadi ingliz
tili kabi morfologik kelishik tizimi rivojlanmagan barcha tillardagi kelishiklarda qo‘llaniladigan
so‘zlarning gapdagi mavhum-semantik rollariga asoslangan universal kelishik tizimini yaratishdan
iborat. Muallifning fikricha, gapning ichki tuzilishi fe’ldan va bir yoki bir necha ot va substantiv
so‘zlar yoki so‘z birikmalaridan iborat bo‘lib, bularning barchasi fe’l bilan ma’lum bir kelishik
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munosabatda bo‘ladi [10, 400]. Biroq kelishik munosabatlar fagat so‘zlarning leksik ma’nolariga
bog‘liq bo‘lib qolmay, balki tashqi ekstralingvistik vaziyatlarga ham bog‘liq holda tuziladi [10, 497].

Predlogli kelishik nazariyasiga ko‘ra ingliz tilida kelishik munosabatlarini predloglar amalga
oshiradi va ular morfologik ko‘rsatkich vazifasini ham bajara oladi. Predloglar leksik ma’noga ega
bo‘lgan so‘zlarni bir-biri bilan bog‘lab, kelishikga o‘xshash munosabatlarni hosil giladi. Shuning
uchun ham ba’zi olimlar ingliz tilida analitik kelishik sistemasi haqida so‘z yuritadilar. Masalan, of
predlogi genitive kelishigi ko‘rsatkichi, fo dative kelishigi, in, at, by, from ablative, with instrumental,
agentive va comitative kelishiklari ko‘rsatkichlari hisoblanadi. Biroq bu nazariya ko‘pchilik olimlar
tomonidan ijobiy qabul gilinmadi. Hadlston va Pullumlar predloglar kelishik markerlari bo‘la
olmasligini va ingliz tilida kelishik ko‘rsatkichiga ega bo‘lgan fagat bitta kelishik (genitive case)
mavjudligini ta’kidlaydilar. Shuningdek, ingliz tilida kelishikga o‘xshash propozitsiyalarni tashkil
etuvchi predlogar juda ko‘p bo‘lib, ularning har birini kelishik deb ataydigan bo‘lsak, kelishik turlari
cheksizlikka qarab ketib qoladi [5, 42; 7, 62]. Xaimovich va Rogovskayalarning fikriga ko‘ra, analitik
so‘zlar sintetik so‘zlar bilan oppozitsiya hosil qiladi (comes-came -will come) [7, 62]. Predlogli
konstruksiyalar esa sintetik konstruksiyalarning sinonimi hisoblanadi [7, 63]. Masalan, qoraqalpoq
tilida sen hagingda gapirdi degan gapni seni aytdi deb o°zgartirish mumkin. Ingliz tilida the brother
of my mother=my mothers brother.

Cheklangan kelishik nazariyasi O.Yespersen va G.Suit tomonidan joriy qilingan bo‘lib, u hozirgi
kungacha ko‘pchilik olimlar tomonidan ma’qullab kelingan yagona nazariya hisoblanadi. Bu nazariya
tarafdorlarining fikricha, ingliz tili ikki kelishikdan iborat: Common Case va Genitive Case [16, 52; 16,
311; 11, 281; 12, 138; 15, 318]. Birinchisi nominative, accusative, vocative va dative funksiyalarida
qo‘llanilsa, Genitive ingliz tilidagi yagona fleksiyaga ega bo‘lgan kelishik turi hisoblanadi.

Ingliz tilidagi kelishik kategoriyasiga bo‘lgan to‘rtinchi qarash hozirgi zamon ingliz tilida kelishik
kategoriyasini butunlay yo‘qqga chigaradi (Brayant, Markwardt, Anionz, Palmer, Vorontsova, Muxin,
Yejkova) [1, 13]. Ular eski ingliz tilidagi morfologik ko‘rsatkichlarga ega bo‘lgan kelishiklar tizimi
o‘rta ingliz tili davriga kelib butunlay yo‘qolib ketgan deb hisoblaydilar. M. Brayant ingliz tilidagi
genitiv kelishigini yo‘qolib borayotgan kelishik (a disappearing case) deb uning lug‘aviy shakldagi
so‘zlar va predloglar orqali siqib chiqgarilayotganini ta’kidlaydi (the book’s cover- the book cover, the
princess’ silver slippers-the silver slippers of the princess) [1, 14]. Vorontsovaning fikricha, kelishik
shakllari ichida hozirgi kunga yetib kelgan —‘s formantini fleksiya emas, balki predlogka o‘xshash,
lekin postpozitsion xarakterga ega bo‘lgan sintaktik formantdir. Muallif bu formantga poslelog
terminini qo‘llash lozimligini ta’kidlaydi va bunga quyidagilarni dalil qilib keltiradi [3, 183].

1. —s formanti fakultativ xarakterga ega bo‘lib, uning ma’nosini predlogli konstruksiya ham bera
oladi: her brother s - of her brother.

2. U qo‘shiladigan otlar cheklangan bo‘lib, asosan jonli predmetlarni bildiruvchi so‘zlarga birikadi.
Jonsiz substantivlarga qo‘shilishi barqaror emas.

3. Birlik va ko‘plik shaklidagi otlarning ikkisiga ham bir xil qo‘shimcha qo‘shiladi.

4. Unumli ko‘plik shaklidagi otlarning nutqda genitive kelishigida kam ishlatiladi.

5. —s affiksi so‘z birikmasida bosh so‘zga emas, balki boshqa so‘zga qo‘shiladi: Been reading that
fellow what’s his name's attacks in the Sunday Times? (Bennet).

Shundan kelib chiqib, Vorontsova hozirgi zamon ingliz tilida otlarning kelishik kategoriyasi yo‘q
deb hisoblaydi va —‘s ko‘rsatkichini sintaktik xarakterga ega bo‘lgan predlogga o‘xshab ketadigan
poslelog deb ataydi. Yana bir rus tilshunosi professor V.A.Ilich —‘s formantini fleksiya emas, balki
egalik ma’nosini ifodalovchi yuklamaning bir turi deb hisoblaydi. Muallitning fikricha, -‘s affiksi
klassik qo‘shimchalarga o‘xshamaydi, chunki u so‘z turkumida bosh so‘zdan xohlagancha uzoqlasha
oladi: 1) —‘s ko‘rsatkichi yakka so‘zga emas, balki so‘z guruhlariga ham bog‘lanadi (Smith and
Brown’s office); 2) predmetning egasini bildiruvchi so‘zdan boshqa so‘zga qo‘shiladi (the King of
England’s residence; 3) ravish so‘zlarga qo‘shiladi (yesterday’s paper); 4) deyarli gapga o‘xshab
ketgan so‘z birikmasining oxirgi so‘ziga qo‘shiladi va natijada bosh so‘zdan ancha uzoqlashadi: The
blonde I had been dancing with’s name (=The blonde’s name). Shulardan kelib chiqib, muallif —‘s
morfemasini alohida so‘zlarning morfologik elementiga o‘xshamasligini, balki butun so‘z turkumiga
tegishli sintaktik elementga o‘xshab ketishini ta’kidlaydi [5, 43-44].

Ammo postpozitsiya nazariyasi ham predlogli analitik kelishik nazariyasi kabi olimlar tomonidan
ma’qullanmadi. Xaimovich va Rogovskayalar —‘s formantning haqiqiy fleksiya ekanligini
quyidagicha isbotlashga urinadilar: 1) mualliflarning statistikasiga ko‘ra —‘s morfemasining yakka
so‘zlarga qo‘shilish ko‘rsatkishi 96 foizni tashkil etadi. The man I saw yesterdays son kabi so‘z
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birikmalari ingliz tilida juda kam uchraydi va bunday so‘zlarni ifodalashning boshqa samarali
usullari ham mavjud; 2) bu morfema kelishikga xos bo‘lgan bir so‘zni ikkinchi bir so‘zga bog‘lash
vazifasini bajaradi; 3) -‘s genitive shaklning faqat cheklangan otlarga nisbatan qo‘llanilishi uning
predlogga o‘xshash emasligini isbotlaydi. Predlogning qo‘llanishi otning ma’nosi orqali emas, balki
predlogning ma’nosi orqali aniglanadi.
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Annotatsiya: Ushbu maqolada umumxalq leksikasida mavjud so zlarning sohaviy tizimlar
asosida izchillik bilan o ‘rganilishi va tartibga solinishining afzalliklari tahlil gilingan. Shuningdek,
terminologiyaning o ‘ziga xos xususiyatlari olimlar fikvlari orqali isbotlangan.

Kalit so‘zlar: termin, atama, lug ‘at, sohaviy terminlar, terminologiya, terminolog olimlar.

Hozirgi tez sur’atlar bilan rivojlanayotgan bir davrda o‘zbek termnologiyasining rivoji, uning
pirovardida turli fan tarmoqlarning sohaviy terminologik Iug‘atlarini tuzish katta ahamiyat kasb
etmoqda. Nafaqat lingvistika terminlari, balki sohalar teminologiyasi tadqiqi zamonaviy jamiyat
uchun muhim ahamiyatga egadir. Shu o‘rinda ayrim yo‘nalishlarga oid lug‘atlarning tuzilganligi,
ularning mazmun - yetarlicha anglash uchun zamin yaratilganligini alohida ta’kidlashimiz mumkin.

Olimlar tomonidan tilshunoslikda ma’lum tushunchalarniifodalovchi umumiy va maxsus terminlar,
termin va atama yuzasidagi qarashlar turlicha talqin qilinadi. Bu borada ko‘plab izlanishlarning olib
borilganligi ham bizlarga ma’lum. Ko‘plab sohalarda yo‘nalish tilining maxsus leksik birliklarini
tushunish qiyinchiliklar tug‘dirishi yoki anglashilmovchiliklarga olib kelishi mumkin. Bunday
muammolarning o‘rganilishi, aynigsa, terminologiyaga bo‘lgan e’tibor jahon tilshunosligida
V.P.Danilenko, T.L.Kandelaki, V.M.Leychikka, D.S.Lotte tadqiqotlarida asosiy o‘rinni egallasa,
o‘zbek tilshunosligida S.Akobirov, S. Ibrohimov, R.Donyorov, N.Mamatov, A.Hojiyev,N.Usmonov,
A.Madvaliyev va bir qator olimlar tomonidan olib borilgan izlanishlarda yaqqol ko‘zga tashlanadi.

“Termin” leksemasi lotincha “terminus” so‘zidan olingan bo‘lib, oxiri, chegara, tugash degan
ma’nolarni bildiradi. “O°z lingvistik tabatiga ko‘ra esa terminlar ilmiy texnik yoki boshqa kasbiy
tushunchalarni ixcham, aniq ifodalashi va axborotga boyligi bilan ajralib turadi”. Aynan ana shu
xususiyati sohaviy terminlar yuzasidan lug‘atlarni tuzishni va tahlil abektiga ko‘proq olib kirishni
taqozo etadi, bizningcha. Chunki termin ifodalayotgan tushunchlar ayni sohaning ichki leksik
qatlami tuzilishini tahlil qilish va tushunilishida muhim ahamiyat kasb etadi, albatta. Shuning uchun
ham aksariyat zamonaviy ta’riflarda terminning tushuncha bilan bog‘liqligi ilgari suriladi va bu
xususiyat ko‘rib chigilayotgan lingvistik mohiyatni aniqlash uchun eng muhim deb e’tirof etiladi.
Sh.Qo‘chqorovning fikricha, “termin kasbiy ma’no bildiruvchi, kasbiy tushunchani ifodalovchi va
shakllantiruvchi ayrim obyektlar hamda ularning o‘rtasidagi aloqalarni muayyan kasblar nuqtayi
nazaridan bilish, ularni o‘zlashtirish jarayonida ishlatiladigan so‘z yoxud birikmalardir”.! O‘zbek
tilshunosligining hozirgi rivojlanish bosqichida turli atamalarni tadqiq etishga bag‘ishlangan bir
gancha monografiya va risolalar nashr etilgan. Ammo bu borada sohaviy terminlarning izchillik
asosida sistemaviy tartibga solinishi bo‘yicha olib borilayotgan qator izlanishlar, albatta, oz
samarasini beradi.

Til lug‘at boyligini tizim sifatida o‘rganishda leksemalarning o‘zaro munosabatiga tayanish
muhim ahamiyatga ega: u tabiat va jamiyatdagi narsa-predmetlar, vogea-hodisalarning tildagi nomlari
bo‘lgan leksemalarning ma’nolarini va sh ma’nolar orqali tushuncha —tasavvurlarni umumlashtirish
va farqlash imkonini beradi. Termin va umumiste’moldagi so‘zlar bir-birini to‘ldiradigan leksik
birliklardir. Umumxalq leksikasiga oid qonuniyatlar termin hosil qilishda ham kuzatilar ekan,bu
borada so‘z bilan terminning umumiy va xususiy tomonlari yetarlicha ochib berilgan emas. Muayyan
fan tarmoqlari, kasb-hunar sohalarida ma’lum tushunchalarni aniq ifodalash uchun umumxalq tilida
ishlatilayotgan so‘zlardan ma’nolarini maxsuslashtirish yo‘li orqali foydalanadi.

Ma’lum bir soahviy leksikadagi tushuncha va kategoriyalarni ishlab chiqish tilimiz taraqqiyoti va
rivoji uchun hamda soha so‘zlarini to‘plash, ularni ilmiy asosda taribga solish va keng jamoatchilikka
yetkazish muhim ahamiyatga ega, albatta.

Bu borada tadqiqot obyektimiz bo‘lgan uzumchilik sohasining bir qator atamalarini “Qishloq
xo‘jaligi terminlarining izohli lug‘ati” * da keltirilishi hamda ularning Samarqgand viloyati hududlarida
qo‘llanilishining o‘ziga xos xususiyatlari haqidagi mulohazalarni keltiramiz:

"'Qo‘chgorov Sh. Diplomatik til asoslari. — Toshkent: O‘qituvchi,2006.-76 b.
2 Jabborov X. Qishloq xo‘jalik terminlarining qisqacha izohli lug‘ati. — Qarshi, 2020.
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Loshak — polizda kuz oxirida pishib ulgurmay qolgan kichik qovun, tarvuz.
Loshlamoq — polizda o‘stirilgan qovun, tarvuz qovoqlarni yig‘ishtirib payxon qilmoq.
Yuqoridagi terminlar lug‘atda nisbatan talqin qilingan, ammo hududlar doirasida uzumchilikka
oid atamalarning xalq tilida qanday ma’noda ishlatilishini o‘rganganimizda, aynan uzumlarning ham
terim paytida nazardan chetda qolib ketgan shingillarini kuz oxirida qishki tayyorgarlikdan oldin
“loshlash” udumi mavjud ekanligi ayon bo‘ldi.

Kelinbarmoq — Husaynining g‘ujumi cho‘zinchoq, ingichka, nozik, sarig-yashil rangli , po‘sti
yupqa, eti sershira turi. Ushbu terminning xalq leksikasida ayniqsa, ko‘proq Tayloq hududlarida
kelintirnoq sinonimi qo‘llanilishini uchratishimiz mumkin.

Objo‘sh — ishqor eritmasida ishlangan uzumni oftobga quritib tayyorlangan mayiz.

Ushbu terminning shevalashuv jarayonida obdo ‘sh shaklida aytilishini ham kuzatdik.

Pushta - ikki tok gatori orasidagi yoki ishkom o‘rtasidagi bo‘sh joy. Tepalik, balandlik. Ushbu
termin Tayloq hududida pushta deb atalsa, Urgut atroflarining ayrim joylarida marza nomi bilan ham
atalar ekan. Shivirg‘oni/ Shivilg‘oni — mayda donali urug‘siz, mayizbop, qora yoki xira mum tusdagi
uzum. Ushbu uzum nomi yuqorida keltirilgan hududlarda qora kishmish deb ataladi. Bunday turli
xillik terminlarning sinonimiyasini boyitishda ham,albatta muhim ahamiyatga egadir.

Kuzatishlarimiz shuni ko‘rsatadiki, mustaqillikkacha qishloq xo‘jaligi sohasi bo‘yicha ikki tilli,
terminologik, izoli lug‘atlar yaratilgan. Ammo bunday lug‘atlarda ko‘proq ruscha so‘zlar berilganki,
bu kabi lug‘atlar bugungi kun talablariga to‘la javob beradi deya olmaymiz. Zero hududlararo
sohaviy terminlarning to‘planishi va asl turkiy tildan kelib chiqqan atamalarni aniqlash, ularning
sinonimiyasi, omonimiyasi, shuningdek polisemantikasi bo‘yicha tahlillar olib borib, lug‘atlarga
kiritilishi tilshunosligimiz taraqqiyotiga , albatta, o‘z hissasini qo‘shadi. Fikrimizcha, uzumchilik
sohasiga oid terminlarning ana shunday xususiyatlari ham o‘zining bir qator tadqiqotlarini kutib
turibdi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. Oc‘zbek tilining izohli lug‘ati. T.: “O‘zbekiston”, 2021.

2. Qo‘chqorov Sh. Diplomatik til asoslari. — Toshkent: O‘qituvchi,2006.-76 b.

3. Jabborov X. Qishloq xo‘jalik terminlarining qisqacha izohli lug‘ati. — Qarshi, 2020.

4. Narxodjayeva X. Jarayon anglatuvchi terminlarning o‘zbek tilida tutgan o‘rni. — Toshkent:
Fan,2013.-11 b.

5. Hojiyev A. Lingvistik terminlarning izohli lug‘ati. — Toshkent: O‘qituvchi, 1985.
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KOHIENT U AHTUKOHIIENT JIIOGBU B AHINIMMCKOM U PYCCKOM
A3BIKAX: BUHAPHBIE OIIMMO3ULUU U KYJABTYPHBIE OTTEHKH

MamazkonoBa Masmkaxon KaxpaMoH ku3u
Hezasucumebrii PhD UccienoBarens

[IpenonaBarens AHITIMICKOTO A3bIKa AHIMKAHCKOTO
¢mmana Kokanackoro YHuUBepcuTeTa

AnHoTanusi:J[1000Bb KaKk YHHBEPCAIBHOE 4YEJIOBEUECKOE MEpPEeKHMBAHUE HMEET MHOKECTBO
WHTEpPNpETalid U BBIPAKEHUI B pa3IMUHbIX KYJbTypax. B 1aHHON cTaThe MBI paCCMOTPUM KOHIIETIT
TM00BY B aHIJIMKCKOM M PYCCKOM $I3bIKaX, @ TAK)KE €r0 aHTUKOHIICTIT, UCCIIeys OMHAPHBIE ONO3UIINH
U KyJIbTYpPHBIE OTTE€HKH, IMPUCYILIME KaXXIOMY U3 S3bIKOB.MBbI MpOAHAIU3UPYEM, KaK pa3IMYHbIE
aCIIEKThI JTIOOBH OTPAXKAIOTCS B A3BIKE, TUTEPATYPE U IOBCEAHEBHOM KHU3HHU.

Kurouessble ciioBa: KoHIENT,aHTUKOHIIETIT,0NHAPHBIE ONIIO3ULINM,KYJIBTYPHbIE OTTEHKU

B aHmmiickoM s3bIke J1H000Bb YacTO aCCOLMHMPYETCS C MO3UTHBHBIMHM SMOLMSMHU,TAKMMH Kak
cyacTbe, NMPUBSI3aHHOCTh U 3a00Ta.OCHOBHBIE CJIOBA, CBA3aHHBIE C JIIOOOBBIO, BKIIIOYAIOT «lovey,
«affection», «passion» M «romancey». DTH TEPMHUHBI MMOTUEPKUBAIOT Pa3HbIE ACMEKThI JIIOOBU:OT
POMaHTHUYECKOH /10 I1aToHu4eckoi. OTHOM U3 KITIOUEBbIX OMHAPHBIX OMMO3HUIINI B aHITIMICKOM SI3bIKE
SBJISIETCS IPOTHBONIOCTaBICHUE «IH000BB» (love) m «HenaBucth» (hate).Ota onmo3unus orpakaet
[TyOOKYIO SMOLIMOHAIBHYIO CBSI3b MEXK/1Y 3TUMH COCTOSHUSIMU, YTO TIOAUYEPKUBAETCS B JIUTEPATYpE.
Hampumep, Bunbsam [llekcniup B cBoem npounsBeaeHuu «Pomeo n JKynbeTra» 1eMOHCTPUPYET, Kak
T000Bb MOXKET MEPEXO/IUTh B HEHABUCTH, CO3/1aBas Tparndeckue nociueactsus. [4-130]

KynerypHble OCOOEHHOCTHM aHIVIOSI3BIYHBIX CTPaH TAaKKe BIUSIOT HA BOCHPUATHE JIHOOBH.
Hanpumep, B aHIIMICKOM Ky/lbType pacHpOCTpaHEH KOHLENT «POMAHTUYECKOH JTH0OBM»,KOTOPBIN
aKIEHTUPYET BHUMAHUE Ha UJIealle «CUACTIMBOIO KOHIA».JTO OTpaXkaeTcs B (pUiIbMax U MeCHsX, T
JA1000BHBIE HCTOPUHN YACTO 3aBEPILIAIOTCS CBAAbOOI MIIM BOCCOETUHEHUEM.

Pycckuii s13pIk IMeeT CBOM YHUKaJIbHbIE CIIOCOOBI BhIpasKEHUS JIIOOBHU, BKJIIOUAs CJIOBA «J1I000BBY,
«BIICUCHUE», «IPUBSI3AHHOCTb». OTH TEPMHUHBI TAKXKE MOTYT UMETh pa3M4Hble KOHHOTAIIWH,
3aBUcALIME OTKOHTeKeTa. Harpumep, Ci10B0 «1H000Bb» MOXKET UCITOIb30BATHCS KAK TSI POMAaHTUYECKUX
YyBCTB, TaK U JJIs1 0003HaueHUsI IIIyOOKOH ApYykKObl MM ceMeHOoM npuBsi3aHHOCTH.JIMHrBUCT J[>KOH
JIu BbIIENISIET HECKOJIBKO TUTIOB JIFOOBHU, BKJIIOYAsi POMAaHTHUYECKYIO (€ros) U JPYy>KEeCKyIo (storge),uro
MOTYEPKHUBACT PA3HOOOPpa3He SMOIMOHATBHBIX cBsi3ei|3-55].IIpeacrapnenue mo0BU Kak BaKHEHTIIEH
COCTABJISAOILEH )KM3HU O0BEANHSIET MUPOBO33PEHNE AHITIMICKOTO U PYCCKOIO TIO3TOB:

«O my true love, hold me. In your every inch and glance is the globe of genesis spun, and the living
earth your sons» (D. Thomas);

«MBpI CHOBa 1LY, U 11IJIH, Kak Ipexae, Mbl/K BennkomMy, 0e30pexHoMy cOnmxenbro,/ Yy bl onaTh
JIECOB OIYCTOILEHb0,/ONATh Uy>K/Ibl ABIXaHHIO 3UMBD (B.

Bprocos). [7-103,112] B pycckom si3bIKe CyIIECTBYET aHAJIOTMYHast OMHApHAs OIO3HIINS MEXTYy
«J1I000BBIO» U «HEHABUCTHIO».OJHAKO B PYCCKOM KyJbType JHOOOBb 4acTO pacCMaTpUBAETCS Kak
Oosee cioxHOE U MHOrocioitHoe uyBcTBo.JIeB Toncroit B pomane «AnHa KapeHnHa» mokasbIBaer,
KaK JII000Bb MOXKET ObITh HCTOYHUKOM CTpaJaHus U KOH(IMKTOB, HOAUYEPKUBas €€ MPOTUBOPEUUBYIO
npupony.[5-230]

Pycckas KynabTypa Takke akUEHTHPYeT BHHMMaHHE Ha DIyOMHE YYBCTB M 3MOLMOHAJIBHOM
HacbleHHocTu. KoHnenT «io0Bu» B PYCCKOM JMTEpaType YacTO BKIIIOYAET JIEMEHTHI KEPTBBI U
CTpaJaHus.ITO BUIHO B IPOU3BEICHUSAX TAKOTro aBTOpa,kak denop JlocroeBckuii,riae mo60Bb 4acTo
CBsI3aHa C MOPAJBHBIMH JUJIEMMaMHU U BHYTPEHHUMH KoHpmukTamu[2-670].Muxann baxtun Taxke
YTBEPKAAET, UTO JIFOOOBB B PyCCKOM JIUTEPAType 3a4acTyIO ABISETCS JUATOTUYECKUM MPOIIECCOM,TIE
pa3JInYHbIE IOJI0CA U NEPCIEKTUBBI B3aUMOJEHCTBYIOT APYT € Apyrom.[1-32]

AHTHUKOHLIENIT JTFOOBU MOMKET OBbITh NPEACTABIEH 4epe3 TaKhe MOHATHA, Kak «Oe3pasinduer,
«OJIMHOYECTBOY» WIIH «pazoyapoBaHue». B 000uX sA3bIKaX 3TH COCTOSHUS IPOTHUBOINOCTABIISIOTCS TI00OBU
U CITy’KaT KOHTPACTOM K MOJIOKUTENbHBIM SMOLMSIM. B aHIIINICKOM sI3bIKE aHTUKOHIENT JTF0OBU MOXKET
ObITh MpeacTasieH yepes ciosa «indifference» (6e3paznuuune) u «loneliness» (oguMHOYECTBO). DTH
TE€PMUHBI NOJUEPKHBAIOT OTCYTCTBUE SMOLIMOHAIBHOMN CBA3M U MOTYT UCIOJIb30BAThCS JIJIsl ONIMCAHUS
OTHOILIEHUH, KOTOPBIE HE PUHOCST paoCTH. B pycCKOM s13bIKE€ aHTUKOHLIETIT JTF0OBU TAKKE BKIIIOYAET
MIOHATHS «Pa304apoBaHUe» U «IIpenaresbeTBo». HanpumMep, B cTuxoTBopeHusx Anekcanapa brnoka
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9acTO MOXXHO BCTPETHUTh TEMBI YTPAThl i pa304apOBaHus B TIOOBU,YTO CO3AET KOHTPACT C UICAIOM
pomaHTH4ecKoil 100BU[S5-46]. KynbTypHble OTTEHKHM aHTHUKOHIIENTA JIIOOBH TakXke pazianyarorcs.B
AHTIIOS3BIYHON KYJIBType OJUHOYSCTBO MOXKET BOCIPHHHMATHLCS KaK BPEMEHHOE COCTOSHHE, TOT/IA
KaK B PYCCKOM KyJBTYpe OHO YacTO CBS3aHO C OoJiee TTyOOKMMHU 3K3UCTEHITUAIBHBIMU BOITPOCAMH
o cMmebiciie xu3Hu.B ctuxorBopenun «And death shall have no dominion» m000Bb Kak HaWBBICIIIAS
LIEHHOCTH JXU3HU nooexaaeT cMepTh:« Though lovers be lost love shall not/And death shall have no
dominiony».[6-112]

KoHment u aHTUKOHIIENT JIFOOBH B aHTJIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX MPEACTABISIOT COO0H CIIOXKHBIC
M MHOTOCIIOMHBIC SIBJICHHS, OTPA)XAIOIIME KYJIBTYpPHBIE OCOOCHHOCTH Ka)xJoW Harwu.buHapHbIe
OIIITO3UIINH, TAKWE KaK JTI000Bb-HEHABHUCTH U JTFOOOBb-OJUHOYCCTBO, TIOMOTAFOT MTOHSATH, KAK Pa3HbIC
KYJBTYPBI BOCIIPUHUMAIOT 3TO YHUBEPCATBHOE TYBCTBO,KaK AMOIUU (DOPMHUPYIOT HAIIIe BOCIPHUITHE
MHpa U BIUSIOT Ha MEXKIUYHOCTHBIE OTHOILIEHUS..J[aHHBI Te3uc mpengaraeT KOMIUIEKCHBIH
MOJAXOJ K H3YYEHUIO JIIOOBU KaK KYJIBTYPHOTO W JIMHTBUCTUYECKOTO ()eHOMEHA.JTO IMO3BOJISET
HE TOJBKO OOOTaTHTh Hallle MPEACTABICHUE O S3bIKE WM JIUTEpAType, HO U PACIIUPUTH TOPU3OHTHI
MEXKYJIBTYpHOTO auajnora.JlaHHoe uccliefloBaHue TMpeaaraeT CPaBHUTEIbHBIA aHAIN3 KOHIENTOB
JTF0OBU B JIBYX SI3bIKaX M KYJIBTYpax, POKyCUPYSICh HAa MX YHUKAILHBIX aCIeKTaX M KOHTeKcTax. Takoid
MTOJTXO]T TIO3BOJISICT BBISSBUTH HE TOJBKO Pa3jIMuus, HO M OOINME TCHJICHIIUH, YTO SBISICTCS] BaYKHBIM
BKJIAJJOM B O0JaCTh MEXKYJIbTYpPHOH JMHIBUCTUKM U JUTepaTypoBeneHus.MccnenoBanue 3tux
KOHIIETITOB OTKPBIBAET HOBbIE TOPU30HTHI JJIs AaNbHEHIINX UCCIIeI0BaHUI U 00Cy X IeHU B 0061IacTH
TICUXONIOTUH, GUIOCOPUU U KYIBTYPOJIOTHH, YTO MOJYEPKUBAET €r0 3HAUUMOCTH JJIsi COBPEMEHHOTO
HAy4YHOTO JHUCKypca.
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YCTOMYUBASA CBA3b MEXKIY SKOHOMHUYECKHAM POCTOM M
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AHHoOTanusi: B 3TON cTaThe OMMCHIBAECTCS YCTOMYMBAS CBSI3b MEXKAY SKOHOMUYECKHM POCTOM
U HWHCTUTYLHOHAJIbHBIMU U3MEHEHUsIMU. OMNHUCHIBAETCA €ro aKTyaJbHOCTh Ha CETOAHSIIHUN
W3MEHUYMBOM CpeJie, ONMUCHIBACTCS BO3MOKHOCTH YAYUIICHUS SKOHOMUYECKOTO POCTA.

KiroueBble cjioBa: SKOHOMHUYECKHUH POCT, HHCTUTYIHMOHAIbHBIE HM3MEHEHUs, pPehOpPMBI,
yOpaBlIeHHE HKOHOMHYECKHMMH TMPOIECCAMHU, PETYISTOPHBIE MEXaHU3MBI, IUPPOBU3AIINS,
COLMAJIbHBIE HHCTUTYTHI.

YcToiYuBbIA HYKOHOMUYECKUH POCT U MHCTUTYLIMOHAIBHBIE U3MEHEHUS SBIISIOTCS KIFHOUEBBIMU
(akTopamMu, ONpPENESIOMUMH DPA3BUTHE COBPEMEHHBIX OOIIECTB M HIKOHOMHUK. D(dekTuBHOE
B3aMMOJCHCTBHE MEXAY STHUMH JBYMsl acleKTaMH MPEACTaBIseT COOOM BaXKHBIM SIEMEHT JUIs
o0ecredeHus JOATOCPOUHOTO SIKOHOMUYECKOTO MpoIBeTaHusl. UHCTUTYTHI, Oy[ib TO TOCYIapCTBEHHBIC
CTPYKTYpBI, IpPaBOBbIE HOPMBI HJIM COLHUAJbHBIE MPAKTUKUA, WIPAIOT 3HAYUTEIIbHYIO pOJIb B
(hOpMUPOBAHUN HSKOHOMHYECKOW Cpelbl M CIIOCOOCTBYIOT CO3JAQHUIO YCIOBUH JUIsi pocTa W
CcTaOMIIBHOCTH.

C oaHOI CTOPOHBI, YCTOMYMBBIA IKOHOMUYECKUN POCT CO3AET MPEANOCHIIKH [ BHEAPEHUS U
peanu3aniy HHCTUTYIHOHATIBHBIX pedopmM, odecrieunBast peCypchl 1 MOTHBAIIMIO I U3MEHEHUH.
C npyroii cTOpoHbI, KAYECTBEHHbIE HHCTUTYLIMOHAIIbHBIE U3MEHEHUSI MOTYT CIIOCOOCTBOBAThH Ooliee
3¢ (hEeKTUBHOMY YINPABICHUIO SKOHOMHYECKHUMH IPOLIECCAMHU, YIYYIICHUIO JEJIOBOH Cpeapl H
CTUMYJIUPOBAHUIO MHBECTULIMOHHON aKTUBHOCTH [1]. IHCTUTYTHI, Takue Kak cucTema mpaBOCYAus,
OIOpOKpaTusi, pHIHOYHBIC TIPABUJIA U COIMATBHBIE HOPMBI, OKa3bIBAIOT HEMOCPEICTBEHHOE BIUSIHUE
Ha JUHAMUKY YKOHOMHUYECKOTO POCTa U €r0 yCTOMIUBOCTb.

B ycnoBusx rmmobGamu3zanmuu W OBICTPOTO HM3MEHEHHS OSKOHOMHUYECKHX peajauil  poJib
MHCTUTYMOHAILHBIX U3MEHEHUN CTAaHOBUTCS elle Oonee 3HaunMoil. Ha ¢oHe cloKHBIX BBI30BOB U
BO3MOKHOCTEH, CTOSIIIUX MEpPe]] COBPEMEHHBIMU SKOHOMUKAMHU, aHAJIU3 CBSI3U MEXAY YCTONYUBBIM
SKOHOMHYECKHM POCTOM M HHCTUTYIIMOHATBHBIMU U3MEHEHUSIMU TTO3BOJISIET BRIPAOOTATh CTPAaTEervu
Y PEKOMEH Il U JIJIsl IOJTUTHKY ¥ OM3HEca, HalpaBlIieHHbIC HA 00ECIIeYeHNEe YCTOMUNBOTO PAa3BUTHS
u crabmwibHOCTH. TakuM 00pa3oMm, MOHUMAHUE B3aMMOCBSI3H ATHX (DAKTOPOB SBISETCS KIFOUOM
K 2(GGdEeKTUBHOMY YIPABICHUIO YKOHOMUYECKHMMH U COIMAJbHBIMU CHCTEMaMH B YCJIOBHUSX
COBPEMEHHOTO MHpA.

YcToiuMBBI SKOHOMUYECKUI POCT M MHCTUTYIHOHAIbHBIE M3MEHEHHUs MPEACTaBISAIOT COOOM
JIBE€ B3aUMOCBSI3aHHBIE KOMIIOHEHTHI, KOTOPHIE WUIPAIOT KPUTHUECKYIO POJIb B (OPMUPOBAHUU H
MOJICPKAHUK OJIaroCOCTOSIHUS OOIEeCTBa U SKOHOMUKH [2]. DKOHOMUYECKU pOCT obecreunBaeT
yYBEJIMYECHHE IPOU3BOJICTBA TOBAPOB U YCIIYT, YTO B CBOIO OUYEPE/Ih CITIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO YPOBHS
JKU3HHM HACEJICHUS U PACHIUPEHHUIO BO3MOXXHOCTEH ISl MHBECTHIMN W MHHOBammi. OmHAKO ISt
JTOCTHKCHUS M TIOAJICPKAHUS YCTOWYUBOTO pOCTa HEOOXOAMMBI () (DEKTUBHBIE HHCTUTYIIMOHATBHBIE
CTPYKTYpPBI, KOTOpbIE OOECHEUMBAIOT CTAOWUIBLHOCTH, MPEACKA3yeMOCTh M CIIPaBEUIMBOCTh B
SKOHOMHUYECKHUX U COLIMAIBHBIX OTHOIIECHUSX.

WNHcTuTylimoHanbHbIE H3MEHEHHSI BKIIOYAIOT B ceOsi pehopMUpOBaHUE U YAYUYIICHHE CTPYKTYP
U TIPOILIECCOB B paMKax TOCYAapCTBEHHBIX OpPraHOB, MPABOBOW CHUCTEMBI, PHIHKOB M COLIMAJIBHBIX
WHCTUTYTOB. DTH U3MEHEHMsI MOTYT OXBaThIBATh YAyUIlIEHWE MPABONPUMEHEHUS, PA3BUTHE HOBBIX
PErYISITOPHBIX MEXaHU3MOB, BHEIPEHHE COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHH W TPAKTUK YIIPaBICHUSI.
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[IpaBunbHass MHCTUTYLHMOHANbHAS Cpela CIIOCOOCTBYET CHMKEHUIO TPAH3AKLMOHHBIX H3JEPHKEK,
MOBBIIIEHUIO MPO3PAYHOCTH M YKPEIUIEHMIO JOBEPHsI MEXIy YYaCTHMKAaMM pBIHKA, YTO, B CBOO
o4epe/ib, CTUMYIUPYET SKOHOMHUECKYIO aKTUBHOCTD U POCT.

OpHako CBsSI3b MEXKJAYy YCTOMYMBBIM OSKOHOMHYECKMM POCTOM UM HMHCTUTYIHMOHAJIbHBIMU
W3MEHEHUSIMU HE SIBISETCS OAHOCTOPOHHEH. DKOHOMHUYECKHI POCT caM MO ce0e MOXKET CIIYKHTb
VCTOYHHUKOM JaBJICHUS Ha CYIIECTBYIOIINE HMHCTUTYIIMOHAIBHBIE CTPYKTYPHBI, TpeOys X aJanTaiuu
n MozaepHuzauuu. PasBuBaromuecs 3KOHOMHUKH, CTAJKHBAIOIIMECS C HOBBIMH BBI30BaMHU H
BO3MOXKHOCTSIMHM, MOTYT OKAa3aThCsl Iepe] HEOOXOAMMOCTBIO MPOBEIEHHUS HWHCTUTYLHMOHAJIBHBIX
pedopM Ui oAJIEpKAHUS U YCKOPEHHUS POCTa.

AHanu3 B3aMMOCBS3U MEXIY YCTOWYMBBIM SKOHOMHYECKHUM POCTOM M MHCTUTYIIMOHAJIbHBIMU
WM3MEHEHUSIMHU TO3BOJISIET BBIIBUTH MEXaHU3MBI, Uepe3 KOTOPble U3MEHEHHS] B MHCTUTYLIUOHAILHOM
cpele MOTYT BIMATH Ha SKOHOMHYECKHE Pe3yabTarbl U Hao0opoT [3]. B ycrmoBusx rioOambHBIX
W3MEHEHUH ¢ HEONpEeAENeHHOCTH, TaKuX Kak UupoBHU3alMs, HW3MEHEHHE KINMara H
neMmorpaduueckue TpaHc(opMaiy, MOHUMaHUE 3TOM CBSA3U CTAHOBUTCS OCOOCHHO BaXKHBIM IS
pa3paboTku 3(pPEeKTUBHBIX CTpaTEruil MOJIUTUKU U YIPABICHUS.

Takum o00pa3oM, HCCIENOBAaHHWE CBSI3M MEXKIYy YCTOHUMBBIM HKOHOMHYECKHM pOCTOM U
MHCTUTYLMOHAJIILHBIMM W3MEHEHUSMU MpPEACTaBiIsieT co00il BakHYH oO0JIacTh A pa3pabOTKH
pEeKOMEHJAlMii, HANpaBICHHbIX Ha CO3/JaHHUE OJaroNnpUsATHBIX YCIOBUH ISl JOJITOCPOYHOTO
SKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHUS U COLUATHLHONU CTAOUILHOCTH.
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MAXSUS IQTISODIY ZONALAR YARATISHDA RIVOJLANGAN DAVLATLAR
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xususiy korxonasi bosh hisobchisi.
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Annotatsiya: Tezisda maxsus iqtisodiy zonalar tushunchasi, ularning turlari va rezidentlar
uchun asosiy imtiyozlari ko’rib chiqiladi. Rivojlangan davlatlarda (Niderlandiya, Janubiy Koreya
Respublikasi, Yaponiya) maxsus iqtisodiy zonalarni, xususan sanoat ishlab chigarish zonalarini
tashkil qilish va ulardan foydalanish tajribasi hagida so ‘z yuritilgan.

Kalit so‘zlar: maxsus igtisodiy zona, rivojlangan davlatlarda maxsus iqtisodiy zona, bojxona
preferensiyalari, soliq imtiyozlari.

Muxtaram Prezidentimiz tomonidan 2020 yil 17 fevralda tasdiqlangan “Maxsus iqtisodiy zonalar
to'g'risida”gi qonun qabul qilinishi bilan O zbekiston Respublikasida maxsus iqtisodiy zonalarni
tashkil qilish va faoliyat yuritishida yangi sahifa ochildi. Mazkur qonunda maxsus iqtisodiy zona —
tegishli hududni jadal ijtimoiy-iqtisodiy rivojlantirish uchun chet el investitsiyalari va mahalliy
investitsiyalarni, yuqori texnologiyalar hamda boshqaruv tajribasini jalb etish maqsadida maxsus
ajratilgan, belgilangan chegaralarga va maxsus huquqiy rejimga ega bo‘lgan hudud sifatida talqin
qilingan. O zbekiston Respublikasida maxsus iqtisodiy zonalar quyidagi turda tashkil etilishi mumkin
[1]:

- erkin igtisodiy zonalar;

- maxsus ilmiy-texnologik zonalar;

- turistik-rekreatsion zonalar;

- erkin savdo zonalari;

- maxsus sanoat zonalari.

Maxsus iqtisodiy zonani rivojlantirish ishlab chigarish infratuzilmasini yaratishni, muhandislik-
kommunikatsiya va yo‘l-transport infratuzilmasini rivojlantirish dasturlarini ta’minlashni, bozor
infratuzilmasini yaratishni, maxsus iqtisodiy zonaning faoliyat bo‘yicha va sohaviy ixtisoslashuviga
muvofiq chet el investitsiyalarini hamda mahalliy investitsiyalarni jalb etish chora-tadbirlari
kompleksini 0°z ichiga olgan dasturga muvofiq amalga oshiriladi.

Maxsus iqtisodiy zonalar mazmun mohiyatiga ko'ra nafaqat mahalliy lokal vazifalarni bajarishi,
balki davlatning milliy iqtisodiy strategiyasida alohida o'rin tutishi lozim. 1973 yilda Kioto
konvensiyasi gabul qilinishi bilan turli davlatlarda maxsus iqtisodiy zonalar tashkil qilish tajribasi
keng tarqala boshlandi. Ushbu konvensiyada erkin iqtisodiy zona “mahsulot va xizmatlar davlatning
bojxona hududidan tashqarida joylashgan tashqi iqtisodiy anklav” sifatida tavsiflanadi.

Aksariyat holatlarda dunyoda iqtisodiy zonalarning sanoat-ishlab chigarish zonasini tashkil gilish
tajribasi muvaffaqiyat qozonganligi sababli, mazkur zonalarni tashkil qilishni rivojlangan davlatlar
tajribasi misolida ko rib chigamiz.

Niderlandiya.

ElZlarni muvaffaqiyatli amaliyotga tatbiq etish bo‘yicha Yevropaning mashhur davlatlaridan biri
Niderlandiya bo‘lib, u yerda Niderlandiya, Buyuk Britaniya, AQSH, Yaponiya, Tayvan va Koreya
Respublikasi sarmoyalari hisobidan 540 million dollarlik investitsiyalar jalb qilingan 12 ta eksport
ishlab chiqarish zonalari tashkil etilgan[2]. Ishlab chiqarishning yetakchi tarmoqlari to’qimachilik
mahsulotlari, biotexnologiyalar, kimyo mahsulotlari, elektron komponentlar, oziq - ovqat va
ichimliklar, uskunalar, farmatsevtika mahsulotlari, aniq uskunalar, telekommunikatsiya uskunalari
ishlab chiqarishdir.

Niderlandiyada sanoat-ishlab chiqarish EIZlari Niderlandiya Qirolligining bir qismi bo’lgan
Antil orollarida joylashgan. Ushbu zonalar Niderlandiya Antil orollari iqtisodiyotining katta qismi
joylashgan Kyurasao orolida faoliyat ko’rsatmoqda. Bugungi kunda mazkur hududda “Brivengat
sanoat parki”, Villemstad portining iqtisodiy zonasi, shuningdek Kurasao xalqaro aeroporti yonida
joylashgan aeroport EIZ faoliyat yuritmoqda.

Niderlandiya gonunchiligiga muvofiq sanoat-ishlab chigarish ElZlari “chegaralarida tovarlarni
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qayta ishlash, qadoqglash, boshqa ishlov berish va saqlash uchun jo’natish mumkin hudud” sifatida
e tirof etiladi.

Ushbu hududda xo’jalik faoliyatini amalga oshiruvchi tashkilotlarga quyidagi imtiyozlar beriladi:

1. Agar

* belgilangan ko’rsatmalarga rioya qilingan holatlarda bojxona omborida saqlanayotgan bojxona
rasmiylashtiruvi bo’lmagan tovarlar mazkur zonadan boshqa zonaga olib chiqgilganda;

* sanoat-ishlab chiqarish turidagi EIZlar uchun mo’ljallangan tovarlarni EIZga joylashtirlganda
import boji va qonunda belgilangan aylanmadan soliq undirilmaydi.

2. Soliq boshqarmasi direktori tomonidan belgilangan ko’rsatmalarga to’g’ri rioya qilingan
holatlarda sanoat-ishlab chiqarish turidagi ElZlar uchun mo’ljallangan tovarlarni joylashtirishda
aksiz solig’i olinmaydi.

3. Sanoat-ishlab chiqarish turidagi EIZlar uchun mo’ljallangan tovarlarni joylashtirishda bojlar
undirilmaydi.

Janubiy Koreya Respublikasi.

1970 yilda Koreya Respublikasida Masan zonasi eksport-ishlab chigarish zonasi sifatida tashkil
etilgan bo'lib, 2000 yildan erkin savdo zonasi deb nomlana boshlangan. Qayta nomlash Janubiy
Koreyaning yangi erkin savdo zonalari to’g’risidagi qonuni bilan bog’liq bo’lib, unga ko’ra erkin savdo
zonalari (ilgari eksport va ishlab chiqarish zonalari deb nomlangan) sanoat majmualari, aeroportlar
va dengiz portlari hududlari, distribyuterlik majmualari yoki transport terminallari shaklidagi maxsus
hududlardir [3].

Dengiz portlari va aeroportlaridagi erkin savdo zonalari ishlab chiqarish faoliyatini amalga
oshirishga ham ruxsat berilgan holda xalqaro logistika sohasidagi tadbirkorlik faoliyatini
rivojlantirishga mo’ljallangan. Sanoat majmualari ichida yoki atrofida tashkil etilgan zonalar sanoat
faoliyatini rivojlantirishga qaratilgan. Shunday qilib, Masan zonasining erkin savdo zonasi sifatida
yangi nomi deyarli 40 yil davomida faoliyat ko'rsatgan eksport va ishlab chiqarish zonasining
mohiyatini saglab qoldi.

Milliy qonunchilikka ko’ra, hududda faoliyat yuritadigan milliy va xorijiy kompaniyalar imtiyozlar
va preferensiyalarga ega bo’ladilar, xorijiy kompaniyalarga esa soliq va lizing to’lovlari bo’yicha
imtiyozli rejim taqdim etiladi.

Masan zonasidagi asosiy rag’batlantirish to’plamlari quyidagilarni o'z ichiga oladi:

* To’g’ridan-to’g’r1 soliqqa tortishdan ozod qilish: dastlabki 3 yil ichida kompaniyalar korporativ
daromad solig’id va yer uchastkalarini sotib olish, ro ‘yxatdan o’ tkazish, egalik qilish va qo’shib olish
uchun soliglardan ozod qilinadi. Keyingi 2 yil Ichida 10 mIn dollardan ko’proq miqdorda investitsiya
kiritish sharti bilan xorijiy ishlab chiqarish kompaniyalari uchun va hajmi 5 mln dollardan ko’proq
miqdorda investitsiya kiritish sharti bilan xorijiy logistika kompaniyalari uchun 59% chegirma
mavjud.

* Bilvosita soliqqa tortishdan, shu jumladan zona doirasida faoliyat yuritayotgan kompaniyalar
tomonidan zonaga olib kirilgan xorijiy tovarlarga bojxona bojlarini to’lashdan ozod qilish. Masanda
faoliyat yuritayotgan kompaniyalar tomonidan zonaga olib kelingan mabhalliy ishlab chigarilgan
tovarlarga QQS to’lashdan ozod qilish mavjud. Zonadagi rezident korxonalar alkogolli ichimliklar
uchun aktsiz solig’, maxsus aktsiz yig'imi, transport solig’i, qishloq xo0’jaligi mahsulotlari va baliq
mahsulotlari uchun maxsus soliq, ta’lim xizmatlari uchun soliq va boshqa bir gancha turdagi soliqlarni
to’lamaydilar.

* Er uchastkalarini ijaraga olish uchun tariflarning pasaytirilgan stavkalari, 50 yilgacha amal
giladigan ijara muddati, soddalashtirilgan bojxona amaliyotlari, tadbirkorlik faoliyatini yanada
kuchliroq ma’muriy qo’llab - quvvatlash taklif etiladi.

Masan zonasining asosiy faoliyat sohasi elektronika va kimyo sanoatidan iborat.

Umuman olgandaeksport-ishlab chigarishzonasining mamlakatiqtisodiyotigata’siri cheklanganligi
qayd qilish mumkin, ammo uning faoliyati spilover effektini yaratib, zona va mamlakat ichki
iqtisodiyoti o’rtasida yaqin aloqalarni shakllantirishga yordam berdi. Qonun hujjatlariga muvofiq
rezident kompaniyalarga ishlab chiqarishining 40 foizigacha bo'Igan qismini imtiyozlar, shu jumladan
bojxona imtiyozlaridan foydalangan holda Masan zonasi hududidan tashqarida yo'lga qoishlariga
ruxsat qilinadi. Masan erkin savdo zonasi va ichki igtisodiyot o'rtasidagi aloqalar o’sishining sababi
Koreya Respublikasi iqtisodiyotida ishlab chiqarish quvvatlarining o’zlashtirilishi bilan bog’liq.

Yaponiya.

Yaponiyada sanoat-ishlab chiqarish ElZlari erkin import zonalari deb ataladi. Yaponiya
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qonunchiligiga ko’ra, ushbu zonalar “importni rivojlantirish va investitsiyalarni jalb etishga qaratilgan
maxsus chora-tadbirlar to’g’risida”’gi qonun hujjatlari doirasida rivojlanadigan hududdir [4].

Import yuklariga xizmat ko’rsatuvchi tadbirkorlarni qo’llab-quvvatlash maqsadida erkin import
zonalarini rivojlantirish davlat dasturiga ko'ra quyidagi muayyan imtiyozlar taqdim etiladi:

* import qilinadigan tovarlarni saqlash joylarida faoliyat yuritadigan tadbirkorlar uchun foyda va
ko’chmas mulkdan olinadigan daromadlarni tabaqalashtirilgan soliqqa tortish tizimi mavjud;

* kichik va o’rta tadbirkorlar uchun Yaponiya taraqqiyot banki va Qo’llab quvvatlash jamg’armasi
tomonidan past foizli kreditlar ajratiladi;

* gayta ishlash sanoati, transport va ulgurji savdo korxonalari er solig’idan ozod qilinadi;

* o’rta va kichik korxonalarga imtiyozli sug’urta taqdim qilinadi;

» uskunalar yetkazib berishda transport korxonalari, shuningdek ulgurji va chakana savdo
korxonalari uchun imtiyozli to’lov imkoniyatlari mavjud ;

* tadbirkorlarga ularnig qarz majburiyatlari uchun “Ishlab chigarish bazasini shakllantirish fondi”
tomonidan kafolatlar taqdim etiladi;

* Yaponiya tashqi savdoni rivojlantirish assotsiatsiyasi tomonidan import masalalari, shuningdek
ko’rgazmalar va yarmarkalar o’tkazish bo’yicha bepul ma’lumot va konsultatsiyalar beriladi;

Aytishimiz mumkinki, Yaponiyaning erkin import zonalari bu import o’rnini bosuvchi ishlab
chiqarish zonalari va erkin savdo zonalarining uyg unlashuvidir. Ular faoliyatining asosiy yo’nalishlari
qayta ishlash sanoati, kemasozlik va energetika hisoblanadi. Ushbu zonalarda import gilinadigan
tovarlar saqlanadi va ular qayta ishlanadi, tovarlarning ulgurji savdosi amalga oshiriladi, shuningdek
ko’rgazma va yarmarkalar o’tkaziladi. Ushbu zonalar hududlarida qonunchilik asosida xo'jalik va
tashqi iqtisodiy faoliyatning imtiyozli rejimi o rnatilgan.

Xulosa o’rnida shuni aytish mumkinki, Janubiy Koreya va Yaponiya kabi mamlakatlarda
ElZni yaratish bo’yicha tadqiqotlar rivojlangan mamlakatlarda maqsad va vazifalar deyarli bir xil
bo’lganligini ko’rsatadi.

Ya'ni EIZni yaratishning umumiy maqsad va vazifalari

- faoliyat yo’nalishlaridan birida mintaqa yoki mamlakatning raqobatbardoshligini mustahkamlash;

- gqo'shimcha xorijiy va mahalliy investitsiyalarni jalb qilish;

- yangi ish o’rinlari yaratish;

- logistika, ilmiy-tadqiqot, ishlab chigarish va ulgurji savdo korxonalari hamda ularning
imkoniyatlarini bir joyda birlashtirishdan sinergetik ta’sirga erishish;

- maxsus iqtisodiy zona bilan chegaradosh hududlarni rivojlantirish hisoblanadi.
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AHHoTanusi: Makonaga MaxOypuil THOOMN CyFypTaHMHI  MOJIMSIBHIM
HIAKJUTAHTUPULI Ba yrapjaH Qoiinananuin MaHOaIapyu TaxJIMIA aMalira OLUPUIIraH.

Kamut cy3nap: TuOOuii cyrypra, axoinu CaJlOMaTiIUrd, COFJIMKHM CaKjIall, COFJIMKHU CakJall
COXACHHU MOJIMSUTAIITUPHIL, THOOUH €paM, My/uIuK THOOM X13MarT.

MaxOypuii THOOMH CyFypTa TH3MMMHHU >KOPUH STHIIHM MaMJIAKaTHUHT TETHIUIM MOJHSIBHMA
MMKOHHUSATIApH Ba THOOMET Myaccacaapy TapMOFUTa 3ra [axap Ba TyMaHIapua Oonuiai Makcaara
MyBoQUKAMp. bByHaa naBmaTHU WKTHCONMN PUBOXKIAHTHUPUIIHMHT YCTYBOp HYHaIUIUIAPUHU
Ba CYFypTauWJIApHUHI MOJMSBMA HMKOHMATIAPUHM XHcOOra ojraH Xojjaa Ooliam Makcajara
MyBOGuKIMp. COFIMKHM CakJall COXAaCMHM MOJNUSATIAIUITHPUILIHU CYFypTa TaMOWWJIapura YTHII
OPKaJIM MCII0X KWJIMII TU3UMHHU TapTHOTa conui, maddodnamrupurr, MUKTUCOAUHN parOaTiIaHTUPHUIITa
OYICyHAMPHII IMKOHUHU Oepaju.

XKamrapma cyrypra THOOMI TaIIKWIOTIAPUHU CyFypTajaHTaHJap COHM Ba KacaJIUK XaB(ura
Kapal® Monusutamrupagy. MonuanalTHPUII axoJy KOH Oolura crtaHaapmiapra MyBOQHK amaira
OLUMPUJIUIIN KEpaK , YJIapHUHI KUMMaTH sroHa ¢opmynajnaH QoijanaHraH Xojjaa XUCOOJaHHILIN
XaMm/ia KacaJulaHUII €1U Ba TY3WIUIIUAATH (papKIapHU aKC STTUPUILN KEPaK.

MaxOypuii THOOMI CyFypTaHUHI MOJIMSBUH peCypClIapyHM IIAKUIAHTUPHUIL Ba ylapJaH
¢oiigananui Mmanbanapu 1-pacMaa KeNITUPUITaH.
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SIHTH V3BEKHCTOH: WJIMHI TAJKHKOTJIAP

V36ekucron Pecy6imikacy Xyayauaa xoiiiamras 6apua cyobexTiap MaxOypuit Tu66uii cyrypra
KamrapmMacuHy MAKIJIAHTUPUIIA MIITUPOK OJTUIUIAPU JIO3MM. AXOJMHUHT HIIUIaMaiuran
KHCMUHH CyFypTaJiall 3ca:

HOTHPOH aX0JIM YIyH - MaXaJUINH JTaBJIaT XOKUMUSTH OpTaHIapy TOMOHUIAH MaxXaJuThi Oro/pKeTIIap
XHucoOugaH;

MexHarra Jaékamin €laH KaTTa Oyiran maxciaap yuyH - [leHcus samrapMacy TOMOHUIAH;

UITaMaiiIuTad axoyn yuyH - PecriyOnuka GaH UMK MapKa3y TOMOHHMIaH aMaJira Ol puiIaIu.

SIkka TapTubgaru TaaOuUpKOpiIap Ba MaBCYMHUH WIUIapAa, JOMMUN OyiamaraH uiiapaa OaHp
Ooynran dykapomap mapomannapu OynMaraH naBpjaa MyCTakui pasuiiga Mapkasuii PecryOnuka
6anku opkamu MTC® (maxOypuit THOOMIA cyFypTa (OHAM) T'a SHT KaM OWJIMK MII XaKHHUHT 3 % u
MUKIOpHIa 0aaan Tyianuiapu MyMKAH.

MaxOypuit THOOUH CyFypTa kamFapMmacu Mabiaraapu PecryOimuka OromkeTura KUpUTHIMaraH.

JlapomajisiapHu TapTUOra COJlyBYM Ba TAKCUMOTHU TapTHOIa COJXyBYM OpPraHJIAPHUHI MOJIMSBHUM
MaHOau MaxOypuit THOOMI cyFypTa »amfapMacH OMOKETIApUHUHI TErMIUIM JapoMajjiapu
Ba Xapaxamiapu Oanmiapu xucooOmanagu. lly Ounman Oupra, cyrypra 3axupallapuHu TapTHOra
COJTYBUMJIAP CYFYPTAJIOBUMIAPHHUHT TETUILTH (POHATIapra CyFypTa 0agauiapy cyMMaaapu XucoOuaan
makantupunaay. Iy Ounan Oupra, mMabnarlapHUHT MOJIMSBHM OapKapOpJIMTMHU TabMHHJIALI
Makcaaua XKamrapma MaOarnapu 3aXUpacy MIaKJUIAHTUPUIIAIH.

doiiaaHWIrad agaduéraap

1. https://lex.uz/docs/5100699

2. https://www.norma.uz/uz/nhh_loyihalari/aholi_salomatligi - 2030 milliy strategiyasining
ustuvor_vazifalari

3. https://api.mf.uz/media/filestore/Byudjetnoma 2024-2026 compressed.pdf

4. Davlat tibbiy sug‘urta jamg‘armasi rasmiy sayti- https://dtsj.uz/yangiliklar/
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WHHOBAIIMOHHBIN AT TP NEPEXOJAE HA DKOHOMMKY 3HAHUI

Xacanxonosa Honupa UcameTnnHoOBHA,

PhD, nouent kadenpsr «dkoHOMUYEecKas Teopus» TTIY
Ten.: +998909579204
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AHHoOTanus: B 3TOl cTaThe ONMUCHIBAETCA MHHOBALIMOHHBIN IIAr MPHU MEPEXOAE HA IKOHOMHKY
3HaHu. ONUCHIBAETCS €r0 aKTyaIbHOCThH U IIIard Mepexo/a K SKOHOMHKE 3HaHuid. PaccmarpuBaercs
BaKHEUIIINE aCTICKThI HAYYHBIX UCCIICIOBAaHUH, TN(DPOBBIX TEXHOIOTHU CTUMYJIMPOBAHUE CTAPTAIIOB.

KiroueBble ci10Ba: PKOHOMUKA 3HAHWM, MHHOBAIMH, TpaHCchopManus, mudpasbie m1aTGopmsi,
Hay4HbIE UCCIIEOBAHUS, pa3padO0TKU, UHTEIJICKTYaIbHBINA KalUTAall, CTApTaIlbl.

[lepexoq K HSKOHOMHUKE 3HAHWM TPENCTaBIsET COOOW OJHY W3 HambOoliee 3HAYUTEIHHBIX
Tpancopmaruii B COBPEMEHHOM TJIOOATBLHOM OJKOHOMHUYECKOM maHamadre. B ycrmoBusix
CTPEMUTEIBHOTO TEXHOJIOTMYECKOT0 mporpecca M IU(PPOBU3ALNU, SKOHOMUYECKOE pa3BUTHE
CTaHOBHTCS BCE OoJiee 3aBUCUMBIM OT HHHOBAIUH, MHTEIUIEKTYaIbHOTO KaluTala U ClioCOOHOCTH K
CO3JJaHMIO U UCIOJIb30BaHUIO 3HaHUH [1]. DTa HOBas mapagurma TpedyeT paJuKaJbHOTO IepecMoTpa
TPaIUIMOHHBIX MOAXO0I0B K SKOHOMUYECKOMY YIPABJICHUIO, BHEAPEHHS MEPEIOBbIX TEXHOJIOTUH U
(hopMUpOBaHUs HOBBIX OM3HEC-MOJICIICH.

WHHOBanMOHHBIE 1AW, MpEeINpUHUMAaeMble B TIpoIecce Iepexofa Ha SKOHOMHUKY 3HaHUM,
UTPAIOT KITFOYEBYIO POJIb B (POPMHUPOBAHUH KOHKYPEHTHBIX TPEUMYIIECTB U yCTOWIHBOTO pocTa. OHI
BKJIIOYAIOT B ce0s KaK pa3BUTHE HOBBIX TEXHOJIOTUH U IPOIIECCOB, TAK M BHEIPEHHUE MHTEIUICKTYaIbHbBIX
pElIeHU, KOTOpbIE MO3BOJSIOT YiIydlarh 3(()EeKTUBHOCTh MPOU3BOICTBEHHBIX M YIPABICHUYECKUX
nporeccoB. BaxkHeWImMMM acrekTaMu 3TOTO Tepexoja SBISIOTCS CO3JaHHEe M IOAJEpKaHHUe
BBICOKOKBAJIM(HUIIMPOBAHHBIX KaIpOB, UHBECTHIINHU B HAYYHbIE HCCIIEIOBAHUS U Pa3pabOTKH, a TAKXKe
MHTETpalus 3HAHUN ¥ TEXHOJIOTHH B pa3IndHbIe c(hepbl IKOHOMUUYECKOH e TeNbHOCTH[2].

[Tepexon K ’KOHOMUKE 3HAHUH ITPEICTaBISAET COO0M paIuKaJIbHYI0 TPaHC(POPMALIHIO, B XOE KOTOPO
TpaJULIMOHHBIE PECYPCHI K METO/IBI TPOU3BOACTBA YCTYNAIOT MECTO UHTEIIEKTYyalIbHOMY KaIlluTaly U
nHHOBalMsIM. OJTHUM U3 KITIOYEBbIX MHHOBAIIMOHHBIX LIArOB B 3TOM Ipoliecca SIBISIETCS BHEIPEHHE
CUCTEM M TEXHOJIOTHUM, KOTOpBIE CIOCOOCTBYIOT 3((EKTHUBHOMY CO3/IaHHUIO, PACTIPOCTPAHEHUIO U
MIPUMEHEHMIO 3HaHUH. PaccMOTpHUM HEKOTOpBIE U3 TAKUX IIaroB OoJiee IeTalIbHO:

1. Pa3zpabotka u BHeApeHHe HUPPOBBIX MmIaThopm

OnHuM W3 BaXKHEHIINX MHHOBAIIMOHHBIX IIArOB SIBJISIETCS CO3JaHUE W MHTErpanus mu(poBBIX
mwiardopM, KoTtopble obecreuynBaloT 3(Q(GEKTUBHBIN AOCTYN K 3HaHUSAM U uHpopmanuu. Takue
maTGOpMbl BKIIFOUAIOT B ce0sl 007auHbIe BBIYMCICHUS, TUIATGOPMBI IS COBMECTHON pabOTHI U
o0yueHMsl, a Tak)Ke 0a3bl JAHHBIX M CUCTEMBI yTIpaBieHHs 3HaHUAMU. OHU [TO3BOJISIFOT ONITUMU3UPOBATH
nporecc ooMeHa umHpopmanueil, 06JeryuTh JOCTyN K 00pa3oBaTelbHBIM pecypcaM M YCKOPHUTh
BHE/IpeHHEe UHHOBAIMH (1-pucyHoOK).

s,
3 O it% OGmaunbie Texuonoruu: 1103BoIsM0T XpaHUTE H
o6pabareiBath OonbHINe 00BEMEI JAHHBIX, 00SCIICHHBAS
ru0OKHE JOCTYI K HH(OPMAILHHE U HHCTPYMESHTaM I
aHaausa.

‘ ’ ' IInardopmsl 11 coBmecTHOH padoTthl: Facilitators like
Slack. Microsoft Teams, and Asana improve collaboration

Iv)l and knowledge sharing withmn and between organizations.

Pucynok 1. Pazpa6orka u BHeapeHue nudpoBbIX miaardopm
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2. NHBecTUIINY B HAyYHBIE UCCIEAOBAHUS U pa3pabOTKU

WNuBectuninu B HayuHbie uccienoBanus u paspadotku (HUOKP) sBrisiroTcst 0CHOBOM J71s CO3/1aHUs
HOBBIX 3HAHUM U TEXHOJIOTHH, CIIOCOOCTBYIOIIMX JKOHOMHYECKOMY pOCTY. OTH HWHBECTHIIMHU
CIOCOOCTBYIOT HE TOJBKO pa3padOTKE HOBBIX MPOAYKTOB U YCIIYT, HO M CO3/IaHUIO HOBBIX TIPOIIECCOB
1 OM3HEC-MOJIEIIEN.

locypapcTBeHHBIC TPAHTEL U YACTHHIC
HHBecTHIHE: Broskenue 8 HHOKP
CTUMYJIHPYET PA3BHTHE HHHOBAIIHOHHBLX
TEXHOJIOTHIH H HAVYHBIX HCCTICIOBAHMIL

HayuHo-Hcce fToBaTeNbCKHE HEHTPHL:
CosnaHde H TOAJIEPIKKA
HCCIIEJOBATENbCKHX HHCTHTYTOB H
nadopaTtopuit g pa3paboTkH
NEPEIOBBIX TEXHOIOTHI H PEIICHHH.

4

3. Pa3BuTHE MHTEIUIEKTYalILHOTO KaIlluTajla

D@ dekTuBHOE WMCTOIB30BAHNE HMHTEIUICKTYIPHOTO KamuTana TpeOyeT 0co00ro BHUMaHUS
K o0ydyeHHI0O W mpodecCHOHATbHOMY pa3BuTHio. OOpa3oBaHWE H IOCTOSIHHOE ITOBBIIIICHUE
KBaJIM(UKAIIMY COTPYIHUKOB UTPAIOT KIIIOYEBYIO POJIb B MEPEX0/Ie K IKOHOMUKE 3HAHUH.

4. CTUMynupOBaHUE CTAPTANIOB U HMHHOBAIIMOHHBIX YKOCUCTEM

Coznanvie MHHOBAIIMOHHBIX ASKOCHCTEM W TOJJIEPKKA CTApTarioB CIOCOOCTBYIOT OBICTPOMY
BHEJPCHUIO HOBBIX WJCW W TEXHOJOTHH. OJTH HSKOCHUCTEMBI BKIIIOYAIOT B ceOs HMHKYOaTOpHI,
aKceyepaTopsl ¥ BEHIYPHBIC KaTUTATBHBIE (DOHIBI, KOTOPBIE MPEAOCTABIISIOT PECYPChI U TIOAICPIKKY
JUI1 MOJIOJBIX KOMITAaHUH.

5. UHTerpanusi UCKyCCTBEHHOTO MHTEIIJIEKTa U aBTOMAaTH3aI[u1

Buenpenue Texnonoruit uckycctsensHoro nnremiekra (M) n aBromaruzanuu npeacTasiseT coooin
3HAYUTETBHBIN IIar BIIepe/ B SKOHOMUKE 3HAHHUI. DTU TEXHOJIOTHH YITyYIIAIOT MPOIECChl 00padoTKu
JAHHBIX, aHaTu3a HHOOPMAIIMU U IPUHSITHS PEIICHUN, 9YTO BEACT K TOBBIIICHUIO YPPEKTUBHOCTH U
WHHOBAITMOHHOCTH [3].

MHHOBaMOHHBIC IIIard TPH TIEpexo/le K HSKOHOMHKE 3HAHWW HaIlpaBlICHbI Ha CO3/IaHUC
ahdexTuBHON HHPPACTPYKTYpPHI Il PabOThl C HMHTEIICKTyaJIbHBIMU PECYpPCaMH, TOAJCPKKY
Hay4YHBIX UCCJIEIOBAHUN U Pa3pabOTOK, pa3BUTHE YEIOBEUECKOTO KaluTaia, MOANEPKKY CTapTarnoB
Y BHEJPEHHE MEePelOBBIX TEXHONMOTUH [4]. DTH Mephl CIOCOOCTBYIOT (POPMHPOBAHHIO THOKOU U
KOHKYPEHTOCITOCOOHOM IKOHOMUYECKOM Cpeibl, CTOCOOHOM aIanTUPOBATHCS K OBICTPOMEHSFOIIIUMCS
YCIIOBUSIM COBPEMEHHOTO MUPA.

CHuHCOK MCIOJIb30BAHHOM JIUTEPATYPHI:

1. Apnamanosa 3.0. Crparerny MHHOBAILIMOHHOIO Pa3BUTHS B MApaJUIMe 3KOHOMHUKU 3HAHUMU.
KANT, Ne1(30). Mapr 2019. 240-cT.

2. Huxonenko T. Pa3BuTHe SKOHOMUKU 3HAHHUN KaK OCHOBAa MHHOBAIIMOHHO-WHBECTUIIMOHHON
nesreapHoctd. SECTIUNEA nr. 3 Economia cunoasterii si dezvoltarea Durabila. 331-crt.

3. Ilymuxun M.A. CyTs 1 0cCOOCHHOCTH SKOHOMUKH 3HaHUM // Matepuais! [ X MexayHapoaHon
CTyleH4YecKol HayyHOU KoHpepeHnnu «CryneHueckuit HayuHblid popym» URL: <a href=phttps://
scienceforum.ru/2017/article/2017039555»>https://scienceforum.ru/2017/article/2017039555</a>
(mara oopamenus: 09.08.2024 ).

4. Khasankhonova, N.I., & Mamadiyorov, O.(2020).Development Of The Digital Economy As
The Basis Of The Knowledge Economy. In International Scientific and Current Research Conferences,
33-35.
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ERKIN IQTISODIY ZONALARNING JAHON IQTISODIYOTI VA
MAMLAKATIMIZDAGI O‘RNI.

Mattiyev Sodigjon Qodirovich,
«KHOREZM HOUSEHOLD DEALER»
xususiy korxonasi bosh hisobchisi.
Telefon:+998977916525
ms_vavilonl@mail.ru

Annotatsiya: Magqolada erkin iqtisodiy zonalar faoliyatini rivojlantirishga oid ayrim masalalar
ko’rib chigilgan. Globallashuv jarayonida mamlakatlar o’rtasida o’zaro savdo aloqalarini yo’lga
qo’yishda erkin iqtisodiy zonalar o’rni va shu bilan birga, erkin iqtisodiy zonalar oldidagi muammo
va kamchiliklar haqida so‘z yuritilgan.

Kalit so‘zlar: erkin iqtisodiy zona, maxsus iqtisodiy zona, savdo aylanmasi, investitsiya.

Erkin iqtisodiy zonalar ko‘p yillar davomida rivojlanayotgan mamlakatlarda iqtisodiy
rivojlanishning samarali vositasi, texnologik, ijtimoiy va iqtisodiy taraqqiyotning harakatlantiruvchi
kuchi sifatida e’tirof etilgan. Erkin igtisodiy zonalarni shakllantirishning ustuvor yo’nalishlari ko’p
jihatdan ularni tashkil etuvchi mamlakatlarning iqtisodiy va ijtimoiy taraqqiyot darajasi, shuningdek,
ushbu mamlakatlarning ichki iqtisodiy jarayonlarni tashkil etish bilan bog’liq keyingi strategik
magsadlari bilan bog’liq. Shunga ko’ra, maxsus iqtisodiy maqomdagi zonalarini yaratish sabablari
turli magsadlarga xizmat qilishi mumkin.

EIZ - bu davlatning maxsus normativ xujjatlari bilan ajratilgan, imtiyozli soliqqa tortish hamda
ixtisoslashtirilgan valyuta-bojxona rejimlari nazarda tutilgan hududidir. Ushbu yondashuvning
magqgsadi mamlakat iqtisodiyotiga xorijiy kapitalni jalb qilishni rag’batlantirish hisoblanadi[3].
Xizmat ko’rsatish sohasi va sanoatning ko’plab segmentlari, ishlab chiqarishning ayrim turlari, savdo
aloqalari, eksport kapitalini shakllantirish kabi yo'nalishlarga xorijiy investitsiyalar jalb gilishning
eng samarali usullaridan xisoblanadi.

Sanoati rivojlangan mamlakatlarda iqtisodiy turg unlik yoki pasayish davrida tanazzulga uchragan
biznesning quyi segmentlarini rivojlantirishni rag’batlantirish uchun EIZlar tashkil etilgan. Bunday
zonalarning alohida iqtisodiy maqomi mintaqalararo tafovutlarni bartaraf qilish imkonini berdi. EIZ
hududida ochilgan kichik korxonalar maksimal darajada imtiyoz va preferensiyalarga ega bo’ldi.
Ya’ni, rivojlangan mamlakatlar uchun maxsus iqtisodiy zonalar zarur bo’lgan hududlarda qulay
iqtisodiy va ijtimoiy iqlim yaratish uchun mo’ljallangan mintaqaviy ta’sir ko’rsatish vositasi sifatida
harakat qilganligini aytishimiz mumkin. Davlatning muayyan hududida erkin iqtisodiy zonani ochish
to’g’risida qaror qabul qilishning hal qiluvchi omillari bandlik darajasi va moliyaviy rentabellik
ko’rsatkichlari (aholi ish haqi bo’yicha) kabi mezonlardir. Iqtisodiyoti hali yuqori rivojlanish darajasiga
chigmagan mamlakatlar uchun EIZni tashkil etishdan asosiy maqsad xorijiy investitsiyalarni, eng
yangi texnologiyalarni jalb etish, sanoatni takomillashtirish, ishchilarning malakaviy darajasini
oshirish va sanoat taraqqiyoti uchun zarur shart-sharoitlarni yaratishdan iborat.

Yuqorida aytib o’tilganidek, iqtisodiy rivojlanish darajasi turlicha bo’lgan mamlakatlarning
magqsadlari sezilarli darajada farq qilishi mumkin: ularning ba’zilari iqtisodiyotga ta’sirni
integratsiyalash vositasi sifatida, boshqgalari esa xorijiy texnologiyalarni jalb qilish uchun alohida
imtiyozli maqomga ega bo’lgan iqtisodiy zonalardan foydalanadi.

Ammo, ustuvorliklardagi farqlarga qaramay, ularning yondashuvlarida maqgsadlarning quyidagi
umumiyligini ko rish mumkin:

- Mamlakat ichki bozorini jahon iqtisodiyotining keng ko’lamli tizimlariga yanada
chuqurroq integratsiyalashuvini, raqobatbardosh ishlab chiqarishni yuksaltirish uchun mahalliy va
xorijiy investorlarning moliyaviy kapitalini jalb qilishni nazarda tutuvchi iqtisodiy rivojlanishni
rag’batlantirish. Iqtisodiy ustuvorliklar qatoriga davlat byudjetiga xorijiy valyutani (Xxorijiy
investitsiyalarni) jalb etish hamda eksportbop mahsulot ishlab chiqarishni kengaytirish imkoniyatini
(zamonaviy menejment va texnologik yondashuvlar asosida) ham kiritish mumkin.

- Ilgari qoloq hisoblangan hududlarni kompleks rivojlantirish natijasida bo‘sh ish o‘rinlarini
yaratish, ishsiz shaxslarni yangi yo ' nalish va turdagi kasblarga tayorlash, qayta tayorlash va malakasini
oshirgan holda aholi bandligi darajasini oshirish va bu orqali hududlarning ijtimoiy holatini yaxshilash.

- Zamonaviy xorijiy texnologik yechimlardan foydalanish, yangi boshqaruv strategiyalarini
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qo’llash, jahonning etakchi texnologik muhandislik korporatsiyalarining yutuqlari va tajribasini
qo’llash, mavjud texnologiyalardan foydalanish samaradorligini oshirish orqali ilmiy-texnikaviy va
yugori texnologiyalarni rivojlantirishni faollashtirish.

Turli mamlakatlardagi EIZlarning faoliyati va ular o‘rtasida investitsion oqimlarni jalb qilish
uchun tabiiy raqobatning paydo bo‘lishi, investorlarning amalga oshirilayotgan loyihalar to‘g’risidagi
ma’lumotlarni idrok etishini osonlashtirish uchun EIZlar faoliyatini unifikatsiya qilish zaruratini
tug’dirdi. Har bir zonada 0'ziga xos rag’batlantiruvchi imtiyozlar va yengilliklar “to’plami” mavjud[4].

Jahon iqtisodiy amaliyotida EIZlar uchun imtiyozlar va yengilliklarning quyidagi toifalarini ajratib
ko'rsatish mumkin:

- Tashqi savdo segmentida: maxsus bojxona rejimi, tashqi savdo operatsiyalarini amalga
oshirishni soddalashtirish.

- Fiskal imtiyozlar - bu iqgtisodiyotning muhim segmentlarini rag’batlantirishga qaratilgan va
natijada investorlarni ushbu segmentlarga investitsiya kiritishga undaydigan soliq imtiyozlari.

- Turli yo’nalishlardagi moliyaviy subsidiyalar: kommunal to’lovlarni kamaytirish, er
uchastkalarini ijaraga olish uchun qulay narxlar va boshqalar.

- Ma’muriy imtiyozlar berish: yuridik shaxslarni ro’yxatga olish va transchegaraviy
harakatlanish usullarini soddalashtirish, erkin faoliyat yuritishi uchun zarur bo’lgan keng ko’lamli
xizmatlarni taqdim etish.

Xozirgi globallashuv jarayonida ko’plab mamlakatlari o’zaro savdo aloqalarini ko’pincha qo’shma
ElZlarni yaratish amaliyoti qo’llaydilar. Bunday zonalar global korporatsiyalarning 0’z maqsadlariga
erishish uchun keng imkoniyatlarni samarali birlashtirishga qiziqishi uchun kuchli rag’batdir. Ta’sischi
davlatlar birgalikdagi sa’y-harakatlarni amalga oshirish va manfaatlarni birlashtirishga asoslangan
holda, o’zlarining ichki iqtisodiyotini rivojlantirish uchun ancha katta rag’bat va resurslar oladi. Bu
ElZning rivojlanishiga ham, mamlakatlar o’rtasidagi munosabatlarga ham ijobiy ta’sir ko’rsatmoqda.

O’zbekiston Respublikasida ham oxirgi yillarda Prezidentimiz tashabbusi bilan bu borada ko’plab
samarali ishlar amalga oshirildi. Bugungi kunda mamlakatimizda 23 ta erkin iqtisodiy va 348 ta
kichik sanoat zonasi faoliyat yuritayotgan bo‘lib, ularda umumiy qiymati 2,6 milliard dollarlik 453
ta loyiha amalga oshirilishi natijasida 36 mingga yaqin ish o‘rni yaratilgan. Kichik sanoat zonalarida
esa 5 trillion so‘mlik 1 ming 497 ta loyiha ishga tushirilib, 36 mingdan ziyod kishining bandligi
ta’minlangan. Xususan 2022 yilda O‘zbekiston Respublikasi prezidentining PF-60-son farmoniga
asosan 2022-2026-yillarga mo‘ljallangan yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi ishlab
chiqildi[ 1]. Shuningdek strategiyaning 29- maqsadida hududlarda 200 ta yangi sanoat zonalarini tashkil
etish va biznes inkubatorlar tizimini rivojlantirish,sharoiti og’ir bo‘lgan tumanlarda tadbirkorlikni
rivojlantirish uchun yanada qulay shart-sharoitlar yaratish yozilgan.

Ragamlarga e’tibor qaratadigan bo‘lsak, mamlakatimiz erkin iqtisodiy zonalarda bir necha xil tovar
va mahsulotlar ishlab chiqariladi. Shu bilan birga, 2020-yil holatiga ko‘ra, 8.8% elektron mahsulotlar,
13% tayyor metalmahsulotlari, 17.3% rezina va plastmassa, 15.2% metallurgiya, 14.2% ozig-ovqat
va 31.5% boshqa tovarlar va mahsulotlar ishlab chiqarilgan. Shuningdek 2019-yilda erkin iqtisodiy
zonalarda ishlab chiqarish xajmi 5.27 trln so‘mni tashkil gilgan va shu davr uchun umumiy xajm 2.3%
bo‘lgan.2020-yilda esa bu ko‘rsatkich 8.59 trln so‘mga ko‘tarilib,umumiy xajm 3.3% ga erishgan.
2020-yil 17-fevralda O‘RQ-604-son bilan O‘zbekiston Respublikasining maxsus iqtisodiy zonalar
to‘g’risidagi qonuni ishlab chiqildi[2]. Ushbu qonunning maqgsadi etib maxsus iqtisodiy zonalarning
faoliyat ko‘rsatishini va ularni rivojlantirishni tashkil etish sohasidagi munosabatlarni tartibga
solishdan iboratligi belgilab berildi. Qonunga muvofiq maxsus iqtisodiy zona tegishli hududni jadal
1jtimoiy-iqtisodiy rivojlantirish uchun chet el investitsiyalari va mahalliy investitsiyalarni, yuqori
texnologiyalar hamda boshqaruv tajribasini jalb etish magsadida maxsus ajratilgan, belgilangan
chegaralarga va maxsus huquqiy rejimga ega bo‘lgan hudud hisoblanadi.

Yugqoridagilarni umumlashtirgan holda shuni aytishimiz mumkinki, jahon xo’jaligining umumiy
tizimida va ular bilan bog’liq bo’lgan iqtisodiy-moliyaviy yo’nalishlari va turli mamlakatlar
manfaatlarida erkin iqtisodiy zonalar ularning iqtisodiy rivojlanishini rag’batlantiruvchi va
jadallashtiruvchi omil bo’lib xizmat qiladi. Bu mamlakatlar o‘rtasidagi savdo aylanmasining o‘sishi,
yangi texnologiyalarning rivojlanishi, axborot almashinuvi, o‘zaro manfaatli investitsiyalar va foydali
loyihalarning mamlakatlar iqtisodiyotiga faolroq integratsiyalashuvi tufayli sodir bo‘lmoqda.
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PUBOXKIIAHMIIIA TALIKU CAaBIOHHUHT YPHU, SKCIIOPT Ba UMIIOPTHHU JIaBJIaT TOMOHHUAH TApTHOTa COJIUII
KUXATIapy YpraHWiIraH.

Kanur cy3nap: skcnopt, UMIOPT, UKTUCOAUI PUBOMKJIAHMIL, TapTUOra COJMIL, TalllKH CaBJIoO,
ajioKasiap, MOJIUSIBUN pecypc, TaOuuil pecypc, ToBap, J1aBiart.
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STATISTICAL ANALYSIS OF EXPORT AND IMPORT INDICATORS OF THE REPUB-
LIC OF UZBEKISTAN

Yadgarova Nigora Rikhsulla qizi

Statistics agency under the President of the

Republic of Uzbekistan Institute for professional skills
upgrading and statistical research, PhD student
E-mail: ishanova.nigora@gmail.com

Annotation. This article explores the analysis of Uzbekistan’s export and import indicators, the
importance of factors affecting exports and imports, the role of foreign trade in socio-economic
development, and aspects of state regulation of exports and imports.

Keywords: Export, import, economic development, regulation, foreign trade, relations, financial
resource, natural resource, commodity, state.

Xo03upru KyHJa Xed Oup MamIIaKaTHUHT TalllK{ CaBAO CAJOXUSATHHH PUBOXIAHTUPHIL, SbHU
OKCIIOPTH Ba HUMIIOPTH XQKMUHHU OIIMPUII, TApKUOW Ba TeorpadusCUHU KEHTaUTHPHUIN >KaXOH
Xyx)anuruaa 13 OepaéTraH WKTUMOMNW-UKTUCOIUN Y3rapuilIapJaH XOJd XO0JIJa aMajra OMHpHO
Oynmaiian. UyHKM MaMilakaT TallK{ CaBIO CAIOXUSATHHH PUBOKIAHTUPUII Ha(akaT YHUHT HUKU
MOTEHLIMAINra, OajdKyd YHUHI TalllKM MKTHCOAMM aloKajap THU3UMUZA SrajularaH MaBKEUra Xam
OOFITHKIUD.

Tamkyu WKTHCOIWN ajoKamap TOBap-MOJIUN OOWIWKIIAp, MOJHUSBHHN pecypciiap Ba WiM-paH
IOTYKJIQPUHUHT MamJlakaTiap ypTacuaa aJMallMHUIIMHUHT Typid MYHaIulUIapu, MIaKUIapud Ba
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BOCHTATAPUHU U(POTATIOBYH SXJIUT TH3UMIUP'.

Munmuii UKTUCOTUETHUHT OYHMKIMK Jlapakacu, MKTUCOIUN Ba WXTHMOWK Xa&THUHT Oapua
x)abxamapuaa MaBaTIAPHUHT Y3apo Oup-Oupura OOFIHMKIMTU Ky4ain® OOPHIIWHUHT XO3HPTH
MIAPOUTH/IA KAXOH XY KAIUTUTA WHTErPalUsIIATyBUHU JKaJaUIAIITUPHUINTAa HHTUIAETTad Xap Oup
MamJIakaT Y4YyH TallKd HKTUCOAMH alloKaJapHu py&0ra YumKapuil Kapa¢HW TaIlKd HKTUCOIUI
daonmusaTan (THUD), yHHHT acOCH TAIIKWII STYBYMCH OYJTaH TaIllKd CAaBIOHHU JaBjaT TOMOHHJIAH
TapThOra conuiga 60’x0oHa TYJIoBIapuaAaH GpoiganaHuIIN Joa3ap0 Macananapaad OUpUaND.

HlyHn TabKuad YTUI JIO3UMKH, YKCIIOPTHU KYJUTa0-KyBBATIAIl, YHHUHT XAKMHHH OIIWPHIIL,
TapkuOu Ba reorpausICUHM AuBepcUUKAIVsUIA, MamiIakaTra BaJIOTa TYIIYMJIAPUHUHT
Y3IYKCH3JIMTUHU TabMHHJIAII OWIaH OWp KaTopaa, MaMJIaKaTUMHU3 TallK{d CaBAO CATOXHUSITHHH
PUBOXTAHTUPHUINTA KapaTWiraH KyWHUJard WKTUMOUN-UKTUCOIUN axaMusaTra odra Joi3ap0
MacaajapHy Xajl KWIHII HMKOHUSTHHI Oepajiy.

V36§KI/ICTOHILa 2024-iiumHUHT STHBap OMHKJA TaIlKU CaBlIO aillanmacu 4,2 MuuIMapa JoJuiapra
eTnu. Y30eKUCTOHHUHT ToBap ainanmacu 2023-iimnaa 23,8 dousra omubd, 62,5 Mapa I0IapHU
Tamkui 3Tau. CaBao TAaKYWIUIATH peKkopa Aapaxa — 13,7 miipa gojutapra eTau. DKCIOPTHUHT yuyaaH
OWp KUCMHUHH PEKOPJ Japakaja COTUITAH OJTHH Talmmkui Tau. O3UK-0BKAT, HEPT Ba ra3 UMIIOPTH
KECKHUH OIIIH.

_ 1-sxaaBan
Y30eKNCTOHHUHT TalKH caBao ailstanmMacn (Man. AKIL nonxnapn)?
Knacendukarop 2018 2019 2020 2021 2022 2023

V36ekucTon PecmyGnukacn 33430 41751 36256,1 42170,5 50500,3 62578,6
Kopaxkanmnoructon Pecriybnukacu 742 700 539 649,2 599,3 535,2
AHIMKOH BIWIOSATH 2176,4 2532,8 2795,4 3165,4 4282,5 5047,9
Byxopo Bunositu 911,3 1259.,4 831,2 1180,9 12248 1212,3
YKu33ax BHIIOSITH 336,2 508,8 816,7 531,2 688,2 14322
Kamkanapé Bunosta 765,7 824.8 542,1 565,7 545.4 737,8
Hagowuii Bu0sSTH 1636,2 1835,5 1312,3 1168,5 1230,3 1331,3
HamaHraH BUIOSTH 1202,6 986,5 873,8 1091 1279,7 1404.,9
CamapKaH| BUITOATH 1620,5 1749,9 1491,5 1920,5 2365,5 2892.,4
CypxoHaapé BUIOSTH 589,1 562,7 416,9 4425 372,7 3279
Cupnapé BUIOSTH 2914 570,8 612,7 667,2 813,6 861,6
TOIIKEHT BUIOSATH 3861,3 4746,9 4604,2 5311,3 5584,5 5783
daproHa BUIIOSTH 1353,6 1417,8 1463,1 1835,5 2064 1979,3
XopasM BUTIOATH 272 557,7 469,3 517,2 787,3 881,1
TolKeHT maxpu 9800 13229,5 12360,1 16583,1 19609 25186,3

Wun nasomuma skcropr 23,8 domsra — 24,4 muapn momraprada, ummopt 24 ¢oura — 30,1

MJIpA oJuiaprada ouiay. TamKy caBao TaKuyWuIurd 13,7 muipa nojuiapiad OPTUKHU TallKWI STAMU,
Oy 2022-imra Huc6artan 24,3 ¢gowusra xym (-11,03 mapa momap). Arap pekop Japaskaaard OJITHH
AKCIOPTH Ba XU3MATJap COXAcHIard KoOui canmo Oynmaranuaa, Oy KypcaTKW4 siHa/la IOKOpHU
Oymapan’.

' MaxmynoB Hocup Maxmynosuy, Mup3aes 3akup AOnyaeBnd “Mamiakat 3KCIIOPT Ba HMITOPT
CAJIOXUSATHHU OLIMpUIIIa 00KX0HA TYIOBIapHUIaH (OoiaaTIaHUI MEXaHU3MUHHU TAKOMUIIIAII THPHUII
Uxrucomuér Ba tabiaum / 2023-iun S-con 10-20 6. https://doi.org/10.55439/ECED/vol24 iss5/al

2 V30ekucton pecrnyonukacu [Ipe3uaeHTn Xy3ypuaard CTaTUCTHKA areHTIUTH MablIyMOTIApU
acocysia Myajsiug TOMOHU/IAaH KaiiTa UIllIaH 1

3 https://www.gazeta.uz/0z/2024/01/22/trade/
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Eksportning o‘sish sur’ati (yillik)
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1-pacM. DKCIOPTHUHT YcHII CypbaTH'

V36exucron 2023 iiun aexaGp oiinaa ONTHH KCTIOPT KUIMaau. AMMO 12 oif Humia ONTHH COTyBH
pexopa mapaxka — 8,15 mapa AKII nonnapura etnu, 6y 2022 #unru KypcaTkuyaaH Aespiu UKKH
Oapasap kyn. KummaT0axo MeTayuTHU €TKa3u0 OepuIll MaMyIakaT SKCIIOPTUHHUHT y4aaH Oup KUCMHHA
(33,4 dowus) tamkua atau, kypcarkuy 2022 iunna 21,3 dhous sau.

DxcnopTépiiap coHn 7255 Tara €T, MaxCcyJoT Ba XU3MaTiap SKCIOPTH XaxMHu 3ca 16,2 Musmuapy
JOJUTApUHU (HOMOHETap OJITUH/AH TalIKapH) TAalIKuiI 3TAu Ba 2022 WHUITHUHT 11y IaBpUra HUcOaTaH
4,5 dowusra ycuu.

DKCHopT TapKUOU’:

- ToBapnap — 78,8% (mrynngan caHoat — 16,6%)

- O3UK-OBKAT MaXCyJOTIapHu Ba TUPHK XaiBoHiIap — 7,3%,

- MalllMHA Ba TPAHCNIOPT yCKyHanapu — 5,3%. .

M/IX naBnatiapu Ba OOIIKa XOpkui gaBiatiap opacuaa 2023 finnmga Y30eKMCTOHHHHT TOBap
Ba XM3MaTiap 3KCHopTu Oyitnua acocuit xamkopiapu Poceus (13,5%), Xuroii (10,1%), Kozoructon
(5,6%), Typkus (5,1%) Adronucrtos (3,5%), Kuprusucron (2,6%) Ba ToxukucToH (2,5%) Ba 6oika
MamJiakatiap Oyum.

Nurupmata Hupuk xamMKop JaBiatiap opacuja ToBapiap Ba XU3MaTiap SKCIOPTH XaKMH Ba YCHIL
cypbatiapu Oyitnua Poccust Oupunuum ypunnga typaau. by cypvatiap 5 dowusra ycnu, 6up xatop
JlaBjaTiap yayumu 3ca kamauau. Macanan, Xuroin — 6,5%, Kozoructon — 2,5%, Typkus — 24%
ra Kamaiui Ky3aTUiIu.

Hlynunraek, Poccust 37% ynym Ounan MeBa Ba cab3aBOTIIAPHUHI acOCHil dKCmopT 6030pu
xucobnanaan — 611,4 muar ToHHA (437,4 MIUIHOH JoJutap). By pedTHHrIa WKKUHYH YpUHIA
Typaaural [lokucronra skcnopt xaxxmuaad 2,2 6apaBap KyIl.

2023 #imnma TYKUMAuWiIMK MaxCyJIOTJIapu SKCIOPTH TapkuOuma 65 Tta maBmarra 639 Typaaru
TYKUMAYUJIMK MaxCyJIOTIapy SKCHOPT KWJIMHIW. XU3MaTIap 3KCIOPTH XakMmu 2023 i ssKyHHUTa
Kypa ycuo, 5,2 MUIIIMapa 10U1apHu KU CaBI0 SKCIIOPTH YMYMHH XaKMUHHHT 2 1,2 HOM3HMHU TaIIKUIT
KUJIIM. DKCHOPT XM3MaTIIaPUHUHT HyHanuuuiap 6yiuda ymymmu:

- Tpancnopt — 43,2%

- caéxatnap (typusm) — 41,4%

- TEJICKOMMYHHUKAIIHSI, KOMITBIOTEP Ba ax00poT — 8,5%

- 6omka xuzmatinap — 3,1%

[y Gunan 6upra, 6omka xusmatiap (3,8%) Oyitnua sHT KaTTa yayll MOC paBHIIJa CyFypTa Ba
neHcus xusmatiapu (1,6%), momusBuii xuzmatnap (1,2%), naBnat MaxcynoTiapu Ba Xu3Mariapu
(0,5%) Ba Gomkanapra TYFpH Kelaau.

1 https://siat.stat.uz/reports-filed/1125/line-data
2 https://www.gazeta.uz/0z/2024/01/22/trade/
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Importning o‘sish sur’ati (yillik)
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2-pacm. UMnopTHUHT ycui cypbarn'

2023 iuna umnopt 38,1 mupa posutapHu Tamkwi 3tau (2022 HWIHUHT 11y AaBpura HucOataH
yeuil cypbaTaapuHuHr Yeuiu 24% HU TallKWI ATI1).

NmnopT Tapkudu:

- MalllMHa Ba TPAHCHOPT ycKyHanapu — 39,2%

- ca”Hoat Maxcynotiaapu — 16,6%

- KUMEBMIA MOJIAJIap Ba IIyHra yxmar Maxcysnoriap — 12,8%

2023 iiun sxyHura kypa, Y30ekucrtoHra IyHEHUHT 179 paBmaTuiaH ToBap Ba XHU3Matiap
UMIIOPT KWIMHAM. VIMOOPTHUHT y4/laH UKKK KUCMHUAaH Kynporu Xurtoi (29,5%), Poccus (17,2%),
Kozorucron (7,9%), Kopes Pecriyonukacu (6%), Typkust (4,9%) Ba 6o1ika mamakatiaap kabu Hupuk
XaMKOp JaBJamiapra TYFpH Kelau.

VY30eKUCTOHHUHT HUrupMaTa UMIOpTEp naBnamiapu opacuaa Poccus @enepanusicu 5,5% yeur
cypbatu Omnan Xutoiaas (75,2%) ke uKkun4M ypunaa typaau. 2023 iinnna Xxu3MaTiap UMIOPTH
XaKMHU 2,6 MUUTHApA AOJUIAPHU €KW YHUHT YMYMHUH Xa@KMUHHHT 6,7 (OM3MHM TAIIKWAI STIU Ba
2022 ¥uaHUHT 11y gaBpura HucOaraH 1,6 ¢owusra kamaiinu. MIMOopTr KWIMHraH XW3MaTIapHUHT
HyHanumuiap OyinJa ymymm?:

- caéxar Ba TypusM (52,2%)

- Tpancnopt (21%)

- TEJICKOMMYHHUKAIIHS, KOMITBIOTEP Ba ax00poT xu3matiapu (9,3%)

- 6omka xu3matiap (4,7%).

NmmopT Tapkubuga canoaT MaxcysaoTiaapy XaKMu 6,3 Musutrap qojiapra etay Ba 2022 HHTHUHT
my naBpura Huc6atan 10 ¢gowusra omau, UMIOPTHUHT YMYMHUH Xaxmugaru yaymu 16,6 douzHu
Tamkua ATau. CaHoaT MaxCyJAOTJIApUHUHI acOCHH MMIIOPTH 4YysiH Ba IynaT, MeTaiml Oyromuiap,
TYKMMa4YHJIMK UILIapy, ra3iamMmanap, Taiép Maxcynomiap, pe3uHa Oyromiiap Ba OomkanapiaH uoopar.
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SOG‘LIQNI SAQLASH SOHASIDA DAVLAT-XUSUSIY SHERIKLIK
LOYIHALARIDAN SAMARALI FOYDALANISH

Qurbanov Jumanazar Omonovich,
O‘zbekiston Respublikasi Bank-moliya
akademiyasi “Loyiha boshqaruvi”
23-33 guruhi magistranti

Annotatsiya. Ushbu maqolada sog‘ligni saqlash sohasida davlat-xususiy sheriklik loyihalaridan
samarali foydalanish masalalari va yo‘llari yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar. Sog‘ligni saqlash, loyiha, davlat-xususiy sheriklik loyihalari, rag‘batlantirish,
budjet, resurs.

Sog‘ligni saqlash sohasida yangi yo‘nalish bo‘lib davlat-xususiy sheriklik munosabatlarini tashkil
etish hisoblanadi. Buning uchun davlat-xususiy sheriklik loyihalaridan samarali foydalaniladi. Davlat-
xususiy sheriklik moddiy-texnika resurslaridan “bozor” samaradorligi bilan foydalanish magsadida
davlat va biznesning ikki tarmoqli o‘zaro hamkorligidir. Davlat-xususiy sheriklikning umumiy gabul
qilingan shakllari quyidagi turlarga ajratiladi [1]:

- davlat talabiga binoan tadbirkorlik subyekti tomonidan xizmatlarning ayrim turlarini bajarish
uchun shartnomalar tuziladigan shartnoma shakli,

- moddiy-texnika resurslari davlatdan uzoq muddatli foydalanish uchun tadbirkorlik subyektlariga
gayta sotib olish imkoniyatini beruvchi ijara shakli;

- xo‘jalik yurituvchi subyektga shartnoma bo‘yicha mulkchilik funksiyalarini berish huquqi
berilgan va davlat mulk egasi bo‘lib qoladigan imtiyoz shakli.

Davlat-xususiy sheriklikni rivojlantirish mamlakatdagi iqtisodiy siyosatning ustuvor yo‘nalishi
bo‘lib hisoblanadi. Bu borada mamlakatimizda xususiy sog‘ligni saqlashni yanada rivojlantirish,
ushbu sohada davlat-xususiy sheriklikning huquqiy asoslarini yaratish, investitsiyalar, ayniqsa,
chet el investitsiyalarini jalb etishni kengaytirish, shuningdek, aholining yuqori tibbiy xizmatlar
va uskunalardan foydalanishda nodavlat sektor ishtirokini rag‘batlantirish maqgsadida O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2019-yil 16-apreldagi “O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
sog‘ligni saqlash sohasida davlat-xususiy sheriklikni rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-
4290-son qarori [2] qabul qilindi.

Davlat-xususiy sheriklik sog‘ligni saqlash sohasini samarali rivojlantirish yo‘li bo‘lib hisoblanadi.
Davlat-xususiy sheriklik munosabatlari sog‘ligni saqlash sohasiga qarashli budjet tashkilotlari davlat
mulki bo‘lib qolishi bilan bog‘liq [3]. Bunday shartnomalarni tuzish amaliyoti shuni ko‘rsatadiki,
konsessiya shartnomasi tarkibida shartnomaning aniq maqsadi ko‘rsatilishi kerak. Ya’ni, u obyektni
rekonstruksiya qilish va uni ekspluatatsiya qilish bilan belgilanadi.

Shuningdek, sog‘ligni saqlash sohasida davlat-xususiy sheriklik loyihalaridan samarali
foydalanishning asosiy yo‘nalishlari quyidagilardan iborat bo‘ladi:

- fuqarolarning ayrim toifalariga ma’lum muddatga tibbiy xizmatlar ko‘rsatish bo‘yicha
shartnomalar tuzish;

- bo‘sh binolarni ishlatish va kommunal xizmatlar ko‘rsatish bilan bog‘liq “budjet” yukini
kamaytirish magsadida moddiy-texnika resurslarini ijaraga berish;

- autsorsing va autstaffing;

- imtiyozli soliqqa tortish, grantlar yoki xususiy sektorda ulush olish uchun davlat mablag‘laridan
foydalanish evaziga ijtimoiy ahamiyatga ega loyihalarni hal gilish uchun tadbirkorlik subyektlarini
moliyalashtirishni jalb qilish;

- boshgaruv va resurs texnologiyalari integratsiyasi, ijodiy ishchi guruhlarni yaratish hamda
1jtimoly muammolarni hal qilish usullarini ishlab chiqish.

Shuningdek, davlat-xususiy sheriklik loyihalari boshgaruvidan foydalangan holda sog‘ligni
saqlash sohasida loyihani amalga oshirish samaradorligini oshirishga quyidagi chora-tadbirlar orqali
erishiladi:

- ishonchli ma’lumotlarni o‘z vaqtida olish;

- amalga oshirilgan loyihalarning yagona ma’lumotlar bazasini shakllantirish orqali sog‘ligni
saglashdagi loyihalarni boshqarish samaradorligini solishtirish;

- sog‘ligni saglash sohasidagi barcha loyihalarni amalga oshirishning to‘liq tasvirini olish va
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barcha qarorlarni tezkorlik bilan qabul qilish.

Fikrimizcha, sog‘ligni saqlash sohasidagi loyihalarni boshqarish idoralararo va o‘zaro faoliyat
hamkorlikni yaxshilash imkonini beradi. Xususan, bu orqali barcha a’zolarning mas’uliyatini
belgilagan holda loyiha jamoasini uni amalga oshirish bosqichlarida javobgar shaxslarni aniq kuzatish
imkonini beradi hamda loyihani rag‘batlantirish tizimi jamoani maqgsadga erishishga imkon beradi.

Shular bilan birgalikda, mas’uliyat va vakolatlarning samarali tagsimlanishini ta’minlash sog‘ligni
saqlash sohasidagi loyihalarni boshqarishda resurslar yuklanishini kamaytirish uchun quyidagi
choralarni ko‘rish tavsiya etiladi:

- uslubiy hujjatlar (mas’uliyat, nizom va me’yoriy hujjatlar);

- boshqaruv darajasida qaror gabul qilish (javobgarlikni belgilash).

Xulosashuki, sog‘ligni saqlash sohasida davlat-xususiy sheriklik loyihalaridan samarali foydalanish
davlat siyosati asosida amalga oshiriladi. Bu borada davlat-xususiy sheriklik munosabatlari yangi
iqtisodiy yo‘nalish sifatida tashkil etiladi, moddiy-texnika resurslardan foydalanish samaradorligi
oshadi va xususiy sog‘ligni saqlash tizimini yanada rivojlantirish imkoniyati oshadi. Ushbu davlat-
xususiy sheriklik tizimini rivojlantirishga qaratilgan chora-tadbirlarni amalga oshirish borasida
me’yoriy-huquqiy hujjatlar qabul qilindi. Sog‘ligni saqlash sohasida davlat-xususiy sheriklikni
tashkil etish loyiha shaklida amalga oshiriladi va bu borada unga mablag‘larni ajratish kelajakda o‘z
samarasini beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. Enukeesa 3.A. [ocynapcTBEHHO-4aCTHOE MAPTHEPCTBO KAK MEXAHU3M IOBBILLIEHUS KaueCTBa U
JOCTYITHOCTH MEIUIMHCKUX ycayr. // Jloknmaasl bamkupckoro yausepcurera, 2017, Ne2. - C. 344-
346.

2. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 16-apreldagi O°zbekiston Respublikasi
Prezidentining sog‘ligni saglash sohasida davlat-xususiy sheriklikni rivojlantirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi PQ-4290-son qarori. Manba: https://lex.uz/docs/-4291567

3. Kacumoa [I'A. CofnmuMKHM cakjall COXaCHMHM [JaBJIAT-XyCyCHHM IIEPUKIMKACOCHAA
monusutamtupumt. // Iqtisodiyot va innovatsion texnologiyalar” (Economics and Innovative
Technologies) ilmiy elektron jurnali, 1/2024, yanvar-fevral (No 00069). - 9 6.
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YASHIL IQTISODIYOTNI AMALGA OSHIRISH YO‘NALISHLARI

Yo‘ldosheva So‘najon Zokir qizi,
IT park Xonga bo‘limi xodimi, magistr

Annotatsiya. Ushbu maqolada yashil iqtisodiyotni shakllantirishga qaratilgan uni amalga oshirish
zarurligi va yo‘nalishlari yoritib berilgan.
Kalit so‘zlar. Iqtisodiyot, yashil igtisodiyot, barqaror rivojlanish, atrof-muhit, muammo.

So‘nggi yillarda jahon mamlakatlari tabiiy kapitalning kamayishi hisobiga jismoniy, moliyaviy va
inson kapitali to‘planishini rag‘batlantiradigan, tabiiy resurslar va ekotizimlardan foydalanish uchun
iqtisodiy rivojlanishning eski modelidan voz kechdilar. Chunki, rivojlanish va o‘sishning ushbu
eskirgan modeli hozirgi avlodlar farovonligiga putur yetkazib, kelajak avlodlar uchun katta xavf va
muammolarni keltirib chiqardi. Aniqrog‘i, yer yuzasida 1950-yilgacha bo‘lgan sivilizatsiya davriga
qaraganda ko‘proq mahsulot ishlab chiqarildi. Ishlab chigarishning jadal rivojlanishi, bir tomondan,
aholi farovonligini oshirishga imkon bersa-da, ikkinchi tomondan, atrof-muhitga salbiy ta’sir
ko‘rsatmoqda. Har yili kishilar 11 million ga.dan ortiq o‘rmonlarni yo‘q qiladi, atmosferaga 20 mird.
tonna karbonat angidridni chiqaradi va 300 mln. tonnadan ortiq plastik chiqindilarni chiqaradi. Agar
ushbu jarayonga aralashmasa, insoniyat global ekologik halokatga duch keladi. Ushbu jarayonda
iqtisodiy rivojlanish ishlab chiqarish va iste’molning uzluksiz o‘sishi bilan birga amalga oshiriladi.
Mazkur muammolarni hal qilish uchun yashil iqtisodiyot kontseptsiyasini shakllantirish magsadga
muvofiqdir.

Mamlakatimizda yashil iqtisodiyot konsepsiyasini shakllantirish borasida O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining 2022-yil 2-dekabrdagi “2030-yilgacha O‘zbekiston Respublikasining
“yashil” igtisodiyotga o‘tishiga qaratilgan islohotlar samaradorligini oshirish bo‘yicha chora-tadbirlar
to‘g‘risida”gi PQ-436-son qarori [1] gabul qilindi. Ushbu garor 2022-2026-yillarga mo‘ljallangan
Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasida belgilangan vazifalarni amalga oshirish, O‘zbekiston
Respublikasining “yashil” iqtisodiyotga o‘tish strategiyasi doirasida “yashil” va inklyuziv iqtisodiy
o‘sishni ta’minlash borasida amalga oshirilayotgan chora-tadbirlar samaradorligini oshirish, qayta
tiklanuvchi energiya manbalaridan foydalanish hamda iqtisodiyotning barcha tarmoqlarida resurslarni
tejashni yanada kengaytirish maqgsadida qabul qilindi.

Yashil iqtisodiyot XX-asr oxirida paydo bo‘lgan iqtisodiy fanning yangi yo‘nalishi hisoblanadi.
Ushbu iqtisodiyot turida kishi iqtisodiy faoliyatining atrof-muhitga salbiy ta’sirini kamaytirish
magqsad qilib olinadi. Har qanday holatda iqtisodiy o°sishni emas, atrof-muhitga minimal xavf bilan
barqaror rivojlanishni birinchi o‘ringa qo‘yadi. Ushbu yo‘nalish iqtisodiyot qismi sifatida tabiiy
muhitning bog‘liq tarkibiy qismi bo‘lib ham garaladi. Yashil iqtisodiyot - kishilarning yer resurslariga
mas’uliyatli munosabatini nazarda tutuvchi iqtisodiy rivojlanish modelidir. Bu farovonlikni oshirish
va tabiiy resurslarni saqlash o‘rtasida oqilona murosani izlab topishga qaratilgan [3]. Shuningdek,
yashil igtisodiyot ekologik iqtisodiyot va atrof-muhit iqtisodiyoti kabi sohalar bilan chambarchas
bog‘lig. Yashil igtisodiyot paradigmasi jamiyatning imkoniyatlari cheklangan muhitda mavjudligini
ko‘rsatadi. Shu bois, igtisodiyot tabiiy resurslardan oqilona foydalanish usullaridan foydalanishi va
atrof-muhitni saqlashga qaratilgan innovatsiyalarni joriy etishni rag‘batlantirishi zarur.

Yashil iqgtisodiyotning shakllanishi va rivojlanishi qator yo‘nalishlardan iborat bo‘ladi. Chunki,
bugungi kunda yangi iqtisodiy modelga o‘tish zarurati mavjud. Ammo, buni ehtiyotkorlik bilan
amalga oshirish lozim. Aks holda, jahonda ekologik ofatdan tashqari, katta moliyaviy yo‘qotishlar va
ijtimoiy-siyosiy muammolar vujudga keladi. Yashil iqtisodiyotga o‘tishning asosiy bosqichlari jahon
mamlakatlari tomonidan amalga oshirilgan ekologik tashabbuslar shaklida namoyon bo‘ladi. Ya’ni,
yashil iqtisodiyotga o‘tish yoki uni amalga oshirish quyidagi bosqgichlardan iborat bo‘ladi:

- atrof-mubhitga zarar etkazadigan ishlab chigarishga nisbatan investitsiyalarni kamaytirish. Unga
asosan, kelajakda bu boshqa sohalarni davlat imtiyozli kreditlaridan mahrum qiladi va xususiy
investorlar uchun jozibadorlikni kamaytiradi.

- “iflos” tarmoqlar uchun soliq yukini oshirish. Unga ko‘ra, ishlab chiqarilishi karbonat angidrid
gazining katta miqyosda emissiyasi bilan bog‘liq bo‘lgan tovarlarni import qilish uchun to‘lov
olinadi. Shu orqali uglerod solig‘ining joriy qilinishi atmosferaga nisbatan zararli chiqindilar ta’sirini
kamaytiradi.

- yashil sanoatni moliyaviy qo‘llab-quvvatlash. Bu bo‘yicha yashil strategiya doirasida iglim
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o‘zgarishi oqibatlarining oldini olish uchun mablag® ajratiladi. Strategiya biologik xilma-xillikni
saqlash, transportdan chigadigan chiqindilarni kamaytirish, qayta tiklanadigan energiya manbalarini
rivojlantirish va organik qishloq xo‘jaligini rivojlantirish kabi yo‘nalishlarni oz ichiga oladi.

- resurs talab qiladigan ishlab chiqarish usullarini qisqartirish. Ushbu iqgtisodiy model ishlab
chiqarish va iste’mol paytida materiallarning doimiy aylanishini o‘z ichiga oladi. Yangi mahsulotni
yaratishda korxona uni yo‘q qilish, qayta ishlash yoki materiallarni qayta ishlatish usullari haqida
o‘ylashi lozim.

Xulosa shuki, yashil igtisodiyotni amalga oshirish bevosita uni shakllantirish va samarali
rivojlantirishga qaratilgan bo‘lib, qator yo‘nalishlar orqali iqtisodiyot tarmoqlariga o‘z ta’sirini
ko‘rsatadi. Shu orqali atrof-muhitga bo‘ladigan zararli salbiy ta’sirlarning oldini olishga erishiladi,
barqaror iqtisodiy o‘sishga qaratilgan chora-tadbirlar amalga oshiriladi va mamlakatlar o‘rtasidagi
iqtisodiy alogalar ta’minlanadi. Tabiiy muhitga nisbatan ehtiyotkor munosabatda bo‘lish imkoniyatlari
yanada kengayadi. Tejamkorlikka asoslangan ishlab chiqgarish va yangi texnologiyalardan foydalanish
darajalari o‘sib boradi. Natijada, aholining turmush va moddiy farovonligini yaxshilashga erishiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:

1. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 2-dekabrdagi “2030-yilgacha O‘zbekiston
Respublikasining “yashil” iqtisodiyotga o‘tishiga garatilgan islohotlar samaradorligini oshirish
bo‘yicha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi PQ-436-son qarori. Manba: https://lex.uz/en/docs/-6303230

2. https://journal.sovcombank.ru/esg/chto-takoe-zelenaya-ekonomika
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“INFORMATIKA VA AXBOROT TEXNOLOGIYALARI” FANINI DASTURIY
VOSITALAR ASOSIDA O‘QITISH METODIKASI

Nazarov Bahodir Abdusamatovich
TATU Samarqand filiali “Kompyuter
injiniringi” fakulteti dekani
Telefon:+998(97) 2878377

e-mail: nazarovbahodir82@gmail.com

Annotasiya

Magolada umumiy o ‘rta ta’lim maktablarida 5-sinf “Informatika va axborot texnologiyalari”
fanini o ‘qitishda zamonaviy dasturiy vositalar asosida o ‘zlashtirish metodikasi haqida fikr yuritilgan.
Darslikda berilgan mavzularni o ‘gitishda zamonaviy kompyuter va axborot texnologiyalarining
dasturiy vositalaridan foydalanib, dars jarayonini tashkil etish yaxshi samara berishi va berilgan
mavzularni tushuntirish jarayonini animasiya yordamida ko ‘rsatish nazarda tutilgan.

Kalit so‘zlar: umumiy o ‘rta ta’lim maktablari, zamonaviy, multimedia, animasiya, kompyuter
imitasion modeli, dasturiy vositalar, tasvir, metodika, Microsot Office, oyna, tugma, takomilllashtiris.

METOJUKA ITPENIOJABAHUA HAYKU «MH®OPMALIMA U UTHO®OPMAIIMOHHBIE
TEXHOJIOTUN» HA OCHOBE TPOI'PAMMHBIX CPEACTB

AOCTpPaKTHBIN

B craree paccmarpuBaeTcs MeETOIMKAa OCBOGHHMsS mpeamera 5 kiacca «MHdopmaruka
U  UHQOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHUUY» HA OCHOBE COBPEMEHHBIX MPOrPAaMMHBIX CpEACTB B
oOmieo0Opa3oBaTeNbHbIX MIKOMax. llpu mpemomaBaHuuM TeM, TPUBEACHHBIX B Yy4eOHUKe,
MpEANoiaraeTcsi, YTo OpraHu3alus Mpolecca ypoka C HCIOJIb30BAHMEM IMPOTPAMMHBIX CPENICTB
COBPEMEHHBIX KOMITBIOTEPHBIX U MH(DOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH OyneT 3(p(dEeKTUBHOM, a Tporecc
00BsICHEHUS 3aJaHHBIX TEM OyJIET TOKa3aH C MTOMOIIBI0 aHUMAITHSI.

KuaroueBble ciioBa: 001eo0pa3oBareibHble IIKOJIBI, MOAEPH, MYJIbTUMEIWa, aHUMalus,
KOMITbIOTEpHAs] MMUTALMOHHAsT MOJENb, MPOrPaMMHBIE CPEICTBA, HM300pa)K€HHE, METOMOJIOTHS,
Microsot Office, 0kHO, KHOTIKa, YTy4llICHHE.

METHODOLOGY OF TEACHING THE SCIENCE OF “INFORMATION AND INFORMA-
TION TECHNOLOGIES” ON THE BASIS OF SOFTWARE TOOLS

Abstract

The article discusses the methodology of mastering the subject of 5th grade “Informatics and
information technologies” on the basis of modern software tools in general secondary schools. In the
teaching of the topics given in the textbook, it is assumed that the organization of the lesson process
using the software tools of modern computer and information technologies will be effective, and the
explanation process of the given topics will be shown with the help of animation.

Key words: general secondary schools, modern, multimedia, animation, computer simulation
model, software tools, image, methodology, Microsot Office, window, button, improvement.

Masalaning dolzarbligi. Umumta’lim maktablarining 5-sinflarida “Informatika va axborot
texnologiyalari” fani mavzularini o‘rganishga qaratilgan. Matnli hujjatlar bilan ishlashni boshlash,
Tasvirlar bilan ishlashni boshlash, Diagrammalar bilan ishlashni boshlash, Dasturlashni boshlash,
qidiruv tizimlarida ishlashni boshlash mavzularini o‘zlashtirish ko‘zda tutilgan. Bu mavzularni
o‘qitishda zamonaviy kompyuter va axborot texnologiyalarining maxsus dasturiy vositalaridan
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foydalanib, dars jarayonini tashkil etish yaxshi samara beradi.

“Informatikavaaxborottexnologiyalari” fanidaberilganmavzularbugungikundaharbirumumta’lim
maktab o‘quvchilari uchun muhimdir. Shu sababli “Informatika va axborot texnologiyalari” fanining
muhim bo‘g‘inlaridan biri bo‘lgan mavzularni maxsus dasturiy vositalaridan foydalanib o‘qitish
metodikasini zamonaviy axborot texnologiyalari asosida ishlab chigish magsadga muvofiq. Dastlab
fan bo’yicha umumiy ma’lumotlarni va mundarijasini dasturiy vositalardan foydalanib o‘qitish
metodikasini yaratish masalasiga e’tiborni qaratamiz. Ushbu dasturiy vositadan foydalanib o‘qitishda
odatda an’anaviy metodika asosida darslik yoki o‘quv qo‘llanmadan foydalanilgan holda o‘quv
materiallari tushuntiriladi. An’anaviy o‘qitish metodikasida o‘quv materiallari o‘quvchilarga matn
ko‘rinishida tagdim etiladi. Shu bois mazkur fanni o°qitishga ancha ko‘p hajmda soat ajratilganligiga
garamasdan o‘quvchilar murakkabliklarga duch kelishadi. An’anaviy metodikadan farqli ravishda
“Informatika va axborot texnologiyalari” fanining ishchi dasturda muljallangan soatlaridagi
mavzularni o‘rganish jarayonini dasturiy vositaalar asosida o‘qitish metodikasini keltiramiz. Ushbu
metodikada fan mavzularini o‘rganish jarayoni ketma-ket harakatlar orqali uning vazifalarini
bajaradigan kompyuter imitasion modeli bilan ifoda etib o‘quvchilarga ko‘rsatiladi va tushuntiriladi
[1].

Inson hayoti davomida har kuni katta-kichik vazifa yoki masalalarni hal yetishni, turli
ko‘rsatmalarni bajarishni, harakatlar rejasini tuzishni yoki tuzilgan rejaga muvofiq ishlarni amalga
oshirishni o‘z oldiga magsad qilib qo‘yadi. Masalan, bironta masalani yechish yo‘llarini daftarga
yozish, gandaydir bir taom yoki qandolat mahsulotini tayyorlashda unga oid ko‘rsatma (resept)-lardan
foydalanish, maishiy texnika vositalarini ishlatishda uning yo‘rignomalaridan foydalanish, kimgadir
biror manzilga yetib borish yo‘lini tushuntirish va hokazo [1].

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. Respublikamizda zamonaviy axborot va kommunikatsiya
texnologiyalarini ta’lim tizimiga joriy etish bo‘yicha ilmiy izlanishlar bir qator tadqiqotlarda amalga
oshirilgan bo‘lib, ta’limni axborotlashtirish vositalarini yaratish va ulardan foydalanishning nazariy
asoslari U.Sh.Begimkulov, N.I.Taylakov, ta’limda kompyuter texnologiyalaridan foydalanishning
metodik masalalari M.M.Abdurazakov, M.M.Aripov, ta’limda pedagogik va axborot texnologiyalarini
joriy etish bo‘yicha tadqiqotlar M.A.Fayziev, Q.T.Olimov, kompyuter imitatsion modellarini ta’lim
jarayoniga tatbiq qilish muammolari M.H.Lutfillaev tomonidan izlanish olib borishgan bo‘lsa.

Dasturiy vositalar asosida o°qitish jaryonlaridan foydalanish masalalari A.N.Sarkeeva,
A.N.Sergeevlar kabi olimlar tomonidan ta’limda axborot texnologiyalarini qo‘llashning ahamiyati va
ulardan foydalanish asoslari bo‘yicha olib borgan ilmiy-tadqiqotlari o‘rganib chiqildi.

Respublikamiz umumiy o’rta ta’lim maktablari 5-sinf “Informatika va axborot texnologiyalari”
darsligi 2019-yildagi Cambridge ICT Starters: Initial Steps kitobi asosida ishlab chiqilgan. Ushbu
darslikda Initial Steps’dagi barcha modullar to‘liq gamrab olingan bo‘lib, ular yordamida AKT
rivojlanishining keyingi bosqichlarida keng qamrovli bilim, ko‘nikma va ma’lumotlarga ega bo’lasiz.
Modullarni istalgan tartibda o’rganish mumkin.

Ushbu darslik 5-sinf yosh bosqichida zarur bo’lgan elektron pochta, ma’lumotlarni qayta ishlash,
oddiy jadvallar bilan ishlash, turli hujjatlarmi yaratish va tahrirlash hamda tasvirlar bilan ishlashda
asosly ko’nikmalarni beruvchi bilimlarni olishda yordam beradi.

Bu darslik quyidagi materiallardan tashkil topgan:

« vazifa namunalari;

« amalda qo’llashdan oldin ko’nikmalarni shakllantirish uchun mashg’ulot va topshiriqlar;

 o‘zlashtirishni tekshirish uchun yakuniy loyihalar;

 ixtiyoriy amaliy vazifalar va o’zini kelgusida sinab ko’rmoqchi bo’lganlar uchun masalalar.

Bumateriallar tajribali o’qituvchilarning ko’magi bilan darslarida foydalanish uchun mo’ljallangan.
Mashg’ulotlar, ko’nikmalar va mashqlar kompyuterdan foydalanish zarur bo’lgan real vaziyatlardan
kelib chiqib belgilangan. Har bir modulning boshlanish qismida “Boshlashdan avval...” rukni mavjud.
Bu ruknda sanab o‘tilgan amallar sizni har bir ko‘nikma haqida bilim va tushunchangizni namoyish
qilish uchun yakuniy loyiha sari olib borishga mo’ljallangan.

Tadqiqot metodologiyasi. Bu darslikdagi mavzularda Microsot Office 2016, Microsoft Paint,
Scratch, Gmail hamda turli veb-brauzer va qidiruv tizimlaridan foydalanilgan. Ulardan foydalanish
raqamli ko’nikmalaringizni oshirib, kitobdagi mashqlarga bajarishni osonlashtiradi. Biroq mavzu
maqsadlariga erishish uchun o’qituvchingiz boshqa xil dasturiy ta’minotlardan foydalanishi ham
mumkin [1].

Mazkur kitobdan foydlangan holda biz ilmiy tadqiqot ishimizda 5-sinf “Informatika va axborot
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texnologiyalari” fanini dasturiy vositalar asosida o’qitish metodikasini takomilllashtirishni ko’rib
chiqamiz. Tayyorlangan dasturiy vositamizning asosiy oynasi quyidagi 1-rasmda keltirilgan:

kB My Project

Informatika

va axborot texnologiyalari

-
A

— -

/.

1 dars Matnli hujjat bilan ishlashni boshlash
2 dars Tasvirlar bilan ishlashni boshlash
i boshlash

3 dars Diag lar bilan ishlast

4 dars Dasturlashni boshlash
5 dars Qidiruv tizimlarida ishlashni boshlash
N @ B O M|\«

1-rasm. Dasturiy vositaning asosiy oynasi.

20\ W

AR A AR AR AT
AAERLEERRLER

Yugqoridaa keltirilgan oynada ko‘rinib turganidek 5-sinf “Informatika va axborot texnologiyalari”
fani mavzulari ketma-ketligi keltirilgan. Har bir mavzu ustiga sichqoncha tugmasi bosilganda
shu mavzu bo‘yicha ma’lumotlar ko‘rgazmali namoyish etiladi va uni quyidagi 2-rasmda ko‘rish
mumkin.

| nfo Fma t| ka MATN PROTSESSORI DASTURI V/

va axborot texnologiyalari

MICROSOFT WORD DASTURINI

1. usul. Ish stolida joylashgan “Tlyck” yoki ==tugma

menyu panelida sichqoncha ko'rsatkichini Bee npor

turing.
Natijada, shu kompyuterga o'matilgan faol dasturlar r

2 usul. Ish slolidaaikonkani (dasturning belgisi) ba

2 dars Tasvirlar bilan ishlashni boshlash

3 dars Diag| lar bilan ishl

3. usul. Ish stolining masalalar panelida piktogran

5 clars Qidiruv tizimlarida ishlashni boshlash
o ) @ ER ]

2-rasm. Matnli hujjatlar bilan ishlash oynasi.

Bu oynada ko‘rinib turgan tugmalar ustiga ham bosilsa har biri bo‘yicha alohida-alohida aoynalar
ochilishini ko’rish mumkin. Masalan oynadagi berilgan matnda “ITY CK” tugmasini tanlaganimizda
“ITYCK” menyusi haqidagi ma’lumotlar oynasi ochilasi, buni quyidagi 3-rasmda ko‘ramiz.
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$a MyDialog

= Visual Studio 2019 MpoM3B0AMTENEHOCTE

- Visual Studic Code
Bca gawa

noyTa B OgHOW
cnyxite

; Vizual Studio Installer
W Microsoft 365... MNoura
WhatsApp

- Windows Kits R’ l'f

- Windows PowerShell MicrosoftEdge  ®oTtorpadwmm

Bl winrar . Mpocuorp

Cloudy

™ 20

Word

AT Microsoft Store Mockea

@ 4 [2]

+
Bezonaciocs Windows n e

Soltaire & Ca... CEA3L C TEAE.. FazeneusHuUA

JanucKkn

Medium Ve...

B HewzzecTH L. .

Kop3uHa AnaexcM... (D Lively Wallpa...

Januck roaoca

Kanaunane.

3-rasm. “II'YCK” menyusi bilan ishlash oynasi.

Bundan tashqari 2-rasmdagi oynada keltirilgan boshqa tugmalarda ham shunday imkoniyatlar
o‘rnatilgan.

Tahlil va natijalar. Xuddi shunday qolgan bo‘limlar va ularning elementlari bajaradigan vazifalari
birma-bir kompyuter imitasion modeli yordamida yoritib berilgan.

Umumiy o‘rta ta’lim maktablarida dasturiy vositalar asosida yaratilgan elektron qo‘llanmalarning
ta’lim berishga mo‘ljallangan qismida o‘quv materiallarini taqdim etganda uning o‘quvchilar
tomonidan tushunish darajasiga alohida e’tibor beriladi. Taqdim etilayotgan o‘quv materiallari ta’lim
oluvchilar uchun sodda, qulay, ko‘rgazmali va yaxshi o‘zlashtirish uchun izohli ma’lumotlar tavsiya
etilgan bo‘lishi, shuningdek, o‘quv materiallarida kerakli ta’riflar, tayanch iboralar, kalit so‘zlarga
murojaat gilishda qo‘shimcha imkoniyatlar yaratiladi.

Bugungi kunda jamiyatimiz juda tez rivojlanmoqda va o‘zgarmoqda. Zamonaviy bilimlar sari
keng yo‘l ochish, ta’limni takomillashtirishda yangi axborot texnologiyalaridan unumli foydalanish-
bugungi kunning talabiga aylandi. Bugun respepublikamiz ta’lim tizimida sezilarli o‘zgarishlar ro‘y
bermoqda. Ta’lim tizimiga masofadan o‘qitish, internet, intranet, multimediali aloga, multimediali
darslik, multimediali qo‘llanma, multimediali kutubxona, multimediali o‘quv-metodik majmua kabi
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tushunchalar kirib keldi [3].

Bundan ko‘rinib turibdiki, axborot texnologiyalarining dasturiy vositalari asosida umumiy o‘rta
ta’lim maktablarida 5-sinf “Informatika va axborot texnologiyalari” fanini ko‘rgazmali taqdim etish
dolzarb muammolardan hisoblanadi. Zamonaviy axborot texnologiyalari asosida ma’lumotlarni
multimedia ko‘rinishida taqdim etish, unda obrazli fikrlash, intelluktual rivojlanish darajasini yuqoriga
ko‘tarib golmasdan, multimediali va an’anaviy o‘qitish o‘rtasidagi nisbatni o‘zgartirishga olib keladi.

Virtual ta’lim tizimi — bu onlayn kurslarni o‘qituvchilar tomonidan tuzish, boshqarish uchun
yaratilgan web tizim hisoblanadi. Bunday e-learn sistemalarni ko‘pincha “ta’limni boshqarish
sistemalari” yoki “virtual ta’lim muhiti” deb ham ataladi. Tizim ta’limiy veb-sayt hamda alohida
onlayn kurslarni yaratish instrumental mubhiti bo‘lib, tizimda kompyuter tarmoqlaridan ta’limda
foydalanish nazariyasi va amaliyoti asos qilib olingan[2]. Hozirda Respublikamizdagi barcha oliy
ta’lim muassasalarida ushbu tizimni joriy etilishi, bilim samaradorligini oshishi bilan birga mustaqil
ta’lim uchun ham xizmat qilmoqda. Bu tizimni ta’limda qo‘llanilishining yana muhim jihati hozirda
o‘qitiladigan fan soatlarining ko‘p qismi mustaqil ta’limga to‘g‘ri kelishidadir. Fanni o‘zlashtirishni
yakuniy bosqichida umumiy test sinovi o‘tkazish va bilimni baholash mumkin. Natijada talabani
bilim samaradorligi nazorati tizim tomonidan o‘z vaqtida amalga oshiriladi. Talaba online elektron
ta’lim tizimidan foydalanishi uchun ro‘yxatdan o‘tishi yoki kursdan mehmon (gost) sifatida ham
foydalanishi mumkin [7].

Ta’limda zamonaviy axborot texnologiyalardan foydalanish albatta 0‘z samarasini beradi. Ba’zi
fikr-qarashlar zamonaviy axborot texnologiyalar yoshlar ongiga ta’siri borasida tanqidiy mulohaza
yuritishi tabiiy hol sababi yoshlarning qiziquvchanligi internet va mobil aloga vositalarga bog‘lanib
qolishi bilan izohlanadi. Muammoni mobil texnologiya va internetni cheklab qo‘yish bilan yechib
bo‘lmasligini barchamiz bilamiz, lekin baribir yoshlar tanqid ostida qolaveradi. Hozirgi kunda
barkamol avlodni tarbiyalarshda albatta internetdagi ma’lumotlardan foydalanish madaniyatini
(informatsion immunitet) o‘rgatish talab etiladi. Bu texnologiyalarga qiziqishni to‘g‘ri magsadga
yo‘naltirish milliy ma’lumotlar ba’zasini ko‘paytirish bilan bog‘liq. Aynigsa ta’lim tizimida elektron
qo‘llanmalar va virtual ta’lim tizimlardagi milliy ma’lumotlar ba’zasining ko‘payishi yoshlarning
ta’lim olishlari uchun samarali vosita bo‘lib xizmat qiladi.

Xulosa va takliflar. Xulosa qilib aytish mumkinki, “Informatika va axborot texnologiyalari”
fani mavzularini o‘rgatishda dasturiy vositalardan foydalanish o‘quvchilarning o‘zlashtirish
samaradorligini oshirish bilan bir qatorda, ularga mustaqil ishlash imkoniyatlarini oshiradi. Ta’limda
axborot-resurslaridan foydalanishda ularning eng samarali vosita va ta’lim mazmunini boyituvchi
omil ekanligi yaqqol namoyon bo‘lib bormoqda.

Ma’lumki darsning odatiy — ana’naviy o‘tilishi talabalarning 25% ga yaqini o‘zlashtirishi
mumbkinligi pedagog olimlar tomonida isbotlangan. Tajribalar shuni ko‘rsatadiki, bir vaqtning o‘zida
ham ma’ruzani eshitish, ham materialni komp’yuter ekranida ko‘rish va uni ekranda chiqarishni
aktiv boshqarish o‘zlashtirish sifatini oshiradi. Asosiy muammo - o‘qtuvchilarning mul‘timedia
imkoniyatlarini yaxshi biladigan dasturchilar bilan birgalikda ishlashining tashkil etilmaganligidir.
Bunday o‘quv dasturlarini ishlab chiqish va maktablarida keng tarqatish ta‘lim oluvchilarning bilim
samaradorligini oshishiga xizmat qiladi[6].
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KREATIV RAHBARNING MAKTAB TA’LIMI RIVOJIDAGI O’RNI

Choriyev Odilbek Kulmaxmatovich
Nishon tumani 46-maktab direktori
Telefon: +998976791900

Annotatsiya: Mazkur maqolada kreativlikning mohiyati, ta’lim tizimining rahbar kadrlarida
kreativlik sifatlarini rivojlantirishga ta’sir etuvchi ijtimoiy omillar, rahbar pedagoglarning ta’lim
tarbiyaviy faoliyatga kreativ yondashuvi bayon etilgan.

Kalit so’zlar: ijtimoiy omil, kreativlik, pedagoglar, ta’lim-tarbiya, kreativ yondashuv, metod,
strategiya, faoliyat, aqliy salohiyat.

Hozirgi paytda jamiyatning ta’lim oldiga qo’yayotgan talablari kun sayin ortib bormoqda va
bu talablarga to’g’ri yondashgan holda ularni amalda bajarish pedagoglarning asosiy vazifasidir.
Pedagogik faoliyat inson mehnatining eng murakkab sohalaridan biridir. Hozirgi jamiyatimizda
rahbar pedagoglar eng faol pozitsiyadagi shaxs sifatida zamonaviy bilimlarini egallab borishi,
tinimsiz izlanuvchan va fidoiy bo’lishi lozim chunki, u kechiktirib bo’lmas jarayon shaxsni
intellektual hamda ma’naviy qashshoqlikdan qutqarib qoladi. Hozirgi zamon standartlarini amalga
tadbiq etish o’qituvchidan nafaqat yuqori malakani va doimiy kasbiy rivojlanishni, balki 0’z ishiga
jjodiy yondashishni talab etadi. Rahbar pedagogning kreativligi 0’z tajribasini qayta ko’rib chiqishi
va yaxshilashi hammaga ma’lum narsalarni o’zgartira olishi va ijodiy foydalana olishi , sifat jihatdan
yangiliklarni yaratishi juda katta ahamiyatga ega bo’lib bormoqda.

Kreativlik tushunchasi(lot., ing. “create”-yaratish, “creative’yaratuvchi, ijodkor) ingliz tilidan
tarjima qilinganda ijod ma’nosini anglatadi. Kreativlikni: ijjodga intilish, hayotga ijodiy yondashish,
o’ziga doimiy tanqidiy nazar solish va tahlil etish deyish mumkun. Hozirgi zamon psixologiya va
pedagogika lug’atlariga asoslanib rahbar pedagogning kreativligi deb uning fikrlaridagi sezgilaridagi,
muloqotdagi, alohida faoliyat turidagi, ijodiy yondashish, bilish darajasi deb ta’riflash mumkun.
Kreativlik insonda mavjud ma’lumotlarni qayta ishlab chiqarish va ularni cheksiz yangi modelini
yaratishga javob beradi. “Kreativlik otasi” nomi bilan mashhur Pol Torrans to’rtta kreativlik
ko’nikmasini aniglagan. Uning olib borgan tadqiqotlari shundan dalolat beradiki, mazkur kreativ
ko’nikmalarni shakllantirish va ularni baholash mumkun:

1. Ravonlik. Ko’plab g’oyalarni o’ylab topish ko nikmasi ko’p degan so’zga asoslanadi.

2. Moslashuvchanlik. Turli g’oyalarni o’ylab topish ko’nikmasi o’zgartirish degan so’zga
asoslanadi.

3. O’ziga xoslik. Boshqalarga o’xshamagan, ajralib turuvchi g’oyani o’ylab topish ko’nikmasi
noyob degan so’zga asoslanadi.

4. Yaratuvchanlik. G’oyalarni kengaytirish ko’nikmasi qo’shish degan so’zga asoslanadi.

Inson o‘z miyasi o‘z ishini yengillashtirish, qulaylashtirish uchun shablon va steratiblardan
foydalanadi. Stereotiplar shu paytgacha ma'lum bo‘lgan umummagqgbul fikrlardir. Ular asosida
fikrlashga bizga hech qanday yangi g‘oya bermaydi. Qoliplarning yuzaga kelishida jamiyatda
ustivor bo‘lgan ijtimoiy fikr, media mahsulotlaridan taqdim etilayotgan shakl va ko‘rinishlar xam
yetakchi o‘rin tutadi. Inson ommadan ajralib qolmaslik nuqtayi nazaridan hammaning fikriga
go‘shiladi. Qolaversa oqim bo‘ylab suzish mustaqil fikrlashdan ko‘ra osonroq tuyiladi. Stereotiplar
orqali fikrlaganda muayyan mavzu bo‘yicha, inson ongiga so‘rov berilganda odatiy ma'lumot va
mulohazalar yuzaga keladi. Kreativ fikrlovchi insonlar oddiy manzalardan o‘zgacharoq tasvirlarni
xam tasavvur qilib hech kim ilg‘amagan jihatlarini payqaydi va yangilik yarata oladi.

Patti Drapeau nuqtai nazariga ko’ra kreativ fikrlash, eng avvalo, muayyan masala yuzasidan
har tomonlama fikrlash sanaladi. Bundan farqli ravishda bir tomonlama fikrlash esa birgina to’g’ri
g’oyaga asoslanishni ifodalaydi. Mushohada yuritishda muammo yuzasidan bir va ko’p tomonlama
fikrlashdan birini inkor etib bo’lmaydi. Binobarin, bir va har tomonlama fikrlash kreativlikni
shakllantirishda birdek ahamiyat kasb etadi. Kreativ yondashuv bevosita innovatsiyalar bilan bog’liq
jarayondir. Negaki rahbarning ijodiy faoliyat yuritishi uchun, u albatta o’zining sohasidagi eng
so’nggi yangiliklardan, shu bilan bir gatorda butun jamiyatdagi voqea va hodisalardan xabardor
bo’lishi, innovatsion yangiliklarni 0’z faoliyatida o’rinli foydalana olishi lozim. Demak, rahbar har
ganday vaziyat, har qanday jarayon va har ganday paytda eng samarali yo’Ini izlab topishi va uni
amaliyotga joriy qilish, rahbarlik gilayotgan xodimlariga tushunarli, qulay, oson va samarali tarzda
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yetkazib berishi ham kreativlikning bir ko’rinishi deyish mumkin.

Har qanday mutaxassisda bo’lgani kabi rahbarlarning kreativlik qobiliyatiga ega bo’lishlari uchun
talabalik yillarida poydevor qo’yiladi va kasbiy faoliyatni tashkil etishda izchil rivojlantirib boriladi.
Bunda pedagogning o’zini 0’zi ijodiy faoliyatga yo’naltirishi va bu faoliyatni samarali tashkil eta
olishi muhim ahamiyatga ega. Pedagog ijodiy faoliyatni tashkil etishda muammoli masalalarni
yechish, muammoli vaziyatlarni tahlil qilish, shuningdek, pedagogik xarakterdagi ijod mahsulotlarini
yaratishga alohida e’tibor qaratishi zarur. Muammoli masala va vaziyatlarni hal gilar ekan, rahbarning
masala yechimini topishga ijodiy yondashishi unda hissiy-irodaviy sifatlarning rivojlanishiga yordam
beradi. Pedagog o’z oldiga muammoli masalalarni qo’yish orqali mavjud bilimlari va hayotiy
tajribalariga zid bo’lgan dalillar bilan to’qnash keladi. Buning natijasida o’z ustida ishlash, mustaqil
0’qib o’rganishga nisbatan ehtiyoj sezadi. Kreativlik- bu insonni hayotga moslashishi emas, balki uni
o‘zgartirishidir. Kreativlikning asosiy omili bu insonning dezadaptatsiyasi, ya’ni uni atrof olam va
ijtimoiy muhitga moslasha olmasligida deb qaralan nazariyalar ham mavjud. Ba’zi olimlar shaxsning
kreativlik xususiyatini tashqi olam va insonllardan yolg‘izlanish deya ta’rif berishgan. Aynan real
olamga nisbatan dezadaptatsiyasi mavjud bo‘lgan, moslasha olmagan inson o‘zidagi yolg‘izlikni
engib o‘tish uchun ijod qilish va yangilik yaratishni boshlar ekan. Rahbar jamiyat ijtimoiy- siyosiy
hayotida ro‘y berayotgan o‘zgarishlar, olib borilayotgan ijtimoiy islohatlar mohiyatini chuqur anglab
yetishi hamda bu borada qo’l ostidagi pedagoglarga bera olishi lozim. Shu bilan birga bugungi kun
rahbar pedagog o‘z mutahasisligi bo‘yicha chuqur, puxta bilimga ega bo‘lishi, 0‘z ustida tinimsiz
ishlashi shart. Ta'lim-tarbiyaviy faoliyatda pedagogik va axborot tehnologiyalarining eng samarali
shakli-metod va vositalaridan unumli foydalana olish zamonaviy ustozning eng samarali qurolidir.
Ijodkorlik (kreativlik) qobilyatlariga ega bo‘lish ko‘nikmasi ham asosiy xislatlardan biridir, ijodkor,
tashabbuskor va tashkilotchilik qobilyatiga ega bo‘lish har bir ustoz uchun muhimdir. Ya'ni, o‘qituvchi
zamonaviy o‘quvchilar nima bilan yashayotganini tushinishi kerak.

Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, kreativlik hozirgi kunda judayam, shuningdek O‘zbekistonda
tanqis, kam uchraydigan xususiyatlardan biri hisoblanadi. Bunga sabab ko‘pchilik rahbarlarni o‘z
ustida ko‘p ishlamasligida deb aytsak bo‘ladi. Kreativlik uchun qobiliyat tug‘ma bo‘lishi kerakmi
degan savol tug‘iladi. Qaysidir ma'noda albatta kerak bo‘ladi. Lekin hammasi mehnatga, oz ustida
ishlashga borib taqaladi. Kreativ- rahbar har tomonlama rivojlangan, muammoli vaziyatlarda ham
o’zgacha yondashib osonlik bilan hal qgiladigan shaxsdir. Shuni unutmaslik kerakki, bugungi jamiyat
bir xillikdan zerikdi. Endi faqatgina kerativ o‘ylagan rahbargina hammadan ajralib tura oladi. Chunki
kreativlik- bu cheklash mumkin bo‘lgan tushuncha emas.
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AHTHUBYJUVIMHI'OBAS IPOTPAMMA ABCTPAJIMA FRIENDLY SCHOOLS

XoanapoBa Unaupa A0aykapuMoBHA

Kannunar nenarornueckux Hayk (PhD)
Hauanpauk otaena MUHHCTEPCTBO JOUIKOIBHOTO U
HIKOJILHOTO 00pa3zoBanus PecnyOnuku Y30ekuctan
kholdarovaindira@gmail.ru

AnHoTamusi: B nmaHHOW cTarbe paccmarpuBaeTCs aHTHOY/UTMHTOBAsh MporpamMma ABCTPaIHH,
COCTOSIIIUKA M3 HECKOJbKO KOMIIOHEHTOB B3aMMOCBSI3aHHBIX COOOW €IUHOW JIOTUYEeCKON
MOCJEI0BATEIBHOCTBIO.

KuroueBble cjioBa: Oy/UTMHT, TPEHUHI, POJIEBBIE WUTPBI, KEHC, KOJIabopamus, MOHHTOPHHI,
KOMITIOHCHT, UKJIFO3UBHOCTb.

BBEJEHUE

B nocnennue necatuierus npodneMa Oy/uinHra (arpeCCUBHOIO MOBEAECHUS CPEU CBEPCTHUKOB)
cTaJla OIHOM M3 Hanbosee akTyalbHBIX /Ul 00pa30oBaTeNIbHbIX YUPEXKICHUH 10 BceMy Mupy. B oTBeT
Ha 3Ty npobiemy ABCTpanus pa3paboTalia HHHOBAIIMOHHYIO Iporpammy moj HazanueM Friendly
Schools, HanpaBieHHyI0 Ha co3gaHue O€30MacHOW M TMOAACPKHUBAIOWICH Cpeabl B IIKOJax. JTa
rporpamMma MpeiCcTaBiIsieT co00i BCECTOPOHHUM MOIAXON K 00pb0Oe ¢ Oy/UIMHIOM U MPOJIBHKEHHUIO
KYJBTYPBI YBaXXCHHUSI M HHKITFO3UBHOCTH CPEIH YUCHUKOB.

[TepBas anTuOymnuHTOBass mporpamma B ABcTpanuu Friendly Schools Bxirouaer B cebs 3
OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB.

IlepBbIil KOMIIOHEHT: paboTa CO BCEMM YYaCTHMKaMU 0Opa30oBaTeibHOro mporecca. Bropoii
KOMIIOHEHT: pabora c cembeil. TpeTuii KOMIIOHEHT: BBIOOPOYHBINM XapakTep pecrnoHAeHTOB [1].
Crparerust npopuIakTUKH OyJUTMHTa OCHOBBIBAETCS HA TPEX BAKHBIX (PYHAaMEHTAIBHBIX OCHOB. DTO
M3y4eHue 1 paboTa ceMeiHOro BIusHUs, pa3padoTka U BHEIpEHHE Y4eOHOH MporpaMMbl B Kjacce,
a TaKxke pa3paboTka M BHEApPEHHE IIKOIbHON nonutuku. Kommabopanus Tpex KOMIIOHEHTOB CTall
3G PEKTUBHBIM HUHCTPYMEHTOM B NMPO(UIAKTHUKE IIKOJIbHON TpaBnu. CriennanbHas Ipymna LIIKOJbI,
cocToslIas U3 poauTeNel, yunTeneil U Apyrux npeacTaBuTeNeil MpuyacTHhIX K y4eOHOMY ITpoLeccy
KOHTPOJIMPOBAIA MEPHI IO UCHIOTHEHHUIO MIKOJIBHON MOJUTUKU U ObLIIM CHA0KEHBI BCEMH HY>KHBIMU
y4eOHBIMH MTOCOOMSIMU U METOJUYKaMHU. Y4eOHUKM ObUTM COCTABJICHBI HA MPUHIIMIIE OT TEOPUU K
MPaKTUKE, ¢ 3((HEKTUBHBIMU TPEHUHTAMH, POJIEBBIMH HT'PAaMU, KeicaMu O1aroapst KOTOPhIM YUUTEIst
0e3 3aTpyAHEHUI CMOTIIM TPUMEHUTH Ha TIPaKTUKe [2].

HToroBoii Lenbio Bcex 3aHATHH ObLIO (POPMUPOBAHME y YUEHMKOB HE TOJIBKO 0a30BbIC 3HAHMS
0 OyJuIMHTe, HO U CaMHUM pacCy’kKAaTh NMPUHUMATh KOHCTPYKTHBHBIC U TOJEPAHTHBIE PELICHUs IpU
CTOJIKHOBEHMH CO IIKOJIBHOM TpaBiieHl.

Amnanornysas 00pa3oBaTeIbHO-IIPOCBETUTENIbCKAsI KHUTA Obla pazpaboTaHa M AJsl pOTUTEICH.
Crout 0c000 OTMETHUTH, YTO MpOrpamMma OblIa C TEOPETHUYECKON TOYKH 3pEHUH 0OOCHOBAHHOW.
KoMmruiekcHbIe METOABI CIOCOOCTBOBAJIM PAa3BUTHIO YYyBCTBA AMIIATHH KO BCEM OKPY)KAIOIIUM,
MOBBICHTH CaMOOIIEHKY, YIIPABISATh SMOIMSIMHU, OTCTAMBATh 3aKOHHBIC MPaBa MPH 3TOM U yBaXKaTh
gyxue [3].

CornacHo 0000MmIEHHBIM OTYETaM 29 HIKOJI, IPUHABIIMX YyYacTUE B HKCIIEPUMEHTAIbHOM padore,
NPUMEHEHHE NPOTrpaMMbl 3HAYUTEIIBHO YMEHBIIMJIO CIIy4yaeB TpaBIM B IIKOJE. PecroHAeHTHI
yTBEp)KJaJIM, YTO MEHbIE cTajgu HaOmomats Oy/uHr B kiacce. K mpumepy, ucciemoBaHUs,
MpOBE/IEHHBIE B HIKOJIAX, rje BHeapeHa nporpamma Friendly Schools, mokazanu cHmkenue umcia
ciydyaeB OymnuHra Ha 25-30% B TedeHue mepBbIX ABYX JieT. bosjee Ttoro, ymydmmnach oOmias
arMocdepa B Kj1acce, yJaluecs cTajiu 0ojiee BOBICYEHHbIMU M MOTUBUPOBAaHHBIMU K yueoe.

OcnoBubie [Ipunuunsl [Iporpammel Friendly Schools

[Iporpamma Friendly Schools 6a3upyercss Ha HECKOTBKHUX KIIOUEBBIX MPHUHIIUIAX, KOTOPHIE
MIOMOTAIOT CO3/1aTh Cpe/ly, CBOOOAHYIO OT OyJUIMHTA:

Henoctusrii [Tonxox: [IporpaMMa oxBaTsIBaeT BCE YPOBHU LIKOJIBHOM KU3HU, BKIIIOYAsl yYEHUKOB,
yuauteneil u poaureneil. OHa HampaBiieHa HE TOJHKO Ha BBISBICHHE M MPEIOTBPAIICHUE CIy4acB
arpeccHu, Ho ¥ Ha )OPMHUPOBAHKE MTO3UTHBHOTO MIKOJIFHOTO KJIMMATA.

Passutne Coumanbueix HaBbikoB: OIHMM M3 OCHOBOIIOJIATAIOIIMX BJIEMEHTOB IPOTrPaMMBbI

Asrycr | 2024. 1-kucm 74 TomkeHnT



SIHTH V3BEKHCTOH: WJIMHI TAJKHKOTJIAP

SBIISIETCS OOy4YeHHE YUYEHHKOB COLMAJIBHBIM M AMOLMOHAIBHBIM HAaBbIKAM, TAaKUM KakK DMIIaTHS,
yBa)KEHHE ¥ KOHCTPYKTUBHOE pa3pelieHne KOH(IHKTOB.

Bogneuenue Coobuiectsa: [IporpaMma npeamnonaraeT akTHBHOE y4acTHE BCEX YWICHOB IIKOJIBHOTO
CO00IIIeCTBa — OT PYKOBOJICTBA IIIKOJIBI 10 POAUTENIEH M MECTHBIX OpraHu3anuii. BaskHbIM acTieKToM
SBISIETCSE MHQOPMHUPOBAHUE M BOBJICUCHUE POIUTENEH B MPOIECC, YTO IMMOMOTAET CO3/aTh €IUHBIN
($bpoHT B 60pBOE ¢ OYILTHHTOM.

Oo6yuenue u [Tonnepxka [lepconana: Yuurtens u mkodbHbIe pAOOTHUKHU MPOXOJIAT CIIEIUATBHOE
o0ydeHue, KOTOpOoe IMOMOTaeT UM PAcIlO3HABATh MPU3HAKK OyTMHTa, 3PEKTUBHO pearupoBarh Ha
CJIy4ad arpecCU U MOAIePKUBATH TIO3UTHBHOE MTOBEICHUE CPEN YICHUKOB.

Monutopunr u Ornenka: [Iporpamma BKiIrOUaeT B ceOs MEXaHM3Mbl MOHUTOPHHTA U OIEHKHU
ee 2(PPeKTUBHOCTH. DTO TO3BOJSIET aJaNTUPOBATh MOIXOABl M CTPATETHMH B 3aBUCUMOCTH OT
OTpeOHOCTEN KOHKPETHOTO YU4EOHOTO 3aBEACHHUS.

Taxum ob6pazom, nporpamma Friendly Schools npeacrasiser co6oit 3peKkTHBHBIE HHCTPYMEHT
B OopbOe ¢ OyIITMHTOM M co3qaHuu Ooliee OE30MacHON M MHKIIO3UBHON 00pa3oBaTeIbHON CPEIIbI.
Ee menmocTHBI MOAXOA M aKIEHT HA BOBIEUEHHE BCEX yYAaCTHUKOB 0Opa30BATEIBLHOTO IMpoliecca
JIEJIAl0T €€ YCTEIIHBIM MTPUMEPOM I TioApaxaHusi. OnbIT ABCTPAIUU MOXKET CITY>KUTh TOJE3HBIM
OPUEHTHPOM JUTSI JIPYTHX CTPaH, CTPEMSIIUXCS YIYUIIUTh IMIKOIBHYI0 aTMocdepy W TOJIepKarh
37I0POBbE U OJIATOTIOIYYHE CBOMX YUCHHKOB.
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O‘QUVCHILARNING BILISH FAOLIYATI RIVOJLANISHIDA KITOBXONLIKNI
O‘RNI

Sagidullaeva Shaxnoza Baxitjanovna
Berdaq nomidagi Qoraqalpoq
davlat universiteti doktoranti

Annotatsiya. Maqolada o‘quvchilarning bilish faoliyati rivojlanishida kitobxonlik badiiy adabiyot
namunalari bilan tanishish alohida ahamiyat kasb etishi, Ushbu o‘rinda har bir o‘qituvchining
vazifasi o‘quvchilarning kitobga bo‘lgan munosabatlarini har tomonlama chuqur o‘ylab ko‘rishlariga
ko‘maklashishi iboratligi haqida so‘z yuritilgan. O‘quvchilarda bosqichma-bosqich kitobxonlikni
shakllantirish orqali o‘qituvchilar ularni adabiyot olami bilan yaqindan tanishtirishga muvaffaq
bo‘lishlari haqida fikrlar mujassamlashgan.

Kalit so‘zlar: O‘quvchi, o‘qituvchi, kitobxonlik, so’z boyligi, adabiyot, badiiy adabiyot, ko‘nikma,
shakllantirish.

Annotation. The article said that in the development of cognitive activity of students, familiarization
with samples of readers’ fiction is of particular importance, in this place, the task of each teacher is
to promote comprehensive in-depth reflection by students of their attitude to the book. The ideas are
embodied that by forming students’ step-by-step reading skills, teachers manage to introduce them
more closely to the world of literature.

Keywords: reader, teacher, reading, vocabulary, literature, fiction, skills, formation.

Bugungi kunda o‘qituvchilar o‘z oldiga qo‘ygan va DTSlarida talab qilingan muhim vazifalardan
biri o‘quvchilarda o‘qish texnikasiga va so’z boyligini ortishiga oid ko‘nikmalarni shakllantirishdan
iborat. Shuning uchun ham darslarda o‘quvchilardan ko‘proq darslik bilan ishlash talab gilinadi.
Badiiy adabiyot namunalari bilan esa asosan internet va televideniyada ko‘rsatilayotgan seriallar
orqali tanishishga muvaffaq bo‘ladilar.

Barchaga ma’lumki, o‘qituvchining obro‘yi o‘quvchilar uchun namuna hisoblanadi. Natijada
o‘quvchilar quyidagilarga erishishga intiladilar: o‘quvchilar o‘qituvchilarining xatti-harakatlari,
xulg-atvorlaridagi o‘ziga xos jihatlarga taqlid qiladilar. Shunga ko‘ra bir gator holatlarga e’tibor
qaratish lozim. Agar o‘qituvchining o°zida badiiy adabiyot namunalariga nisbatan alohida qiziqish
yetarlicha shakllanmagan bo‘lsa, buni 0‘z o‘quvchilaridan talab qila olmaydi. O‘qituvchining o°zi
kitobni sevishi, shu orqali o‘quvchilariga bevosita ta’sir ko‘rsatishi lozim. Shu asosida o‘qituvchi
o‘quvchilarida badiiy adabiyot namunalariga nisbatan qiziqish uyg‘otadi. Badiiy adabiyotga bo‘lgan
qiziqish tufayli o‘quvchilarning tafakkuri, diqqati, bilish faoliyati rivojlanadi.

Psixologlarning ta’kidlashicha, o‘quvchilarning bilish faoliyati rivojlanishida kitobxonlik badiiy
adabiyot namunalari bilan tanishish alohida ahamiyat kasb etadi. Ushbu o‘rinda har bir o‘qituvchining
vazifasi o‘quvchilarning kitobga bo‘lgan munosabatlarini har tomonlama chuqur o‘ylab ko‘rishlariga
ko‘maklashishdan iborat. O‘quvchilarda bosqichma-bosqich kitobxonlikni shakllantirish orqali
o‘qituvchilar ularni adabiyot olami bilan yaqindan tanishtirishga muvaffaq bo‘ladilar. Kuzatishlarimiz
shuni ko‘rsatdiki, ba’zi bir o‘qituvchilar o‘quvchilarni badiiy adabiyot namunalari bilan tanishtirishga
yetarlicha e’tibor qaratmayaptilar. Ular ko‘proq texnik vositalar yordamida o‘quvchilarning
intellektual sohalariga ta’sir ko‘rsatish haqida o‘ylamoqdalar. Biroq mazkur vositalarning ta’lim
oluvchilarga ko‘rsatayotgan bosimlarini hisobga olmayaptilar.

O‘qituvchilar o‘quvchilarini dastlab badiiy asarlardan olingan parchalarni ifodali, anglab
o‘qishlariga e’tibor qaratishlari zarur hisoblanadi. Shu bilan bir qatorda o‘quvchilar asarlarni anglab,
majburlanmagan holda muayyan manfaatni ko‘zlamasdan o‘qishlariga erishish ularning taraqqiyotida
muhim ahamiyat kasb etadi. Kitoblar kichik maktab yoshidagi o‘quvchilarni sirli tarixiy voqgeliklarga
olib kirishi, g‘aroyib sarguzashtlarga oshno qilishi, ajoyib vogeliklar va qadriyatlarni tanishtirishi
lozim.

O‘quvchilarda badiiy adabiyotga nisbatan qiziqish uyg‘otishning 3ta katta guruhga mansub
omillari mavjud:

Birinchi guruhga mansub omillar o‘quv jarayonining mazmuni va yo‘nalishlari bilan uzviy
aloqadorlikka ega:

a) o‘quv jarayonida qo‘llaniladigan metodlar majmui. Bunday metodlardan o‘qituvchilar
boshlang‘ich sinf o‘qish darslarida foydalanadilar. Ushbu jarayonda o‘quvchilarning badiiy adabiyot
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namunalari bilan muloqotga kirishishlari, savodli kitobxonni shakllantirish hamda ularda badiiy
adabiyot namunalariga nisbatan barqaror qiziqishni tarkib toptirish;

b) o‘quvchilarda shakllantiriladigan kitobxonlik doirasini belgilovchi prinsiplar:

- Estetik prinsiplar. O‘quvchilarga tagdim etiladigan badiiy adabiyot namunasi o‘zida ma’naviy,
madaniy, estetik gadriyatlarni mujasamlashtirishi lozim.

- Yaxlitlik prinsipi. Har qanday badiiy adabiyot namunasi yaxlitlik xarakteriga ega bo‘lib, u badiiy
asarning qurilishi va mazmunini o‘z ichiga oladi.

- Qulaylik prinsipi. Boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga taqdim etiladigan badiiy adabiyot namunalari
ularni anglashi va o°zlashtirishi uchun qulay bo‘lishi talab qilinadi.

- Kitobxon sifatida o‘quvchilarning fikrlarini hisobga olish prinsipi. O‘quvchilarga dars va darsdan
tashgari pedagogik jarayonlarda o‘qish uchun o‘qituvchi kitoblarni tanlar ekan, birinchi navbatda
o‘quvchilarning badiiy asarlarga bo‘lgan qiziqishlarini hisobga olish lozim. Bu o‘quvchilarda
mustagqil, qiziquvchanlik bilan o‘qish istagini shakllantiradi.

- Magsadga muvofiqlik prinsipi. O‘quvchilarga taqdim etiladigan har qanday kitob ularda savodli
o‘qish ko‘nikmasini shakllantirishga xizmat qilishini ta’minlash muhim ahamiyatga ega.

- Badiiy asarni ifodali o°qish prinsipi.

v) o‘quvchilarning yosh va psixologik xususiyatlarini hisobga olish;

g) o‘quvchilarning qiziqishlari tarkibini hisobga olish. Ushbu o‘rinda o‘quvchilarni kitobxonlikka
undovchi asosiy motivlarga e’tibor qaratish muhim ahamiyat kasb etadi.

Ikkinchi guruhga mansub omillar bevosita o‘quv jarayoni bilan bog‘liq.

a) o‘quvchilar bilan o‘qituvchilarning turli shakllardagi birgalikdagi faoliyatlarini tashkil etish;

b) o‘qish texnikasining yuqori darajalarini egallash. O‘qish darslarida o‘qituvchi o‘quvchilar
hamda oz oldiga qo‘yadigan muhim maqsadlardan biri hisoblanadi. Bunday o‘quv jarayoni yorqin,
jjobiy, xissiy ko‘rinishlarga boy bo‘ladi. Kitobxonlikning texnik jihatlari o‘quvchilarning matnni
anglab o‘qish imkoniyatini kengaytiradi.

Uchinchi guruhga mansub omillar o‘qituvchi o‘quvchilar orasidagi o‘zaro munosabatlar bilan
bog‘lig. O‘qituvchilar sinfda muayyan ko‘rinishdagi qulay psixologik muhitni yarata olishlari alohida
ahamiyatga ega. Bunday mubhitda har bir o‘quvchi o‘zini qulay his qilishi lozim. Bu 0°z navbatida
ta’lim jarayonining barcha ishtirokchilari orasida o‘zaro hurmatga asoslangan samimiy mubhitning
shakllanishiga ko‘maklashadi. Mazkur muhit o‘quv-biluv muhitining samarali kechishini ta’minlaydi.

Shunday qilib, mustaqil fikrlovchi kitobxonni tarbiyalash murakkab pedagogik jarayon bo‘lib,
o‘zida ko‘plab omillar va yo‘nalishlarni mujassamlashtiradi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
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TEXHHUKA BA TEXHOJIOTUSI COXACHUJIATY NHHOBAIIHSIJIAP
WUVINJIATHA TAIKAKOTJIAP

“DATA SCIENCE” NING METALLURGIYADAGI O’RNI

Murodillayeva Sabrina Otabek qizi

Navoiy davlat konchilik va texnologiyalar universiteti talabasi
Telefon: +998934326200
sabrinamurodillayeva0204@gmail.com

Anotatsiya. Bu maqolada ma’lumotlar bazasining (data science) metallurgiya sohasidagi o’rni,
uning imkoniyatlari va afzalliklari haqida to’liq aytilgan. Metallurgiya jarayonlar, texnologik
jarayonlardagi ahamiyati. Data science yordamida amalga oshiralayotgan ishlar va hal bo’layotgan
muammolar bayon etilgan.

Kalit so’zlar: data science tsikli, metallurgiya, ferroqotishma, materiallar, texnologik jarayonlar.

Data Science uzoq vaqt davomida banklarda kredit skoringi va investitsiya tavakkalchiliklarini
prognoz qilish muammolarini hal qilish uchun, marketingda mijozlarni segmentlash va
shaxsiylashtirilgan takliflarni yaratish, sug’urtalashda - sug’urta hodisalarining ro’y berishini bashorat
qilish, GPS navigatsiyasida - eng yaxshi yo’nalishlarni rejalashtirish uchun ishlatilgan. Bugungi kunda
Data Science-dan foydalanmaydigan yagona sanoatni tasavvur qilishning imkoni yo’q. Shuningdek,
“inson faoliyati” - san’at (musiqa va tasviriy ob’ektlar yaratish) sohasi ham faol ravishda qo’lga
kiritilgan.

Hozirgi kunda tog © - kon sanoati turli xil sensorlar va boshqa qurilmalardan katta hajmdagi
ma’lumotlarni ishlab chiqaradi, ular kon qazish ishlarining bir necha bosqichlaridan jarayonlarni
boshqarish va nazorat qilish uchun ishlatiladi. Ushbu ma’lumotlar manbalari bilan bog’liq
ma’lumotlarni olish xarajatlarni kamaytirish va kon qazish qiymat zanjirining ko’p bosqichlari va
stsenariylarida qaror gabul qilishni yaxshilashga imkon beradi. iz (H

Ma’lumotlar fani bu sohalarni birlashtirgan fanlararo sohadir kompyuter fanlari, matematika,
statistika vama’lumotlar qazib olish, boshqalar qatorida vama’lumotlar to’plamlarini saqlash, oldindan
qayta ishlash va tahlil qilishga qaratilgan. Ma’lumotlar fanining asosiy vositalari-bu mashinani
o’rganish texnikasi, klasterlash, ma’lumotlarni vizualizatsiya qilish va ma’lumotlarni boshgarishuchun
tarqatilgan ramkalar. Bularning barchasi bir nechta o’zgaruvchilar, tarixiy ma’lumotlar va ularning
metrallurgik jarayonlar bilan aloqgalarini boshqarish va tushunishni yaxshilash uchun birlashtirilgan.
Ushbu ish metrallurgik ma’lumotlarni tahlil qilishda ma’lumotlar fanining yondashuvini ko’rsatadi.

Zamonaviy metallurgiya ishlab chiqarish.

Zamonaviy metallurgiya ishlab chiqarish rudalar, kokslanadigan ko’mirlar, energiya quvvatlariga
asoslangan turli xil gayta tagsimotlarning murakkab majmuasidir. Metallurgiya ishlab chiqarish
quyidagi kombinatlar, zavodlar, sexlarni 0’z ichiga oladi:

- ruda va ko’ mir qazib olish konlari va karerlari;

- rudani eritish uchun tayyorlash uchun kon-boyitish kombinatlari;

- ko’mir tayyorlash uchun koks zavodlari yoki ustaxonalari, ularni kokslash va foydali kimyoviy
mahsulotlarni qazib olish;

- sigilgan havo, kislorod olish, shuningdek metallurgiya sanoatidagi gazlarni tozalash uchun
energiya ustaxonalari;

- quyma temir va ferro qotishmalarini eritish uchun domen ustaxonalari;

- ferro qotishmalarini ishlab chigarish zavodlari;

po’lat ishlab chigarish uchun po’lat eritish sexlari (Konverter, Marten, elektr po’lat eritish);

- turli xil prokatlarni olish uchun prokat ustaxonalari (choyshablar, nurlar, relslar, panjaralar, simlar
va boshqalar).

Metallurgiyani boshqarishning avtomatlashtirilgan tizimlari

Korib turganingizdek, Data Science ayni paytda insonlar qalbiga yoki tajribasiga tayanib gilingan
biznes garoridan ko’ra aniqroq prognozlar berishga qodir. Bunday potensialni ko’ra bilgan olimlar
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va biznesmenlar esa Data Science ni “21 asrning eng jozibador sohasi” deb tan olishyapti. Data
science texnologiyalari metallurgiya sohasida innovatsion yondashuvlarni kengaytirib, jarayonlarni
avtomatlashtirish va samarali boshqarish imkoniyatlarini kengaytiradi. Ushbu texnologiyalar
yordamida metallurgiya sohasida sifat va samaradorlikni oshirish, resurslardan optimal foydalanish
va yangi materiallar yaratish imkoniyatlari yanada kengaymoqda

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR:

1. Zhang, Y., & Zhao, Y. (2017). Data-Driven Prediction Models for Metallurgical Processes.
Journal of Process Control, 56, 85-93.

2. Li, X., Wang, W.,, & Zhang, H. (2018). Application of Machine Learning Techniques in
Metallurgy: A Review. Journal of Materials Science and Technology, 34 (4), 546-559.

3. Hinton, G., & Salakhutdinov, R. (2006). Reducing the Dimensionality of Data with Neural
Networks. Science, 313 (5) 1993
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OTXOJbl XUMHUYECKOI'O MIPOU3BOJICTBA - CBIPBE JJISI MIPOU3BOJACTBA
OJIOTAPEAT'EHTOB

'Mysaddapos Ymypoek YMapoBu.

tesn +998907398614, Umurbekmuzaffarov738@gmail.com
"HaBouiickuii ToCy1apCTBEHHBIN

TOPHO-TEXHOJOTUYECKUIN YHUBEPCUTET,

*XoaukyJios /I.b.

2 Anmaibikckuil pumman TankeHTCKoro

rOCyAapCTBEHHOTO TEXHUYECKOIO YHUBEPCUTETA

AHHOTanus: B cTarbe n3y4yeHo BOBMOXKHOCTh IPUMEHEHHUE OTXOJ0B XMMUYECKOTO IMTPOU3BO/ICTBA
JUTSL TIOJTy9eHUS IEHO0Opa3oBaTelnieil, KOTOPhIH MpUMEHsIeTCsl IpH (DIOTAIUH CYIb(OUTHBIX PY/I.

KuarwuyeBoe cioBa: PeareHT, XUMUYECKUE OTXObI, BOJA, KUCIBIM, IIENO0Yb, MNEPEMELIINBAHUE,
TeMmImeparypa.

Llenbro uccneqoBaHus SBISIETCS U3yUYE€HHUE BOSMOKHOCTH MPUMEHEHHE OTXOI0B XHMUYECKOTO
MIPOU3BO/ICTBA JJIs TOJIy4EHUs TeHooOpa3oBateneil i (oTauuu cyabGUAHBIX PYI.

OOBEKTOM HCCIIeIOBAaHUS SBJISIOTCS OTXOABl IPOU3BOJACTBA aleTalbleruaa (KpoTOHOBas
¢bpakuus) (tadn. 1) u metunosoro crimpra (tadn. 2) AO «HaBonazor».

Tabauua 1.
CocrtaB 0TX0/1a NPOM3BOACTBA aleTajbaeruaa (kporonosas ppaxuus) AO «HaBouazor»
Ne HaumeHoBaHHe TOKa3aTels KonuenTpanus Beuects mo macce(%)
1 Aneranbaerun 0,99
2 Aneton 5-6,1
3 KpoToHOBBIN anbaeru 70- 74,63
4 Bona 15-18,28
Tabumuuna 2.
TexHuueckue XAPAKTEPUCTUKHA MO00YHOTO NMpOoAYKTAa METHUJIOBOTO CITUPTA
No | HammeHoBaHMe mokasaress Konrenrparus Bemiects 1o macce(%)
1 |Boma 429
2 |Meranon 16,6
3 | Dranon 22,6
4 |TIponanon 11,3
5 |H-OyTrioBsIil criupT 5,7
6 | 1300y THIIOBBIN CITUPT 0,80
7 | M30aMUIIOBBIN CIAPT 0,01

W3 nureparypHBIX JaHHBIX MOXKHO Y3HATh, 49TO 1,1,3-TpU3TOKCHMOyTaHa MOXKHO ITOJYYHUTh
CJIEIYIOIIMMH CII0CO0aMMu:

W3 JMATUIIAIETAIIS

2CH,CH(OCH,), - CH,CH(OC,H,)CH,CH(OC,H,), + C,H,OH, (1)

W3 TUATHIIAIETANS U BUHUIITUIOBOTO 3upa

CH,CH(OCH,), + CH,=CH-O-C H, — CH,CH(OC H,)CH,CH(OC H,),, (2)

13 KPOTOHOBOTO QJIBJICTH/Ia ¥ 3TAHOJIA

CH,CH=CHCHO + 3C H,OH — CH,CH(OC H,)CH,CH(OC,H,),+ H,O. 3)

[Tocne TmarenpHOrO aHanu3a BceX (HDaKTOPOB (HAIMYMUE CHIPhS, €r0 OObEMBI M CTOUMOCTb,
BBIXOJI II€JICBOTO MIPOIYKTA | JIp.) HAMH ObUI BBIOpAH ISl JICTATLHOTO U3YUYCHHS M TIPOMBIIUICHHON
peanuzauu metox (3).

Peakmuro B3anMo1elicTBUSI KPOTOHOBOTO J1h/ICTH 12 C STUIIOBBIM CTUPTOM U3YyYalv B TA00PATOPHBIX
yCIIOBUSIX. BBIIO WCCIIEIOBAHO BIIHMSIHME MOJIBHOTO COOTHOIICHUS PEarupyromdXx KOMIIOHEHTOB,
MIPUPOJIBI U KOHIICHTPAIIMU KaTaju3aTopa, MPHUPOILI BOJOIKCTPAreHTa, HEUTPAIM3YIONIETO areHTa
U Jpyrux (axkTopoB, BIMSIOIIMX HAa OCHOBHBIC IMOKa3arend mporecca. [IpoBepeHbl pasziuyuHbIC
KOHCTPYKITUH PEAaKIIMOHHBIX allllapaToB JJIsl OCYIICCTBICHUS HEMPEPBIBHOTO MTPOIecca CHHTE3a U JIp.

Takum 00pa3oM, OTXOIbl XHMHUYECKOTO TPOM3BOACTBA SIBISETCS CHIPEM [UIS TOJTYYCHUS
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neHooOpa3oBaresei, KOTOpbIi MpuMeHseTcs pH (GroTauuu Cyab(QUAHBIX PYI.

CIIMCOK MCITOJIb30BAHHOM JINTEPATYPBI
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Asrycr | 2024. 1-kucm 81 TomxkeHT



SIHTH V3BEKHCTOH: WJIMHI TAJKHKOTJIAP

BUOMEJULIMHA ®PAHJIAPUHU PUBOXKJIAHTUPUIL UV JINJIATH
TAJKHUKOTJIAP

ITUHOITATOI'EHE3 PABBUTHUA OBCTPYKIIMU HOCA

AtoeB Oaumikod OauI0BHY
BoenHo-MeauIIMHCKas aKaIeMHUsT
BOOPYKEHHBIX cuil PY3

Ten: +998 93 473 18 91
bonusha-uz@list.ru

AHHOTALMSA: Benymas ponb B BOSHUKHOBEHMM M Pa3BUTHM BOCHAIMTEIBHOIO IIpoLecca B
OKOJIOHOCOBBIX Ma3yXax MPUHAJICKUT HAPYLICHUSIM apXUTEKTOHUKU BHYTPUHOCOBBIX CTPYKTYD.
Ienbto 0030pa sBIsIETCs U3Yy4YEHHME BONPOCOB 3THUONATOreHe3a OOCTPYKIMM Hoca. Marepuanamu
o030pa sBigercs myOaukanuu 3a nociaennue 10 neT, mocBAMEHHBIX MpobiemMe 00CTPYKLUU Hoca.
O0630p nokazaj, 4To Npu OOCTPYKIIMU HOCA HEOOXOAUMO BBISICHUTH 3THOJIOTHIO M IPUYMHBI Pa3BUTHS
MIATOJIOTUH.

KJIFOYEBBIE CJIOBA: oOcTpykuus HOCa, STHOJIOIHS, XPOHUUECKHE PUHUTHI, UCKPUBIICHUE
HOCOBOW MEPETOPOJKH.

[Tocnennue roapl oTMEYaeTcsl pOCT Yucia 3a00IeBaHMI MMOJIOCTH HOCA U Ma3yX B aOCONIOTHBIX
uuppax u ux ynenbHas gons B crpykrype JIOP-maronoruu. PUHOCHMHYCHUTBHI SBISIIOTCS CaMbIM
pacnpocTpaHeHHbIM XPOHHUYECKMM 3a00JeBaHUEeM, OOOTHAB IO YacTOTE BBISBICHUS APTPUTHI U
apTepUaNbHYI0 THIEPTEH3UI0. DTOMY CIOCOOCTBYET YXYIIIEHHWE SKOJIOTMYECKOH OOCTaHOBKH,
KypeHHe, BO3pacTaHHEe pOJIM aJJIepruHd, HEOOOCHOBAHHOE TPUMEHEHHE Pa3HOOOpPa3HBIX
MEAMKAMEHTO3HBIX CPEJCTB.

Benymas posb B BO3HUKHOBEHMM W Pa3BUTUU BOCHAJIMTENIBHOIO MPOLECCAa B OKOJIOHOCOBBIX
nasyxax NPHUHAAJIEKUT HAPYLICHUAM apXUTEKTOHUKH BHYTPHUHOCOBBIX CTpyKTyp. Cnusucras
000JI0YKa TIOJIOCTH HOCA, HOCOBBIX PAKOBMH M OKOJOHOCOBBIX Ta3yX HM3-3a HApYyIICHHUS a’palvu
MOJIBEPKEHA MATOJIOTMYECKUM IpoLeccaM, YTO MPUBOAUT K HApyLICHUIO e€ BakHeHmen QyHkuun
- 3aIUTHl OT arpPECCUBHBIX (DAKTOPOB BHELIHEW Cpe/bl: OaKTEepHii, BUPYCOB, TPUOKOB, aJUIEPTEHOB U
Pa3IUYHbIX MOJUTFOTAHTOB, OTKPBIBAs My Th JUISl UX JAaJIbHEHIIEr0 IPOABHKEHUS.

Hanuuue nckpuBieHus: HOCOBOM MEPeropoiky BeAET K HApyIIEHUIO0 MEXaHU3Ma COIIaCOBAaHHOTO
(YHKIIMOHUPOBAaHUS HOCOBBIX XOJOB M NPUBOIUT K M3MEHEHHIO OCHOBHBIX (DYHKIMI HOcCa, YTO
co3/aeT ycioBus Ans (pOpMHpOBAHMS XPOHMUYECKOTO PHUHUTA. 3aHUMasl CYIECTBEHHOE MECTO B
oOmiell cTpyKType 3abosieBaHMI BEpXHUX MAbIXATEIbHBIX IyTeH, XpPOHMYECKUE PHHUTHI HMEIOT
BaXKHOE coluanbHoe 3HaueHue. Oxono 20% HaceneHHs UCHBITHIBAIOT 3aTPyJHEHHUE HOCOBOTO
JBIXaHUs TOCTOSIHHO, 10 40% mepruouyecky 0OTMEUAIOT HATMYUe T€X WK UHBIX CUMIITOMOB JJAHHOM
MaTOJIOTUH.

XPOHUYECKUNA PUHUT HE TOJBKO 3HAYUTENLHO YXYILIAIOT KAaue€CTBO XU3HU IMAlMEHTOB, HO U
CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO MATOJIOTMYECKUX COCTOSHUN IPYTHX OTJEIOB JbIXaTENIbHON CHUCTEMBI,
OTPHIIATEIbHOBIUSIOTHA(PYHKIIMOHATEHOE COCTOSTHUETIPAKTUIECKU BCEX OPTaHOBU CUCTEM OPTaHU3Ma.
VY nereii Hanbosee YacTol MPUUYMHOMN 3aJI0KEHHOCTH HOCA SIBISIOTCS afeHoupl. C runeprpodueit
[JIOTOYHOW MHUHJIAQJIMHBI CBS3aH IENBIA PsAJl paCCTPOUCTB MECTHOTO M 00mero xapakrepa. [Tomumo
3aTpy/HEHUS] HOCOBOTO JIbIXaHUsl, HAapYLIEHHs POCTa CKeJIeTa JINIA, pacCTPOICTBA CilyXa U peuu, Ipu
aJIcHOU1aX MOT'YT HaOJII0[aThCs TOJI0OBHAs! 00JIb, TOJIOBOKPYKEHUE, PACCTPOICTBA CHA, PACCESIHHOCTh
1 3a0BIBYMBOCTH, CyOdeOpmibpHas Temreparypa (MpuU3HAK XPOHMUYECKOTO ajeHowauTta). MHorma
- HOYHOe HefepkaHue mMouH (B 15% ciydaeB), JapuHrocnasM, OpoHXHalbHasi acTMa, MOpakeHHe
3peHusi, HapyuieHue (QYHKIHHU CEpAEYHO-COCYAMCTON CHCTeMBI M Jp. paccTpoiictBa. OOBIYHO
CUMTAETCSs, YTO AJCHOMJHbBIE Pa3paACTAHUS, SBISISICh MEXAHUYECKUM MPEMIATCTBUEM, 3aTPYIHSIOT
HOCOBOE JIbIXaHHE, BCIICACTBUE YEro HApyIIaeTcs KpOBO- M JTUMQOOOpameHne W BO3ZHHKAET
CUMITOMOKOMILIEKC Pa3IMYHBIX HapylleHuid. OfHaKo psJl CUMOTOMOB CO CTOPOHBI OTIAJIEHHBIX
OpPraHoOB U CUCTEM, HAOIIOaeMbIX MPHU aJeHOUAaX, 00YCIOBIEH HE TOJILKO 3aTPyAHEHUEM HOCOBOIO
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JBIXaHMSI, B MX OCHOBE JIEKUT HEPBHO-pE(ICKTOPHBIA MeXaHu3M. B 3ToM yOekHaroT IaHHBIE
HEHPOTHCTOIIOTUYECKUX UCCIICIOBAHUN aJICHOUIOB: B HUX OOHApYKEHBI pa3HOOOpa3HbIC HEPBHBIC
OKOHYaHUSs, CPEIU KOTOPBIX UMEIOTCSI PEAKTUBHO N3MEHEHHBIE PEIICITOPHI.

[Ipu XxpoHHYECKOM HApyIICHMH HOCOBOTO [bIXaHUS Yy JETeH YMEHBIIAETCS COICp)KaHUe
reMorIo0rHa B KPOBH, CHMIYKAETCS 1BETOBOM MOKA3aTeNb, YBEIUYMBACTCS KOJTUYESCTBO JICHKOIIUTOB
Y YMEHBIIIAETCS KOJMYECTBO IPUTPOILIMTOB, CHUKAETCS Pe3epBHAs IIEIOYHOCTh KPOBH, U3MEHSIIOTCS
OKHCJIUTENbHBIE MPOLECCHl. Y B3pOCIHbBIX 3TH TEHJAEHIUU TAKXKE UMEIOT MECTO, XOTS U BBIPAKECHBI B
MEHBIIIEH CTCIICHU.

BepxHrue apixarenbHbIE MyTH BBITOIHSIOT 3alIUTHYIO, TOJI0CO00pAa30BATEIbHYIO, JBIXATEIbHYIO,
pe3oHaropHyto (GyHKIMH. Dusnyeckas OCHOBA JbIXaHUS W3ydeHa JICTAIbHO M BCECTOPOHHE, H
3aKJTIOYAETCSl B MEPEMEIICHUH BO3AYIIHOTO TIOTOKA W3 30HBI C OOJNBIIMM JABICHHEM B CTOPOHY
MEHBIIETO AaBjeHus. TOIBKO JIbIXaHUWE YEPe3 HOC SIBJISIETCA €CTECTBEHHBIM. BenmnunHa HOCOBOTO
CONPOTUBJIEHUSI B HOPME IMPEBBIIAECT CONPOTUBICHUE APYIMX OTAEIOB AbIXaTEJIbHbIX MYTEeW U
cocraBnseT 50-60%. B ¢usnonorunu nbIxaHuss HOCOBAsl PE3UCTEHTHOCTh MMEET UCKIIOUUTEIHHO
Ba)KHOE 3HaueHue. I3BeCTHO, YTO 30Ha HOCOBOTO KJlariaHa UTPAeT KITFOUEBYIO POJIb B HOCOBOM JbIXaHUU.
DU3NOTOTHIECCKUE UCCIICIOBAHSI HATIISTHO JEMOHCTPHPYIOT, UTO 3TA CIIOKHAS KOMITAKTHAS 00J1acTh
perynupyeT MPOXOXKACHUE BO3AYIITHON CTPYH U 00ECTIEYUBAET HOCOBOE CONPOTHUBIICHHE.

[Ipy HEMOHOIIEHHOM JBIXaHUHU YePe3 HOC BBIKIIOYAIOTCS pe(IeKCOreHHbIC 30HbI, 1 BEHTUJISIINS
JIeTKUX cokpamaercs Ha 25-30%, 4To, €CTECTBEHHO, OTPAXKACTCA Ha COJEPNKAHUM KHUCIOpoaa
U YIIIEKUCIOTHl B KPOBH. ['MMOKCHA M THIEPKAMHUS MPHUBOAAT K (YHKIMOHATIHHBIM CIBUTaM B
CEp/IEYHO-COCYTUCTOM CHUCTEME, MPU STOM IPOUCXOAUT TMOBBIIIEHWE BEHO3ZHOTO NABJICHUS U Y
95% mronelt ¢ 3aTpyHEHHBIM HOCOBBIM JIBIXaHHUEM BBISBISIOTCS 3HAUUTEIbHbIE M3MEHEHUS Ha
MEKTPOKAPIUOT pAMME.

[TonHOE BBIKIIOYEHHE HOCOBOTO BIXaHUS MPHUBOIUT K YPEKEHUIO IHIXATCIbHBIX JBHKCHHM,
VIUIMHCHUIO BJIOXa, YCWJICHHIO OKCKYPCHUH TPYIHOW KIETKM | JAuadparMbl, YBEIMYEHHUIO
BHYTPUILIEBPAJIBLHOIO U BHYTPUTPAXEATBLHOTO JaBJIeHUs. [[TUTEeTbHOE OMHOCTOPOHHEE BBIKIIOYEHUE
HOCOBOTO JIBIXaHUSl Y KPOJHMKOB BBI3BIBAECT CTOHKHE MOP(HOTHUCTOXUMHUYECKUE U3MEHEHUS B TKaHSIX
JIBIXaTEJIbHBIX MYTEH, COBOKYMHOCTh KOTOPBIX YKJIAJbIBACTCS B KAPTUHY HAPYIICHHS JPEHAXHOMN
¢dbyHK1IH OpoHXOB. Bo3HUKaromue Ha 3ToM OHE H3MEHEHHSI JIETOYHON BEHTUJISIIIUH JICKAT B OCHOBE
nucOanaHca KUCJIOTHO-IIEI0YHOTO PaBHOBECHSI, HAKOIUJICHUS! B KPOBU HEJTOOKUCIICHHBIX MTPOIYKTOB
oOMeHa (MoJIouHasl KUCI0Ta, MOYEBHUHA, aMMHAK, XJIOPUIBI) M Pa3BUTHS alli03a, JeCTa0NITN3alnN
KJICTOUHBIX MeMOpaH, (hOpPMHUPOBAHUN HAPYIICHUN Ha OPTaHHOM YPOBHE.

Takum o0paszom, cieayeT BbIBO, YTO IIPU OOCTPYKIIUH HOCA HEOOXOIUMO BBISCHUTH STHOJIOTHIO
Y IPUYMHBI PA3BUTHS MATOJIOTHU.

Hcnoab3oBaHHas IuTEparypa:
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COBPEMEHHBIH B3I HA ITIPOBJIEMBI 3ATPYHEHUE HOCOBOT O
ABIXAHMUA

AtoeB Ouaumixon OnnioBu4
BoeHHO-MequuuHCKas akaaemMust
BOOPYKEHHBIX cuil PY3

Ten: +998 93 473 18 91
bonusha-uz@]list.ru

AHHOTALMSA: HecMoTps Ha CylIECTBEHHbBIE TO3UTUBHBIE CIBUTH B MUPOBOM M OTE€UE€CTBEHHOM
PUHOJIOTUH, 3200JIeBaHUS HOCA 1 OKOJIOHOCOBBIX Ma3yX MO-MPEKHEMY COXPaHSIOT JIUIAEPCTBO CPEaAU
MATOJIOTMH BEPXHUX JIbIXaTeNbHBIX MyTeil. L{enpio 00630pa sBIsSeTCS n3yuyeHrue BOIPOCOB MPOOIEMBI
oOcTpykuuu Hoca. Marepuanamu 0630pa sBseTcs myOnukanuu 3a mocieanue 10 neT, moCBImEHHBIX
npobieme oOcTpykimu HOoca. O030p MOKaszal, 4TO MPUYMHAMHU OOCTPYKIIMHM HOCA B OCHOBHOM
SIBIISTFOTCS HAPYIIIEHNE apXUTEKTOHUKU HOCA W BOCTIAJIUTENIbHBIE 3a00JIeBaHUS HOCA M OKOJIOHOCOBBIX
nasyx.

KJIIOYEBBIE CJIOBA: oOcTpykiusi HOca, ITHOJOTHSA, HApyIICHHE apXUTEKTOHMKH HOCA,
BOCIAJIUTENIbHBIC 3a00JIEBaHUS HOCA U OKOJIOHOCOBBIX Ma3yX.

Brpixaemble ¥ BBIJBIXa€MbIE BO3JYIIHBbIE MOTOKU, SIBJISSCH aJCKBATHBIM pa3IpakUTeNIeM IS
MHOTOYHCIICHHBIX HEPBHBIX OKOHYaHUH CJIM3UCTOM OOOJOYKH TMOJOCTH HOCA, O00ECIEUYUBAIOT
peanu3anuio HepBHO-PEIICKTOPHBIX CBsI3€ HOCOBOM MOJIOCTH C APYTHMH OpraHaMU U CUCTEMaMH.
HocoBoe npixanme mpencrtaBiseT coOON aKTUBHBIA (DU3UOJOTHUECKUN TPOIECC, OKa3bIBAFOIIHI
BCECTOPOHHEE BIHMSHUE Ha (YHKIIMOHAIBHOE COCTOSIHME opraHu3Ma. HecMoTpst Ha cyliecTBEHHbIE
MO3UTUBHBIC CIBUTH B MUPOBOM U OTEUECTBEHHON PUHOJIOTHH, 3a00JIeBaHUS HOCA U OKOJIOHOCOBBIX
Naszyx Mo- NpexXKHEMY COXPaHSIOT JUAEPCTBO CPEAU MATOJOTUHM BEPXHUX JIBIXATEIbHBIX MyTEH.

B 80-87% cnydaeB nedopmarusi eperopoikd HOca SBISETCS OMHOW M3 HamOONiee YacThIX
MPUYMH, BEAYIIUX K HAPYIICHUIO MPOXOXKICHUS BO3IYIIHOTO MOTOKA Y€pe3 HOCOBYIO IMOJOCTh, a,
CJIeIOBATENIBHO, 3aTPYHEHUIO HOCOBOTO JIbIXaHUS U (DOPMHUPOBAHUIO PUHUTA. TakK, Ba3OMOTOPHBIN
puHUT cocTaBisgeT 21 % B CTpyKType XpOHUYECKUX PUHUTOB, a TUIIEPTPOPUIECKUIN PUHUT B CTPYKTYpE
3aboneBanuii JIOP-opraHoB - oT 6 10 16%. YaenbHbIN Bec Takux 3a001eBaHUN COCTABIAET OT 23 110
31 % cpeau npuuuH Bcex npoBoanMbIX B JIOP-cTanmonape 1no niaHOBBIM IMOKAa3aHUSIM ONEpaliuil.

BazomoTopHbIf M TUNEPTPOUUECKH PUHUT HE TOJBKO 3HAYMTENBHO YXY/IIIAIOT KaueCTBO
KU3HU TIAIIMCHTOB, HO M CIIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHUIO MATOJOTUYCCKUX COCTOSIHUU JPYTUX OTIIEIOB
JIBIXaTeIbHOW cHUCTEeMbl. Bo3HMKaromue Ha 3ToM (hOHE M3MEHEHHS JITOYHOW BEHTWIISIIIUHU JIC)KAT
B OCHOBe aucOanaHca, HaKOIUICHHS B KPOBU HEIOOKHCIEHHBIX NMPOJYKTOB OOMEHa M Pa3BUTUA
anua03a, JecTaOuiIu3alliy KIETOYHBIX MeMOpaH, (OpPMUPOBAHUU HApyIIEHWH Ha OpraHHOM
ypoBHE. B nmuTeparype HEIOCTaTOYHO M3Y4YEHO U OCBEUIEHO BO3JCHCTBHE (haKTOpa TMIIOKCHUU MPH
XPOHUYECKOM 3aTPYIHEHUH HOCOBOTO JIbIXaHHsI Ha [IepeOpaIbHYI0 TeMOJMHAMHUKY, SPUTPOIIUTAPHBIC
WHJICKCHI U CYOBEKTUBHBIC OIIYIEHUS MallMeHTa. 3a9aCTyI0 Bpauu aMOyJIaTOPHO-TIOTHUKIHHHYECKOTO
3BEHA 3aHUMAIOTCS JIUIITh KOHCEPBATUBHBIM JICUCHUEM XPOHUUECKOTO PUHUTA U HE MPEAOCTABIISIIOT
MAIUEHTY TOJIHOW MH(OpMAIMKU 0 HEOOXOAMMOCTH KOPPHUTHUPYIOIIEH Omepanuy Ha MEepPerOpoaKe
HOCA, KaK Ba)KHEWIIIETo 3Tana yCTpaHeHUs IPUYMHBI Ha3aJIbHOM 0OCTPYKITUH.

Hanéxnoe ¢ynkimonupoBanue JIOP-opranoB o0ecrieunBaeT Kak akTUBHBIA 00pa3 *KU3HU, TaK U
SIBIISIETCS. HETIPEMEHHBIM yCIIOBHEM MPO(GECCHOHATBHON MPUTOIHOCTH — CIIOCOOHOCTHU BBITIONHSTH
LB Psii 3a/1a4, CBA3aHHBIX C OKCIUTyaTalMell MHOXKECTBa TEXHHUYECKHX cpenctB. Hambonee
gacTtoil mpuunHOi obOpamenus k JIOP crenmanucram sBIsieTcs HapylIeHHE HOCOBOTO JBIXaHMUS,
CIOCOOCTBYIOIIIEE PA3BUTHIO MHOXKECTBA TMATOJOTUYECKUX HW3MEHEHHM BEPXHHUX JIbIXaTeIbHBIX
Iy Tei (Ba30MOTOPHBII PUHUT, CHHYCHUTBI, HapyIllIeHne PyHKLINN CITyXOBOM TPyOBI U T./1.) U OKa3bIBAET
HEraTUBHOE BJIMSIHUE HA OPraHU3M YEJIOBEKa B LEJIOM.

Haubonee cuibHO Ha KHCIOPOTHOE TOJIOJAHUE PEarupyroT HEpBHAs, CEPlIEYHO-COCYIAHCTas,
KpOBETBOpHas cucTeMbl. Harbonee 4uyBCTBUTENBHBI K KUCIOPOIHOMY TOJIOIAHUIO JIFOIH, C TATOIOTHEH
BBINIEYKA3aHHBIX CHCTEM, TUOO HAXOMSAIIUECS B YCIOBUSAX 3HAYUTEIHHBIX (DH3UYECKUX HATPY30K,
MOCTOSTHHBIX CTPECCOB, HANPSKEHHOM JCSTEIILHOCTH, HAIPUMEP, CIIOPTCMEHBI, BOCHHOCITY KAIllHeE.

MHOXeCcTBO aHaTOMO-()yHKIIMOHATBHBIX HW3MEHEHUH CIOCOOHO TPUBECTH K HAPYUICHUSIM
HOCOBOTO JIbIXaHMsI, OJHAaKO Hauboliee pacnpOCTPAHEHHOM NPUYMHON SBISETCS HCKPUBJICHHE
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IIEPErOPOAKU HOCA U HEAOCTATOUHOCTh HOCOBBIX KJIAIIAHOB.
Takum oOpaszom, cienyer BbIBOA, UYTO MPUYMHAMU OOCTPYKIIMM HOCAa B OCHOBHOM SIBIISIOTCS
HapylIeHHE apXUTEKTOHUKH HOCA U BOCHAJIUTENbHbIE 3a00J1€BaHNS HOCA U OKOJIOHOCOBBIX Ma3yX.
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CYPXOHJIAPEJIA HACJIUHN O®TAJTIBMOIATOJOT USJIN KACAJTJIUKJIAPHUHT
QIMMEJEMHUOJOT'UK TAPKAJITAHJIUT .

buaanos J.H., Hap3ukynosa K.W., Ounnaues M.b
TomkenT THOOHET akanemusicu OdTanbmonorus kadenpacu
+998903244980, Muhiddinbahodirovich11@gmail.com,

AHHOTANLMUS: Xo3upru KyHaa Q1yHE aXOJUCUHUHT COHU OpTUO Oopuiy Ousian Oup Katopaa,
upcuit 0PTaILMONATONIOTHK KacaUTUKIIAp XaM Kynaitmokaa. Yoy te3ucaa CypxoHaapé BIIIOSTHIA
upcuii o(TaabMOINATONOTUK KacaUIMKIAPHU TUHAMHUKACH Ba YIApHHU TapKaJTaHIUK Japa)KaCHHU
AMEIEMHUOIIOTUK TaXJIUIU EpUTHO OepuriraH.

KAJIUT CVY3JIAP: AmaBpo3, o(TanbMONATONOTHsA, HACOMH TYp Tapaa TameTOpeTHHAN
abuotpodusicu

Honzap6auru: JlyHé axonucu COHM HuijaH-Hwira Kynaiuiiy HaTwkacuja, o(TanbMOJIOTHK
KacaJUTMKJIap COHU XaM opTuO OopMoKaa. Xo3upaa aemMorpaduk Kypcarkud Oyiinda ayHE aXOIucH
coHM 8§ MuyUMapAaH oumran 6ynuo, mysaan 60% u Ocué muntakanapura Tyrpu kenaau. JXXCCT
MabJIyMOTJIApUTa KaparaHaa, AyHE axOoNUCHHUHT 1.3 MUIIHapA axoluCH KYpHUIl OpraHiapu
MaTONOTHsICH OUJIaH KacaJlIaHTaH. AXOJIM COHU Ba O/IaMJIAPHUHT KapHIII €1ITH OILIUIITH Ky PUII OpTaHIapH
KACAUIMKIIADUHU XaM KyINaWMIIAra TabCUp KWIMOKIA. Kypuil ab3omapyu eHrwi KacaJlIMKIIapH,
KyMIIaJJaH Y30KHHU SIXITU Kypa ONIMAaciuK OwiaH OOrnuK eHrmn Oyswmnuiap 188.5 muimmon
oflamja Ky3aruica, 36 MUJUIMOH ofjamiiap/ia 3ca aMaBpo3 Xolamiapu Kysaruiamokaa. HOxopumaru
MabJIyMOTJIapra 3bTUOOpP KWIICAK, KYPHUII OpraHjapd MaTOJOTHSICH MYyXHUM THOOUN-MKTUMOMIA
MyaMMO YKaHJIUTHHH KypcaTaau, Oy aca KYpuIll Opraniapy naTajiorusiiapy TyQaiiv HorupoHIHKIap
COHHM ommmura oaub kenMoxaa. Kypu oprannapu Oy3uIUIIN HAaTHKACUAA HOTUPOHIMKIAPHUHT
kynaiinmmau yprauum makcanuaa, KCCT u opranemonaronorus cadabnapuHu YpraHuily OpKaj,
Kyputman Oy3wmmin cababmapuauar 80% WHM ONAMHU OJMIN XaMJa JaBOJall MYMKHHJIWTHHU
KYpCaTMOK/Ia.

Taakukor wmakcagu: CypxoHmapé BwiIoATHAA2 O(TAIMONATOIOTUSIIADHUHT — TapKAJIMII
AIEIEMUONIOTUACUHU YPraHHUIIL.

Tagkukor marepuanu Ba Metroau: CypxoHAapé BUIIOATH axolW Opacuia KEHI TapKajiraH
odrasbMonaTonorusIap Ty(aiiu HOTUPOHIUTH OYJran o1amMIapHu PETPOCIIEKTUB METO EpJIaMu/ia
Yypranwigu. Ypranum HaTwkacuga CypXoHJap€ axojJMCH COHM BWIOST CTaTHUCTHKAcH OepraH
MabiaymoTiapra kypa 2024 itun 1 suBap xonarura 2 877 097 TaHu Tamkui KUIMOKIA. TaaKuKOT
Marepuann cudaruga odranbmornarosorus Ty(ailiii HOTUPOHJIMK Typyxjapuaa TypyBun 7760
Hadap Gemoprap ONMH/IN.

TaakukoT HaTHxkagapu: Bunost axonmucuHuHr 40% unu 18 €mira Tymaraniap Tamkui 3Taau,
Oy nca ymly KOHTEHIeHT Opacuaa Typid HACIMi KY3 KacaJUTMKJIApU ydpall 4acTOTacura TabCHp
kunanu. llyHaail HOrHpOHJIMK XOJIaTaapura omo KelyBUH KacaJUIMKIapAaH Oupy HacIui TYp napaa
TaneTopeTHHAN aduorpodusich OMIaH KacaJlJIaHTaHIap Ba HOTUPOHJIUTY OYIIraH WHCOHIAp conn 273
tanu Tawkua dtaau. Hlynnan 19,4% u OGonanap, 24,5 % u OupuHYM rypyX HOTUPOHJIUTH OYaraHiap
TalIKWI 3Tca, Kourad 56,1 % WHM UKKUHYM TypyX HOTHPOHJIMTH OyiraHiap IIaxciap TallKuil
sTaau. YOy HOTUPOHIIMKKA OJIU0 KeTyBUYM KaCAJUTMKHU TyMaHJIap KeCUMUAA KYpud YNKKaHUMM3/1a
Kyhngarnda Harwkanap yukiau.Capuocué, Kymkypron Ba JXapkypron tymannapuna 41, 25 Ba 30
Hadapaan Tamkui 9tca, banauxon, My3pabon Ba AHrop Tymaniapuaa S, 8 Ba 9 HadapnaH Talkui
ITIH.

IOxopuaaru Harmxanapaan KypuHuo Typudanku, kacamumk Caprocué, Kapkypron Ba KymMkypron
TyMaHJapuja OMpMyHUYa IOKOpH Japaxaja ydpaca, baHIuxoH Ba AHIop TyMaHJIapuaa SHI KaM
Japa)kajia yupaiiyd aHuKJIaH/Iu.

XyJoca: KacalTMKHUHT KEHT TapKaJWIIN Ba HOTUPOHJIUTY OVIIraH MIaxXCIapHUHT COHHU OILLIUIIIH,
KacaJUIMKHU JpTa aHUKJIAll y4yH THOOMI- MpOoQMIAKTUK Ba AMCIAHCEDP TaMOWJUIApUHH sHanIa
TaKOMUJUTAIITUPUII 3apPyPIAUTHHU, XaM1a 0PTAIbMOJIIOTUK EpAaMHH TAITKUI YTUIT MOHUTOPUHTHHH
TaIIKWIJI STUIITHU TaK030 Taau. by aca odrampmonoruk épram KypcaTHuIll HATHXKaTapUHUA MyHTa3aM
paBuIia 6axosaira Ba MyXuM OyIraH THOOUH-UKTUCOAMIA 3apapHU OJIIMHU OJHINTa Epam Oepau.
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AnHaranus. Jlynéna ¢eprun émparu aéulapHUHT akcapusATH MeXHaTra JIa€KaTiu KaTjaamra
MaHcy6 6ynu6, Mensikopatyaining yoshga doir o‘zgarishini davriyligi va davomiyligiga qarab, tizza
bo‘g‘imi menisklarini morfologik tuzilishi va morfometrik ko‘rsatkichlari o‘rganilib taxlil qilinib
aniq bir ko‘rsatmalarga asoslangan mezonlar va matematik algoritm ishlab chiqarilishi kutilmoqda.
Bu esa mensikopatiyaining yoshga doir o‘zgarishini oldindan aniq bir mezonlar asosida bashoratlash
va davolash taktikasi uchun uslubiy tavsiyalar ishlab chiqish uchun asos bo‘ladi.

Kanur cy3nap: mopdonorus, Tuzza OYFuMu, MEHUCKIIAP IIMKACTIIAHUIITH.

MyammonuHr goa3apoauru: Meniskopatiya bu murrakab patologik jarayonlarning uyushmasi
bo‘lib, tizza bo‘g‘imidagi menisklarning degenerativ o‘zgarishlari bilan davom etadigan jarayondir.
Meniskopatiya bir yoki ikki tomonlama tizza bo‘g‘imining shikastlanishi bilan davom etaishi mumkin.
Dunyo bo‘yicha tizza bo‘g‘imi osteoartirtlarini qariyb 15-20% ni tashkil etib (Vityugov .A. 2006yil),
asosan ayollarda ko‘p uchraydi. Aksariyat meniskopatiyaning yoshga doir rivojlanishi ayollarda
o‘rtacha 35-45 yoshda eng ko‘p rivojlanib, bu jarayonning yuzaga kelishida asosan, surunkali
shikastlanishlar, jismoniy zo‘riqishlar, tana vaznini oshishi, ishtimoiy omillar, infektsion omillar va
nasliy omillar asosiy o‘rinni egallaydi. Bu turdagi kasallik asosan AQSh va Yevropa davlatlarida keskin
jismoniy mexnat va xar xil sport turlari bilan shug‘ullanadigan kontingentda ko‘p uchraydi. Rossiya
federatsiyasidav meniskopatiya bilan kasallanish ko‘rsatkichi 20-30 yoshlilar o‘rtasida, 1,7-3,5%ni
tashkil etadi, 31-40yoshda esa 10,7-15,3% ni tashkil etsa, 41-50yoshda ushbu ko‘rsatkichlar 21% ni
tashkil etadi. Bu ko‘rsatkchilar sezilarli darajada kuzatilishi va ishtimoiy jixatdan mexnatga layoqatli
qatlamda ko‘p uchrashligi bilan xarakterlanadi. O‘zbekiston respublikasida bu meniskopatiyaning
yoshga doir o‘zgarishlari epidemiologik jihatdan Rossiya federattsiyasi ko‘rsatkichlari qatorida
juda yaqin bo‘lib, asosan bir yoki ikki tomonlama tizza bo‘g‘imining shikastlanishi bilan bevosita
bog‘liqdir. Meniskopatiyalar asosan agrar davlatlarda ko‘p uchrashligi, xastalangan bemorlar tarafidan
shikoyatlarning to‘liq keltirilmasligi va xarakat troektoriyasi uzoq muddat davomida izdan chiqishi
bilan davom etganligi uchun kasallik sekin astalik bilan rivojlanadi. Jarayon qaytmasligi va davolash
profilaktika ishlari kech boshlanganligi uchun bu muammoni o‘rganishlik dolzarb ekanligi, aksariyat
bemorlar kontingentini fertil yoshdagi ayollar tashkil etishini inobatga olgandi tadqiqot ishi dolzarb
ekanligini ya’na bir bor isbotlaydi.

Myxokama Ba HaTHKajJap. TaJKUKOTUMHU3IAa acOCaH, MEHUCKJIApPHU EIIra JOWp y3rapHuiiuga
acocuit Mopdornoruk cyocrpar 0y , MEHUCKJIAPHU KOMIIPECCUOH 33WIMIIH, TUCTOJIOTHK KUXaTAaH
TapKUOUAArk TOAJIH TOFall TYKMMAacCHHU AUCTPO(UK Ba JIET€HPATHB Y3rapHILy HATHXKACH 1A, OPATTHKAA
Xap XWJ TapMOKJIAHTaH CHMpaK Ba Jarasl TOJAIW TY3WJIMIIAPHU KYTalumm Ba MOPHOPYHKIIMOHAT
KYpCaTKUYJIapUHU KaMaWWIIKW HaTH)Kacuaa, Menuan O3aJIapUHU  Te3  IHWKACTIaHWIINTa
Ba TYKMMa TApKUOWAArn TONAIM TY3WJIMJIAQPHUHT KJIACTOJIM3HMIa ONMO Kenaauio HaTHkKasa,
93WITaH Ba MIMKACTIaHAraH MEHHCK TYKMMAaCHHUHI TapKUOWII KOMIOEHEeTIapuaa IKOWjaIlra
XOHPOUUTIAPHNA THIPOIHK AUCTpodusAra yupamu, oapivK MUNIIApHUHT MIAaKUIaHUIIN, aTpoduaa
Xap XWI NYHATUIIIArd TOAJUIM Ty3HJIMIIApHH KYTaHuIM HaTHKAacKuIa, TH33a OYFUMH (DYHKIIMOHAT
€THIIMOBYMJINTH F03ara Kejaaau. DbTHOOPIH )KUXaTH, MEHUCKIIap/a KOH TOMUD Ba HEPB OXUPJIAPHHU
OYIMacIury, MUKACTIAHUIINHA TYPFYH Ba JaBOMJIM OYIIMININ HATH)Kacuaa, aéiiapaa CEMUPHUII Ba
KaM XapakaTii TypMyII Tap3UHH f03ara KeJIraHuaa KyJyaiumy Onnan HaMoEH Oyanu.

XyJsoca. Jlemak, MCHUCKJIAPHU IIMKACTIAHUIIHN, akcapusT, aéiiapaa émra 0orauK 0Ynub, kam
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Xapakar TypMYyII Tap3H1 Ba CEMU3IIMK OMJIaH XaéT KeUnpyBUH a&JNTapHUHT akcapusTuaa 35-45 émunap
Opacua dHT KYI y4pallIuri HaTWKach1a, MEHUCKONIATHSUIAPHHM 103ara KNI aHUKJIaH 1.

DoiigaJaHWITaH agaduéTaap pyixaru:

1. Sherman SL, DiPaolo ZJ, Ray TE, Sachs BM, Oladeji LO. Meniscus Injuries: A review of
rehabilitation and return to play. //Clin Sports Med. 2020 Jan;39(1):165-183.

2. Gee SM, Posner M. Meniscus anatomy and basic science. //Sports Med Arthrosc Rev. 2021
Sep 1;29(3):e18-e23

3. Fox AJ, Wanivenhaus F, Burge AJ, Warren RF, Rodeo SA. The human meniscus: a review of
anatomy, function, injury, and advances in treatment. /Clin Anat. 2015 Mar;28(2):269-87.

4. Daney BT, Aman ZS, Krob JJ. Utilization of Transtibial centralization suture best minimizes
extrusion and restores tibiofemoral contact mechanics for anatomic medial meniscal root repairs in a
cadaveric model. //Am J Sports Med. 2019 Jun;47(7):1591-1600.

5. Fong FJY, Ong BWL, Lee YHD. Medial meniscal extrusion in patients with medial meniscus
root tears: a systematic review and meta-analysis. /Orthop J Sports Med. 2023 Mar 6;11(3):

6. Zhan H, Liu Z, Wang Y, Chen Y, Radiographic OA, bone marrow lesions, higher body mass
index and medial meniscal root tears are significantly associated with medial meniscus extrusion with
OA or medial meniscal tears: a systematic review and meta-analysis. /Knee Surg Sports Traumatol
Arthrosc. 2023 Apr 26. doi: 10.1007/s00167-023-07418-8.

7. Jarraya M, Roemer FW, Englund M, Crema MD, Gale HI, Hayashi D, Katz JN, Guermazi
A. Meniscus morphology: Does tear type matter? A narrative review with focus on relevance for
osteoarthritis research. /Semin Arthritis Rheum. 2017 Apr;46(5):552-561.

8.  Swamy N, Wadhwa V, Bajaj G, Chhabra A, Pandey T. Medial meniscal extrusion: Detection,
evaluation and clinical implications. //Eur J Radiol. 2018 May;102:115-124.

9. Mameri ES, Jackson GR, Gonzalez F, Kaplan DJ, Jawanda H, Batra A, Khan ZA, Chahla
J. Meniscus Radial Tears: Current Concepts on Management and Repair Techniques. //Curr Rev
Musculoskelet Med. 2023 May 9. doi:

10. Jackson GR, Meade J, Yu Z, Young B, Piasecki DP, Fleischli JE, et al. Outcomes and
failure rates after revision meniscal repair: a systematic review and meta-analysis.// Int Orthop.
2022;46(7):1557-62.

11. Mameri ES, Dasari SP, Fortier LM, Verdejo FG, Gursoy S, Yanke AB, et al. Review of
meniscus anatomy and biomechanics. /Curr Rev Musculoskelet Med. 2022;15(5):323-35.

12. Adams BG, Houston MN, Cameron KL. The epidemiology of meniscus injury. //Sports Med
Arthrosc Rev. 2021;29(3):e24-33.

13. Cullen KA, Hall MJ, Golosinskiy A. Ambulatory surgery in the United States, 2006. Natl
Health Stat Report. 2009;11:1-25.

Asrycr | 2024. 1-kucm 88 TomkeHnT



SIHTH V3BEKHCTOH: WJIMHI TAJKHKOTJIAP

UDK: 616.728.3—018.3—056
AEJIJIAPIA MEHUCKJIAPHHU EIITA TOUP TMCTOKUMEBHUM Y3rAPUIILIAPU

Li D.T., Babajanov Q.B., Allaberganov D.Sh.
Urganch Branch of Tashkent Medical Academy
Tashkent Medical Academy

JIn Amutpwuii Tumodeenma +998 91 428 68 68
babaxanos Kynpar6ex baxtuéposuu +998905787077
Annabepranos Junmon [1laBkaroBuy +998939347225
e-mail:lidmitriy68 68@mail.ru

e-mail: babajanov-k.b81@mail.ru

e-mail: dilshodbek9347225@mail.ru

Annaranus. /lynéna daon penponykTus €uaru aéiiap akcapusiTH, TaHa Ba3HW MHJIEKCUHUHT
Meépra HucOaraH omWMO KETUINM, TH33a OYFMMMJIAa MEHUCKIApHU CYypPyHKaJd KOMIPECCHOH
IIMKacTIaHuIMra onubd kenaau. by sca, ¥3 HaBOaTH1a, MEHUCKIIADHU OFPUK OepMacaaH AUCTPOPUK
Ba JUCpEreHpaTuB Yy3rapuuulapura onud kenaau. Harwkana, MeTaboiIM3MHHU Iy coxaja H3AaH
YUKHUILIY OPAJTUK METa0ONIUTIIAPHU TYIUIAHUIINTA Ba OYFUM XapaKaTWHU YSKIAHUIINATA OJTUO KeJasy.
By sca, 6yruMuN 1udQy3u0oH O3UKJIAHUIIUHHA U3/1aH YUKUIIA Ba HOPJIOH IVIKO3aMHHOTIIMKAHIIAPHU
OYyFuM MUMa TYTUTAHUIIIATA Ba XapaKaT YeKIaHumra onmo kenaau. Kyn xomnapaa, Oy y3rapunuiapau
aKcapMsITM MEHHUCKJIApHM LIMKACTJIAHUIIKM Ba OYFUM O3aJlapUHU XaM UIMKacTJIaHUIIWra OJu0
kenagu. Hatwxkana, Typiau Xul nomyisinusiaapaa OyFuMaarun MEHUCKIapHU €1ra HucbaraH Typiu
KYPUHUILIATY [IUKACTIAHUIINIIAPY F03ara KeJlaju.

KamuT cy3nap: mopdonorus, Tuzza OYFuMH, MEHUCKIIAP MIMKACTIIAHUILIHN, THCTOXUMMUSL.

MyamMonuHr aoJ3apoauru: Meniskopatiya bu murrakab patologik jarayonlarning uyushmasi
bo‘lib, tizza bo‘g‘imidagi menisklarning degenerativ o‘zgarishlari bilan davom etadigan jarayondir.
Meniskopatiya bir yoki ikki tomonlama tizza bo‘g‘imining shikastlanishi bilan davom etaishi mumbkin.
Dunyo bo‘yicha tizza bo‘g‘imi osteoartirtlarini qariyb 15-20% ni tashkil etib (Vityugov .A. 2006yil),
asosan ayollarda ko‘p uchraydi. Aksariyat meniskopatiyaning yoshga doir rivojlanishi ayollarda
o‘rtacha 35-45 yoshda eng ko‘p rivojlanib, bu jarayonning yuzaga kelishida asosan, surunkali
shikastlanishlar, jismoniy zo‘riqishlar, tana vaznini oshishi, ishtimoiy omillar, infektsion omillar va
nasliy omillar asosiy o‘rinni egallaydi. Bu turdagi kasallik asosan AQSh va Yevropa davlatlarida keskin
jismoniy mexnat va xar xil sport turlari bilan shug‘ullanadigan kontingentda ko‘p uchraydi. Rossiya
federatsiyasidav meniskopatiya bilan kasallanish ko‘rsatkichi 20-30 yoshlilar o‘rtasida, 1,7-3,5%ni
tashkil etadi, 31-40yoshda esa 10,7-15,3% ni tashkil etsa, 41-50yoshda ushbu ko‘rsatkichlar 21% ni
tashkil etadi. Bu ko‘rsatkchilar sezilarli darajada kuzatilishi va ishtimoiy jixatdan mexnatga layoqatli
qatlamda ko‘p uchrashligi bilan xarakterlanadi. O°zbekiston respublikasida bu meniskopatiyaning
yoshga doir o‘zgarishlari epidemiologik jihatdan Rossiya federattsiyasi ko‘rsatkichlari qatorida
juda yaqin bo‘lib, asosan bir yoki ikki tomonlama tizza bo‘g‘imining shikastlanishi bilan bevosita
bog‘ligdir. Meniskopatiyalar asosan agrar davlatlarda ko ‘p uchrashligi, xastalangan bemorlar tarafidan
shikoyatlarning to‘liq keltirilmasligi va xarakat troektoriyasi uzoq muddat davomida izdan chiqishi
bilan davom etganligi uchun kasallik sekin astalik bilan rivojlanadi. Jarayon qaytmasligi va davolash
profilaktika ishlari kech boshlanganligi uchun bu muammoni o‘rganishlik dolzarb ekanligi, aksariyat
bemorlar kontingentini fertil yoshdagi ayollar tashkil etishini inobatga olgandi tadqiqot ishi dolzarb
ekanligini ya’'na bir bor isbotlaydi.

Myxokama Ba HaTmxkanap. TaakuKoTuMu3aa acocaH, 35-45 énuin aénnap Tu3za Oyrumugaru
MEHHCKJIAPHU MIMKACTIAHUIIN OWiIaH OOFIMK OYiraH WHTPAOIEPalUsiOH MaTrepHajuiap TalIKuil
TAu. MeHHucKIapHu rucTOKUMEBHH skuxatnan [HINDD 6yékmaa TheKIUpPHII, MEHUCK TYKUMacuaa
OpaJIUK MTEaOONUT KYPUHUIIJArd HOPAOH NIMKO3aMUHOIIIMKAHJIApHU Kymalumura Ba OYFuM
OYIIIMIA CYIOKIUKHY TYIUIAHUIIUTA OJUO KEeJNTaHJIUIY aHUKJIaHId. MEHUCK TapKuOugaru ruajiuH
TOFAMMIIM Ba TOJIAJH TY3WJIMJIAPHUHT TOMOTEH CTPYKTYpacHHHU Xap XWJI TUTWITAH KYPHHHUIIIATH
TYJKAHCHUMOH T€TE€POTeH KYPHHHUIITA KEJHIIN, XOHIPOIUTIAPHA THAPOIHK TUCTpodusara yupamiu,
Ky MUKIOpJa OpAIHK IMIANUIAPHUHT MAKUIAHUIIN, MabIyM Oup JaBp AaBOMHIA MEHHCKIAPHU
¢dparmeHTIIapra OYJIMHU Ba CHHHINNra OJMO KENTaHJIWTH aHWKJIaHAW. by 3ca, HOPIOH MyXHTAA,

Asrycr | 2024. 1-kucm 89 TomxkeHT



SIHTH V3BEKHCTOH: WJIMHI TAJKHKOTJIAP

MEHCKJIapHM IIUKACTIAHUIINTA BaTu33a OYFUMUAA XapakaT TPAeKTOPUSCUHM YEKJIaHWUIIUra OJIH0
KEJITaHJIUTY aHUKJIaH/IH.

XyJaoca. [lemak, 35-45 €ummm aénapaa tu33a OYFUMUa MEHCIAPHA TUCTOKMMEBHA TEKIITAPHIII
HaTwkajgapu Oyinya, HOPJOH IVIMKO3aMHUHO-IJIMKAHJIApHU KyHaluiid Ba MHECKIap lo3acuiaa
IUCTPO(UK Ba JIETEHPATHB Y3rapUIIApHM o3ara KENTHPHII HATH)Kacuaa OYFUM XapaKaTHMHU
YUeKJIaHULINTa OJINO KEeJITaHJIUTY aHUKITaHAIH.
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TIBBIYOT UNIVERSITETLARI TALABALARIGA TIBBIY-PROFILAKTIKA
YORDAMI KO’RSATISH MASALALARI

Eshmurotov S.G.
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sunnat.eshmurotov0330@gmail.com

Annotatsiya. Maqola tibbiyot universiteti talabalarining sog’lig’i holatiga, ularni dispanser
ro’yxatidan o’tkazish uchun tanlash zarurligiga, keyinchalik ularning sog’lig’ini kuzatishga
bag’ishlangan. Talabalar o‘rtasida ularning salomatlik holati, sog‘lom turmush tarziga sodiqligi va
o‘qish joyidagi tibbiy yordam ko‘rsatilishidan qoniqishlari yuzasidan o‘tkazilgan so‘rovlar asosida
olib borilgan tadqiqotlar natijalari keltirilgan.

Kalit so’zlar. talabalar, salomatlik, kasallanish, sog’lom turmush tarzi, =zarali odatlar, tibbiy
ko’rik, tibbiy yordam

Yoshlar va talabalar salomatligini muhofaza qilish va rivojlantirish, mamlakatimizning kelajakdagi
taraqqiyotida salomatlik va iqtisodiy salohiyatini ko*p jihatdan belgilab beruvchi zamonaviy dunyoda
davlat siyosatining eng muhim maqsadlaridan biriga aylanib bormoqda. Zamonaviy O‘zbekistonda
tug‘ilgandan 30 yoshgacha bo‘lgan aholining yosh toifasi aholining 60 foizini tashkil giladi, shu bois
“Yangi O‘zbekistonni 2022-2026-yillarda rivojlantirish strategiyasi’ning magsadlaridan biri inson
hayoti va hayotini muhofaza qilish sifatida belgilangan, yoshlar salomatligini mustahkamlash hamda
ularga ko‘rsatilayotgan davolash-profilaktika yordami darajasi va sifatini oshirish, ularning tibbiy
savodxonligini oshirish, yoshlar o‘rtasida sog‘lom turmush tarzini targ‘ib qilish asosida talabalarning
tibbiy faolligini oshirish.

Tadqiqot magsadi: Tibbiyot oliy o‘quv yurtlari talabalarining salomatligini tavsiflash (Buhoro
davlat tibbiyot insninuti (BDMI) va Toshkent davlat stomatologiya institute (TDSI) misolida) va
o‘qish davomida ularning salomatligini dinamik monitoringini tashkil etish imkoniyatlarini izlash
chiqish.

Tadqiqot materiali va usullari: Oilaviy poliklinikalarda talabalarning sog‘lig‘i va tibbiy yordam
sifati darajasini aniqlash maqgsadida BDTI va TDSIda tahsil olayotgan talabalar o‘rtasida ularning
tibbiy xizmatdan qoniqish darajasi bo‘yicha so‘rov o‘tkazildi.

Har ikki universitetning 1-3 va oxirgi kurs talabalari o‘rtasida anonim so‘rovnoma o‘tkazildi.
Ma’lumotlarni tahlil gilish kursi va o’qish joyi va talabalarning jinsini hisobga olgan holda amalga
oshirildi. Tadqgiqot ob’ekti yuqoridagi universitetlarda tahsil olayotgan 840 nafar talaba edi.

Tadqiqot natijalari: Umuman olganda, ikkala universitetda talabalarning 28,6% I dispanser
guruhiga - sog’lomlar, 23,1% talabalar II guruhga - amalliy sog’lomlar (soqlom lekin surunkali
kasalliklarning rivojlanishi uchun xavf omillari bor) kasalliklar) va III guruhga - turli og’irlikdagi
surunkali kasalliklari qayd etilgan talabalar 48,3% tashkil etdi.

[T guruh talabalari orasida jarayonning dekompensatsiya bosqichida bemorlar yo’q edi, ammo
kompensatsiya va subkompensatsiya bosqichida bo’lganlar bor edi. Agar har ikkala universitetning
birinchi kurs talabalari orasida o’quv yili oxiriga kelib 119 nafar (42,5%) u yoki bu surunkali
kasallikka chalingan talabalar bo’lsa, uchinchi kursga kelib ularning soni 48,2% gacha ko’tarildi va
oxirgi kursda birinchi kursga nisbatan 1,3 martaga oshib, 54,3% ga yetdi.

So’rovnomadan foydalanib, biz o’quvchilarning o’tgan yil davomida duchor bo’lgan kasalliklari
hagida ma’lumot oldik, bu juda taxminan bo’lsa-da, talabalarning birlamchi va umumiy kasallanishi
to’g’risida ma’lumot olish imkonini berdi. So’ralgan 1000 talabaga birlamchi kasallanish birinchi
yildagi 307,1 dan so’nggi yilda 410,7 gacha oshdi. Umumiy kasallanish ham birinchi yilda 507,1 dan
oxirgi yilda 1000 respondentga 721,4 ga oshdi, yani 1,4 baravarga oshgan.

Shunday qilib, shuni ta’kidlash mumkinki, ikkala institutda ham talabalarning aksariyati soqlom
jismoniy rivojlanishga ega, ammo tana vazn indeksi (TVI) normadan yuqori bo’lgan talabalar
soni normadan past bo’lgan talabalar sonidan ustunlik qiladi va kurs qanchalik yuqori bo’lsa, bu
mutanosiblik shunchalik ravshan ko’rinmoqdai. Bundan tashqari, surunkali kasalliklarning turli
shakllari bilan og’rigan talabalar soni kursdan kursga ko’payib bormoqda. Deyarli har beshinchi
o‘quvchida kamqonlik, har o‘ndan biri ovqat hazm qilish tizimining u yoki bu kasalliklari, har o‘n
ikkinchisida ko‘rish va nafas olish organlari kasalliklari bor. O’g’il bolalar qizlarga qaraganda 1,1
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marta ko’proq kasal bo’lishadi.

Universitet talabalarining sog’lig’ining yomonlashishi nafaqat yosh va jins xususiyatlari, balki
ko’proq darajada ta’lim jarayonida ularga ta’sir qiluvchi xavf omillari bilan bog’lig. Bu omillar ham
ob’ektiv xarakterga ega (o’quv jarayoni, kundalik muammolar, ekologiya va boshqalar) va har bir
o’quvchining shaxsiy hayot tarzi bilan bog’liq bo’lgan sub’ektiv xususiyatga ega. Shu bilan birga,
o’quvchining sog’lig’ini o’zgartirishda asosiy ahamiyatga ega bo’lgan turmush tarzi (sog’lom
turmush tarziga rioya qilish, salbiy odatlar, ovqatlanish, uyqu rejimi va boshqalar).

Har ikki oliy o‘quv yurti talabalarining tibbiy yordamdan foydalanishini baholaganda, shifokorga
murojaat qilishning eng ko‘p uchraydigan sababi o‘tkir respiratorli kasalliklar va o‘tkir respirator
virusli infeksiyalar ekanligi aniqlandi. Institutlar o’rtasida o’tkir kasalliklar bo’yicha shifokorga
murojaat qilish sonida deyarli farq yo’q - deyarli har beshinchi talaba so’nggi bir yil ichida u yoki bu
o’tkir kasalliklar bo’yicha shifokor bilan maslahatlashganini ta’kidladi.

Talaba o‘tgan yil davomida qaysi shifokorga borganligi haqidagi savolga quyidagi javoblar
olingan: stomatolog 42.4; oilaviy shifokor 35,5%, oftalmolog 17,3%:; ginekolog 13,0%; jarroh 12,0%;
gastroenterolog va LOR shifokori har biri 11,5%; nevrolog 8,1%:; kardiolog 7,6%; endokrinolog 5,4%;
boshqa mutaxassisliklarga 14,4%. Hammasi bo’lib, bir talaba yil davomida sog’liqi yoki kasallik
bo’yicha 2 ta mutaxassisga tashrif buyurdi.

Talabalarning oilaviy poliklinikalarda birlamchi davolash-profilaktik yordami sifatidan ganchalik
qoniqishlari haqidagi savolga 38,3% talabalar yaxshi baho bergan; talabalarning aksariyati 49,4%
qoniqarli baho berdi; 12,3% davolash-profilaktik yordam sifatidan norozi.

Tibbiy yordam sifati bo’yicha asosiy shikoyat oilaviy poliklinikalardagi uzun navbatlar
(javoblarning 30,5%); poliklinikaning uzoqda joylashganligi (20,8%) yoki unga borishga vaqt yo’qligi
(18,0%) tufayli yordam olishning kechikishi; xodimlarning e’tiborsizligi 17,7%, boshqa shikoyatlar
22,0% talabalar tomonidan bildirilgan.

Shunday qilib, talabalarning sog’lig’ining yomonlashuvining sabablaridan biri bu talabalar o’rtasida
profilaktika ishlariga yagona uslubiy yondashuvning yo’qligi va ularning ta’lim faoliyatini hisobga
olgan holda tibbiy-sanitariya nazoratining yo’qligi. Shuni ta’kidlash kerakki, oliy o’quv yurtlari
talabalariga tibbiy yordam ko’rsatish bo’yicha aniq qoidalar amalda yo’q. Ko’pincha talabalarga
shahar poliklinikalarida yoki vaqtincha yashash joyida xizmat ko’rsatiladi.

Ta’lim muassasalarida o‘quvchilar uchun davolash-profilaktika muassasalarining yo‘qligi aholiga
tibbiy xizmat ko‘rsatish, profilaktika tadbirlari, tibbiy ko‘rikdan o‘tish sifatining pasayishiga asosiy
sabab bo‘lmoqda.

Yugqoridagilardan ko’rinib turibdiki, talabalar salomatligini dinamik monitoring qilishning ideal
varianti oliy o’quv yurtlarida talabalar poliklinikalari yoki sog’lomlashtirish markazlarini tashkil
etishdir.
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